Bnapga Ha Peny6mvka Cesepra MakegoHuja

Cxonje,/Shkup 24 HoeMBpM/nénth 2023 ropuHa
Bp./Nr. 41-11892/ Y

Ho

[Tpetceparenor Ha CobpaHueTo

Ha Penyonuka CeBepHa MakefoHuja
Cxomje

Bp3 ocHosa Ha wieHotT 91 anuHeja 2 ox YeTaBoT Ha
Penyb6nuka CesepHa Makenonuja u uneHoBute 188
nu 189 op [enopHuxor Ha CobpaHuero Ha
Penybnuka Makenonuja, Bnagara Ha PenybOnuxa
CeBepna Makenonuja Bu nopnecysa llpeasnor Ha
3akoH 3a paruduxanuja Ha Coorogbata 3a
MapTHepPCTBO, TProBuja M copaboTka  Mery
Penybauxa Cepeprna Maxkegonuja u O6eguHeTOTO
Kpancteo Ha Benuka bputanuja u CeBepua Upcka,
LIITO TO YTBPAK HA CefHUIIATa, Ofp <aHa Ha 24
Hoempy 2023 roguHa.

3a mpeTcraBuvuMn Ha Brnapgarta Ha Penybnuka
CeBepna Makegouuja Bo  Cobpanuetro  ce
onpepenenn a-p Dyjap Ocmanu, MuHHUCTED 3a
HajBopewHn pabotn u M-p Darmupe Wcaxy,
3aMeHMK Ha MUHUCTEPOT 3a HaJBOPEIIHN paboTH,
a 3a mnoBepenuun @Ouaun ToceBcku, Ap)KaBeH
cexperap BO MUHUCTEPCTBOTO 3a HA/BOPEUIHH
paboru, Hasud  Lladepn, pgupexrop BO
MuHUCTEPCTBOTO 3a HAABOPENIHWM pabotu M
Haramra Jleckocka, TIOMOITHUK IUPEKTOP BO
MuHKUCTEPCTBOTO 32 HAABOPENTHU pabOTH.

-

Né bazé té nenit 91, alinesé 2 té Kushtetutés sé
Republikés sé Magedonisé sé Veriut dhe neneve
188 dhe 189 té Rregullores sé Kuvendit té
Republikés sé Magedonisé, Qeveria e Republikés
sé Maqedonisé sé Veriut Ju parashtron Propozim-
ligjin pér ratifikimi i Marréveshjes pér Partneritet,
Tregti dhe Bashképunim ndérmjet Republikés sé
Magedonisé sé Veriut dhe Mbretérisé sé Bashkuar
té Britanisé sé Madhe dhe Irlandés sé Veriut, qé e
pércaktoi né seancén e mbajtur me 24 néntor 2023,

Pér pérfagésues té Qeverisé sé Republikés sé
Magedonisé sé Veriut né Kuvend jané pércaktuar
dr. Bujar Osmani, ministér i Punéve té Jashtme dhe
mr. Fatmire Isaki, zévendésministre e Punéve té
Jashtme, ndérsa té besuar Filip Tosevski, sekretar
shtetéror né Ministriné e Punéve té Jashtme, Nazif
Xhaferi, drejtor né Ministriné e Punéve té Jashtme
dhe Natasha Deskoska, ndihmése drejtoreshé né
Ministriné e Punéve té Jashtme .
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MNPEONATAY:

Bnapa Ha Penybnuka CesepHa MakeaoHuja

MpeTcTaBHULUM:

A-p byjap Ocmann,
MUHWUCTEp 3a HagBOpeLIHN paboTn

m-p ®atmupe Ucakn,
3aMeHNK Ha MUHUCTEPOT 3a HagBOpelHN paboTu

MNoBepeHuLi:

dunun ToceBCKW, ApKaBEH CEKPETap BO
MWUHNUCTEPCTBOTO 3@ HAABOPELLHK paboTu

Hasnd Lladepn, anpekrop 80 MUHUCTEPCTBOTO
3a HagsopewHrn pabotu,

Hartawa [leckocka, NOMOLIHUK JUPEKTOP,
MMWHUCTEPCTBO 3@ HaaBOpeLlHU paboTu

NPEONON HA 3AKOH

3a paTudpmkaLumja Ha
Cnorogbata 3a napTHEPCTBO, TpProeuja u
copaboTka mery Penybnuka CeBepHa
MakegoHuja n O6eguHetoto Kpancteo Ha
Benuka bputaHuja n CesepHa Wpcka

Ckonje, HoemBpu 2023 roguHa

PROPOZUES:

Qeverisé s& Republikés s& Magedonisé sé& Veriut

Pérfagésues:

Bujar Osmani,
Ministér i Punéve té Jashtme

Fatmire Isaki,
Zévendésministre e Punéve té Jashtme

Té besuar:

Filip Tosevski, Sekretar shtetéror né Ministringé
e Punéve té Jashtme

Nazif Xhaferi, Drejtor né Ministriné e Punéve té
Jashtme

Natasha Deskoska, Ndihmésdrejtore, né
Ministriné e Punéve té Jashtme

PROPOZIM-LIGJ
mbi ratifikimin e
Marréveshjes sé Partneritetit, Tregtisé dhe
Bashképunimit ndérmjet Republikés sé
Magedonisé sé Veriut dhe Mbretérisé sé
Bashkuar té Britanisé sé Madhe dhe Irlandés sé
Veriut

Shkup, néntor 2023



MPEJNON HA 3AKOH

3a patudukauumja Ha
Cnorogbata 3a napTHEpPCTBO, TpProsuja u
copaboTka mery Peny6bnuka CeBepHa
MakegoHuja un O6epuHeToTo Kpancteo Ha
Benwuka bputannja n Ceepra Vpcka

Ynen 1

Ce patudmukysa Cnorogbara 3a napTHEpCTBO,
Tproeuja n copabotka mefy Penybnuka CeBepHa
Makeaonvja un O6egunetoto Kpancteo Ha
Benunka bBputaHnja u  CesepHa Wpcka,
notnuwaHa Bo Ckonje, Ha 3 gekemspu 2020
roguHa.

Ynen 2

Cnorogbata oa uYneHoT 1 o4 0BOj 3aKOH, BO
opuUrMHan Ha MakeOOHCKM jasuK ¥ Ha aHImnCKu
jasvk, rnacw:;

PROPOZIM-LIGJ
mbi ratifikimin e
Marréveshjes sé& Partneritetit, Tregtisé dhe
Bashképunimit ndérmjet Republikés sé&
Magedonisé sé Veriut dhe Mbretérisé sé
Bashkuar té Britanisé s& Madhe dhe Irlandés sé
Veriut

Neni 1

Ratifikohet, Marréveshja e Partneritetit, Tregtisé
dhe Bashképunimit ndérmjet Republikés sé
Magedonisé sé& Veriut dhe Mbretérisé sé
Bashkuar t& Britanisé s& Madhe dhe Irlandés sé
Veriut, e nénshkruar né& Shkup, mé 3 dhjetor
2020.

Neni 2

Marréveshja nga neni 1 i kétij Ligji, né
origjinal né& gjuhén magedonase dhe né gjuhén
angleze, thoté:
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Cunoroa6a 3a uapruepcrso, Tprosuja, n copaborka
mery PenyGiauka Cesepua Maxkcponnja u Obeguneroro Kpanacrso na
Beawika bpuranuja u Cepepua Hpceka

PEITYBIIMKA CEBEPHA MAKEJIOHMIA (.Cesepra Markemonnja™) w OBEJIMHETOTO
KPANCTBO [TA BEJIMKA LPUTAHWIA M CEBEPHA HPCKA (,,06eannero Kpasicrso™)
(BO HATANOIWLHIO T TCKC T 1101 34C 1 IR Hazus. CTpannre™),

MMAJKIH HPEABMA aexa CrorojBata sa Crabunusanmja u acoyjauuja merfy Epporicxara
Yunja u PenyGmika Cenepna Makenonnja', criayaena o JlyxcemGypr va 9 anpun 2001
rowrsa (50 naramouranot reker ,,Crorogdara EY -Cesepria Maxeionnja™) ke mpecrane sa
Bazku 3a O0¢uneroro Kpasiereo o FABPILYBAMLETO Ha IPEOAHUOT JOTOBOP 32 BpEMe HA KOj
onaa Crrorohia ke 1mpoaosy 1a saxu 3a OBEHNCTOTo Kparcreo;

UMAIKH TV TIPEABWL npaniisnTe Habejicn 3o npeamOyaara #a CroronBara EY-
Cenepnia Maxejonnja 1 co xenGa npasara u odBpekute Mely Crpannre, kako wrto e

Haucaeno vo Cnorogdara EYV-Cenepra Makenounja jta npojgosKaT B BAKAT KAKO MITO Ce
nanMeney co opaa Crioronda;

CEJOFOBOPHIA 3A CIIEJITHOBO:

Yien 1
Lenn
l. Unasrara nea wa opaa Crioroaba e aa ce sauynaar onoenre mery Crparure,

SECHOBAIM CO ACOMMJANI)ATA ROCITOCTABCHA BO 'WISHOT 1"0n Cuoroatara EY-Cerepra
Markegonna,

2 KOIH(])C'I'I]()_, C'[])Ell“«l’}\ﬁ' CCCOrTacln ja ce 3auypaar mopgacTeTe yciosn 110BpP3aKHKY

- CO TproRprata vely Crpausye ITo nacTana kaxo pesyarar on Crnoroadara EV-Cerepiia

Markc:iorinja u a 06esbeant brargopva 3a LCHATAMONHA Tpioscka nudepanmsanmja mety
Cpanvire.

- -

3. Co et ma ce mbervar nejacnorunre, ce HOTBPAYRA ACKa CTpatite ke BOCHOCTARAT
GCONAJAIIE, $AKO 3 CHOBO/ 1A TPrOBCKA 20HA 1 CTOKH 11 CODMHHTS (IPABHIA BO COISIACIOCT
20 0B "0 000, UOTRPAWMAIZ TH naneLaTa o wien 1 on Cooroadara EY-Cenepra
Maxcaensga (rake o ¢ psaeneo co OBCJ HHCTPYMCUT),

Crayaer kake , Cnaroada 32 cralunuamiija u aco'lKjaumja mery Esponckire RIEAHINUM M HUBHUTE 3EM]U

SACHKW, O, ZAHE CTHAHA, ¥ NORANEIINA /A JYFOsNone i Penybnuua Maoreaonuja, om mpyra CTRQ",
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Usnen 2
Nedunpiun v ronkysany
1. IIpexy oBoj nucTpyment:

wHAononuatenen nporokon™ smaunm  Jononnurency HPOTOKO CO KOj ce yCOraacysaat
Tproeckyute acmexrd Ha Croronbata LY-Cesepua Maxenounuja, 3a aa ce seme upensun
MCXOZOT OA MPErOBOPHTC METY CTPANHTE 3a PELMIPOdNM IpedepeHIAIanit OTCTANKH 3a
ONPEACHH BHHA, PENMIIPOYHOTO NIPHIHABAILE, 3AUITHTA W KONITPONA HA UMHILATA HA BUHATA U
PCIHIPOYHO  [PUSHABAE, 3AIUTHTA M KOHTPOMA HA O3MAKHTC Ha ATKOXOMHHTE 0
ApOMATHIMPAHHTE MHUjANaNH, CKAYYeH BO bpucesr na 18 nexemspy 2001 roguna’,

~Muxopriopupanara crorojita” ce ojiiecyna ia ojpendure o Cuoronbara EV-Cenepua
MakesoHuja 10 CTENeHOT 10 Koj ce HIKOPHOprpany Bo oaa Crioroida (U COOARETHH HAPA3H
TpeBa Ja ce uMTaar coosmeTno Ha osa); i

wmutalis  mutandis”ce ogHecysa WA TeXRHMUKHTC POMEHK  JIOTPedIIH 338 IpUMCHa  Ha
Cuorondara EY-Cesepra Maxeaounja Kako Jia € cryucna mery Obeanneroro Kpaterso u
Cesepra Magegonmja, SeMajku I npesi A uenTe Ha osaa Crorenoa.

2. Bo conpiuitara fra MExopriopupasata croromta u OBOj WHCTPYMCHT, W3pa3or ,ozaa
Croropa™ ce ojrecysa Ha uesocnara cioroda KOja TO COMHNYBA OBO] MHCTPYMENT M
onpenbure ox Crmorogbara EY-Cesepia Maxeonmja Kao 1o ce UHKOPIIOPHpanN co
unenor 3(1).

3. Ynarypamara na (uHaHCHCKaTa copaborka B0 HMuxopuopupadara caoronta HOKPHBAAT
criexrap Ha GopMH Ha copaGoTKa M CPEACTBA KO MOMNE N& Co 10JaBat, BRIYUHTEINO H
nomMom koja ¢ ofiezdepena TIpCKy MYITUIATEPATHA KM PETHOHAIHU OPIaHM3AIMN.

Hien 3
Viurkopuepupaie Ha Criorog6ara EY-Cesepya Makcicuuja

1. Oapenture va CunoronGara EY-Cerepnia Makesouuja kow ce na cuna HEToCPeRHO 11pet
J@ npectauar ga saxar 3a Ofeanneroro Kpasicrpo ce mukopnopupand v ce men ox onaa
Crioroaba mutatis mutaedis, coracuo QUPE/BHTE 0j1 OBO] AUCTPYVENT.

2. Obepekure on 3aeqaneire H3jaBd e o erparnre na Croroaban

a BEY-Censepna
Maxkenounja, a so speka co Caoropbara, HABCACHH B0 Allere | ua OBOJ BHCTPYMCHT Ke ce

~AONOAHNTENGH NEOTOKON 38 NPHUAAIOAYBAMLE HA TPTOBLUMTE BCNEHTH HMa Cnoronbarta 3z
acouufaniia v crabranzaum;a roiery FEPONCKNTE 338aHUUM W HUBHUTE 3EMJH UNCHKW, 04 eAHA CTPaNa, W
Nopanew nave Jy-ocnosencRa P riyGanka Maxeaomuja, oy apyra Cipala, o6 Lea
AXBNOT @ NNPTOBOPNTE NONKFY LIPAHUTE BG BPCKY €O PEUMNPOYHATY apspapeHUMfean KOHLEMM 3a
CADBARHA BYItG, JAUTUTA h KOMFNQIA HA UMK A HA BHIHATa, Kako W BEUHAPOUHATO MPU3HEBADbE, 3aWT Ta
M KO IsiE Hia O3HAKWTE HA ANKOXOSIHUTE U ap IMATHAKPALNTE nujanaim”,

2Cnr.y-mn RaK2
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HPUMCILYBAAT CO HCTHOT NpaBen ehekT nmulalis mutandis, 3a crpanute na osa CrioroaBa, o
COTMACHOCT €O 0/IpeAdHTE 0.1 OBO] HICTPYMEHT,

Yien 4
Ynarysame Ha 1paBoTo 1z Epolickara Ynnja

I. Jloxonxy ne e nounaxy ypeneno, ynarysaiata Ha osaa Crioronfa KoM ce ounecysaar Ha
npasoTe fa Lsporcka Yituja ce cMeTaar 3a ynaryBame na npasoro Ha Esporicka Yuuja koe e
BO CHAA KAKO TITO ¢ HHKOPHOPHPAHO, OJHOCHO KRKO LWTO C& 1TPUMEHYRA BO 3aKOHMTE Ha
Obeunuctoro Kpaierso kako 3ajipkano npano na Erponckara Yuuja wa agenor kora
Obcjmueroro Kpanerso npecranysa ja uma 00BPCKH BO PAMKIITE Ha, OAHOCHOTO MPABO HA
Leponcka Vuuja.

2. Bo oBoj wien, ,upaso na OB6eAHUCTOTO Kpancrso™ ru BKiIy4yBa 3aKOHHTE Ha
TEPUTOPHITE THH HAABOPCIUNT OAOCH ¢ BO HauIeskHoCT Ha OBeuHET0To Kpancrro, a kou
ce BKIy4eHH Bo onaa Criorouda Kako W10 € HABEIEHO BO Wil 6.

Yoirest 5
Yilaryrare Ha espoTo

Hesarncno oa wien 3(1), ynarysamero na csporo (Briywteano u ,,EUR” u ,,€”) Bo

Hnropnopupaiata cioronby ke HPOAOAT @ Ce MHTAAT Ha NCTHOT HAUMHH BO PAMKHTE HA
onae Choruada.

Haend
Teprropujanien penokpyr na npumena

I Co nert 1a ce wibernar Hejacnoture o RPCKa CO HHKOPEOPHPAAUOT wieH 124, opaa
Crorouda ce apimenysa, 80 04RO Ha OBEAHHCTOTO Kpanctro, 10 crenenor u cormacto
yesosure oi CnoropBata EY-Cesepua Makenownja xou ce IPEMEHYBaNE HETIOCPEHO mpey
Aa npecranat ga sakar 3a O6enuneroro Kpwicrso, 3a Ofeauneroro Kpancreo 4 cnepnute
TEPHTOPHH YHHUITO HAABOPEUIHN PaBOTH CE RO HETOBA HATIEKHOCT

8. 'mbpwrrap: 1
0. Karancekure ocrponu u Octposor Man.

2. Hesasneio oncvasor 1 oa wiener 12, Chorogbara ce npiMerysa 3a IuGpantap,

Kanazrckmie ocrpopy 1 Octpokor Mau 04 5aryMoT Ha HHEMSHO H3RCCTYBAILE OJ CTpaHa Ha

Obemueroro IKpancrre xon Cenepus Makedotuja 3a BOKSILCTo 1 Crioronbara #a opge
TCPHTOPUH. o '




Woren 7
[ponoskysaine va spemerickuoT mepuoz
| 1. OcBeH J0KONKY €O 0BO] HUCTPYMENT 15C € LIOHNAKY YPECHO!
1 J )

(a) DOKOIKY OIPCHEHUOT HPEMCHCKH neproa ox Criorodara LY-Cesepna Markeonnia
1C € 3ABPINCH, OCTATOKOT OJT T0) IEPROJL CE HIKOPIOPHPA BO OBAA Crioro;i8a; u

(6) moKOSIKY O/pEnCHUOT BpeMeHCKN Liepioa o, ClioroGara FY -Cenepra Makeonuja ¢
SABPINCH, TEKOBHHUTE 1IPaRd MM ODRPCKN CC MIPUMCHYBAAT sely Crepanure H10]
[IEPHOL HE ce HEKopTopHpa Bo oraa Clioroaba.

? 2. Hesamncio o4 craB 1, Hema g Guiue 3acernato YHATYBAHCTO  HA  TIEPHON RO
{ Wukopropupanara cnorojafa koj ce OUICCYBA 1la IOCTAITKA W J{PYIo A

AMUITHCTPATHBITO
NPAUIaRe (KAKO PEeBH3HjA, KOMUCHCKA 11OCTAIIKA HIH H3BECTYRAILE).

Uaen 8
TapuQuu xsory

| 1. Ocpen ako He ¢ UOHHAKY [PSABWICIO BO Muxopropupanara cuoroaba, nepnogor na
| AIMMHVCTPHpaIbe Ha tapu(Hiire KBOTH BO Ynkopropupanara cruoroafa so wien 27(2).
! Auexe IV(6) Aunexc IV(B). Auexe V() n Ancke 111 oi Tlporokonor 3 n Anexe [ ua
| Jomosumrenunor nporoxon, ke Suige o | jaryapu 10 31 siexemnpu sa cekoja rojumina
- Jlojexa osaa Crioroa0a e Bo Crifa.

| 2. Jlokoaky osaa Crioros0a niese Bo cuia napiugaino HPEKY aAMHHHCTPATHREN HEPUOLL,

| 00eMOT Ha cekoja rapudHa KBOTa ce peonpedenyna i ce MpUMENyBd HA Ipopara OCHOBA 07
F'g JAGHOT Ha BACTYBaWC BO CHTa Ha onaa Crioronda ;1o 31 JCKEMBEH HCTATA 10, (MHA.

Ynen v

j Hatamotnn oapeadu 5o spera co CoseroT 1a HAPTHEPCTLO, TProBuja u copadoTia 1
] Komwreror sa naprieperso, rprosuja u copadorka

| 1. Comeror xoj ro BOCTIOCTABYBAAT CTPANMTE, KAKO [MIT0 € KOHKPETHO YPEACHO €O
| uRKOpIIOpHparHoT uacn 108, Tpeba a4 ce rpuKE sa TpaRMANATA pHMEHA (A OBaa
Cooronda. 3a nenure va osas Cnoroxda oB0) CoreT ce Hapekysa Copetr 4a TTAPTHEPCTBO,
TProBuja 1 copaboria, 1 cekoe MoruKyBame na ConeTor 3a crabhisandja 1 acokjanmja 5o
Hnxopriopupanara cnorogba (sayumrenuo v cute Komureiu Gopmupan Bo pamxe Ha
MHKOPIOPUPAUTE "icHOBM 112 H114) ke ce cacra coofReriio Ha oBNe WICHOBN,

2. Jloxonky Crpanure ne ce jorosopar IIOHHAKY, QJUIYKATE JOHCCEHN Oj) cTpaua Ha
{ CoseroT 3a crabunuzaumia o acoimjatua wim Koamureror 2a crafummsannja u aconmjaLia
| Bocnoctasern co Cmoroynbara LY -Cesepra Makenonuja npes raa na npecrane ga pasy 3a
| Obermneroro Kpancipo, 0 ciencHor j10 KOJ rHe oiyKG ce ojecysaar a CTpauuTe na
opaa Criorouba, ce CMETAAT 32 YCBOGHIL mulatis mulandis 1 BO COIRCHOCT ¢O opendbure na
0RO} MHCTPYMeHT. o/ crpata va Conerar 2

TAPTHEREIDO, TPIeniuja 0o copaborke vy




{
|

Komuteror sa gapraeperso, tprosuja u copadoTika Ko Crpanure 14 BocnocraBuie BO
COMIACHOCT CO uUKopropupanure yaenosu 108 u 112,

3. Hunrro oj1 ctar 2 we ru enpeaysa Conetor 22 APTHEHCTRO, THTOBHIA W copaboTka Him
Komureror sa maprueperso, TProvuja 1 copaloTKa BOCIOCTABEHH €O ORAa Crnoroaba za
HOCAT OiUIYKH KOR ¢¢ Pa3JiMHBu, TH MEHYBaar, lIOl—ll/lLL['l'yBailT I I%aMeHyB'claT OIIHyKI/ITB 3a
KO Ce CaTadile JicKa ce YEBOCHH O/T HUE BO COTNACHOCT CO '1‘0j cTan.

Uaen 10
Cocranum Jjieaony na oraa Crnorouéa

I Anekente u dycuorTnTe H1a 0BO] HICTPYMENT €6 COCTABIH Jlerosy Ha osaa Crioroada.

2.HUWITO 5O OBOj Ylen He Brmjac #a wLicHor 1

21 ox Mukopnopupanara cnoroysa, uamenera
CO OBO] HIICTPYMENT.

Yaen 11
Flamenn

1. Crpanme, Bo nesena opma, MOkKe A4 ce coriacar Ad Ja n3menat osaa Croronda.
Msmenara Bieryna 5o chna ia npruoT sen o HPEHOT MCCEIL 10 JIATYMOT Ha H3BCCTYBARETO
WL Bropara cipana o Kkoe ce uHpopmupa upsara CTpand jcka Id 3aBPLIHIE CBOHTE
BHATPELIHN NPOLCYPH, HAW 11a AATYMOT jloroBoped o4 Crpanmre.

2. Hesapncwo ox cras |, Coseror 3a AP THEPCTBO, TProBrja u copaboTka MoXe Aa ojutyuu
ACKa ancKenTe v npoToxoanTe Ha osaa Cnioroxda tpeda sa ce H3Menar. Crpanure Moxke 1a
Ja yenojar omnykara na Copertor 4a MapIICPETBO, TProBHja H cOpabOTKA BO COIIACHOCT CO
HIIBIUTC BAACC KT 3AKOACKHY Gapawa 11 l'I_DOIJ.t?,?l)-"}'Jl'l.

Yien 12

BHC["}"’BHI’I’;G BO clta n HPCABPEMCHA MpUMEHa

1. Ysnenosnre 127 14 12

8 ou Crooroabara BY-Cenepia Make;opuja e ce HEKopUOPHpaKN Bo
okaa CrnorojGa.

2. Cekoja o Crpanmre ke |
AMTLIOMATCKH KAHANY, 32 3aR
Ha osaa CriorojHa.

4 1MIQOPMHpA APYrata CTPAHA BO NUCMCHA (popma, npexy
PIIYBAMCTO 1A 3JAKOHCKHTE NPOHCAYPH 38 BIETYBALE BO CHIlA

3. Oraa Crioroa6a BIACTYRA 3O CHAIA 1A TOAOWITCKHHOT AQTYM OJ(;




e

a. patyMoT Ha Koj CroronSara BY-Cesepir

a Maxenowuja npecranysa pa paxu sa
Obennueroro Kpacrso; nin

6.1aTymoT Ha wsBeCTYBaWCTO Oy Bropara Crpata Jicka

TH 3aBPUIMAIC HURHMTE
BHATPCUINY HPOLEAYPH.

4. llo Bnerymamero Bo cuma na opaa Crorouba, npxarmie
AAOTOBOpAT lpEBpeMeNo Aa ja kopuctar osaa CrioroaBa, wim HCKOJa 1ej3HIa KOHKPETHA
ojipenda mpeky pasmena Ha MIBCCTYBAILA 34 3ARPIIYBAKE HA PATH(HKALMCKATA OCTAKA
WA Apyra IOMailiHa polesypa notrpebua 1a lpcaspemena npusena. Takrara npeaspemena
[IPUMEHA Ke BJe3e BO CHIIA T TOA0NHEKHIOT AATYM OJ1;

[IPEroBapayiky Mome na ce

(a) matymor ma roj CuoroaGara EY-Censepna  Makenonuja npecranysa i ce
npraMenysa 3a Obesuneroro Kpanerso; i

(6) natymot na H3BECTYBAILC OJ1 BTOPATA O] APIKABHTE TIIPETOBApAYKH,

5. lpxasara npercnapauka moxe g Ja upekune mpemenara
TIPCKY TTHCMEHO M3BECTYBAILE Ha ApyraTa ApiKana LpPEroB
BO CHIA €JICH MECEL 110 AATYMOT Ha N3BCCTYRalbe,

nupuMena "a opaa Crioron6a
apauka. TaksuoT npexus ke presc

6. Onamy xane oraa CriorouGa min ACNOBH 0L HEA CC NPUMEHYBAAT BPEMEHO, TePMUTIOT
»BJICTYBALCTO BO CHila Ha oBaa Croronba” Bo cute BPEMENO UPUMCTIHBI 0ipeabu ce cMera
ACKA ce ON(HECYBA Ha DATYMOT HA BJIETYBAILE BO CHJIA Lia BpEMENa1a npuMena,

7. OBemmneroro Kpascrso ke HCIIPATH MUCMEHO H3BECTYBALE BO COTIIACHIOCT CO 0BOj wiaen

40 Munmerepersoro 3a mansopew paborn wa Cenepria Makegonija iy vierosuor
nacieannk, Cesepria Makegounja ke MCNPATH W3BECTYBAILE BO COMIACHOCT o OBOj 4iICH J10
Mnunerepersoro 3a HaaBopenmm padorn u paGoru na Komounearor ua OGemieroro
Kpasicrion passoj mim nerosuor HACHE 1K,

Bo CBCJOIITBO Ha To4a, ADIAYTOTITHIHANHTE,

COONBCTHO  OBIACTEIMN  [IPETCTARHHIIL 0]
Baamnre, ja nornuaa opaa Citoronda.

)

Hsroteeno Bo ana npuMmeponu Bo Cromje va HekemBpn - 2020 roamma, nHa
MAKCHOPCKNA | alr; !II'.ICKIE{IjO.'jHK, ABATa TEKCTA ce eunaxero BAKCUKiA.

3a Baagarta na Peny6auxa Cesepua

3a Boaanara na OGennueroro Kpaacerso na
Makexonuja

Beauga Bparayja v Cenepra Hpeka
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1. AHEKC1

WMukopriopupamero na ogpendure ox Crorogbara LY-Cesepria Makegonuja B0 oBaa
Crioroxda HOHATAMY € HIMCHETO KAKO LWITO CNeMNM M KAKO o ¢ Haseaeno o Amexe 11 u 111
114 OBO] HHCTPYMEHT:

. N3MEHW HA YITEH 1
(a) Bo mropuor cras na unenor 1 (2) 3BoposuTe 1 1pexy YCOIJIACYBAHE 1[4 CBOCTO
3AKONOAABCTRO O ona Ha 3ac nuuara” He e e oa osaa Crnoroada.

2. M3MEHM DA 'JIABA |
OHINTH HAUEJIA
(a) Bo uwienor 3:
sbopopure  llpouecor  ma  eraGwnisaumja 5 acoumjaumja.  Crayuysamero  n
CIpOBEAYEAILCTO 1a oBaa CHOToAda ce B0 PAMKMTC HA PETHOMAIHMOT HPHCTANl Ha
Suemnuuara, neduunpan co sakayaounte na Coneror 01 29 anpun 1997 roauITa, 30CHOBAH

EP3 MIIHBHAVATUMTC HCCTHIOYBALA HA 3evjiTe o Pernonor’ee 3aMenyBaar ¢o ,,0Baa
Cuoroaba

3, MBMEITHA TJIABA I
HOJAWTUYKHU AUJANOT

(@)Bo perara axmucja na wien 7, s6oposute SBEAYUHATESHO B BO olaacTure
OFareInt co 3aeHMIKATA HAABOPENINA H Oe30eIHOCHA TOTHIHKA HA Eporickara
Yiuja© ge ce srayactn no osaa Criorouba.

(8)Bo unenor 9 s0upor ke ce JAMCHYRA CO ,,MOxe”

(8)Bo mrenor 10. 300por ,ke™ ce 3uMenyBa cO .MOKE” u npen L, oupxKyRa” cc
Aopasaar 300poBUIE ,,K0) MOYKE 1A~

4, HIMUELIM HA THARA I
PEFVIOHAJHA COPABOTKA

ta) Bo upsror crar ojt wien 11, sGopornre |, acmniara, NPeKy UporpamuTe 3a
TEXHMIE HOMOIL, HCTO TaKka Ke I NOWIDKYRA TPOEKTHTE LITO MMaaT PerMoliaita
WAL TIPCKYIPAHMTRG JIMMCH3H]A™ e 3aMenysaar co ,,Obeiunetoto Kpaiereo Moxe
Jd BOMCTHE WAH A2 Ja TTOJUIPIKN 1aKsata perionanaa copaBoTka, BIJIYUYBajku T0
HageHenoro po wenesitre 11 gold op Crioroadara EY-Cenepra Makeyionnja”,

(6) Bo wncu 11, BTOLHOT CTaB 11e ce #IKopuopupa 3o osaa CnoronGa.

(8) Yeronire 12 no 14 ne ce ntcopnopupaar 5o osaa CroronGa.




(a)

§))
()

L

M3MEHM HA TTIABA 1V
CJOLOAHO IBUKEIE HA CTOKH

tUnen 16(3) ce 3aMeHyBa CO:

LCTpanmTe ce 0BBp3YBAAT JIa ja UPOAOTKAT copaboTKaTa BO ACKOT ila HyKnacapiara
CHTYPROCT, Be30enoCT W PAMHOAKTHERA 3AIITHTA, BO COTIACIOCT CO MPUIIHIATS i
craupapaate na Melynapoamara aenia sa atomeka eneprija (WMAAL™)
PENEBAHTIIMTE ME[YHAPONHM JOTOROPH H  KOHBEILUN CKIVYEHH BO DAMKH  1id
MerfyHapo/HaTa areHLja 3a ATOMCKa enepruja”.

[To Bropuor crap va wien 27 (1), ce fojaBa KaKo HOB CTaB:

»AHeKe [1 A ypeaysa fonosuite iy oTeTanky Bo BpeKa co NPOR3BOAH NPC/BUACITH
o [Tornasja 7 u 8 ost KomGunuparata HOMCHIGIATYDA W BUICKI TPOM3ROAK™,

Bo wren 27 (2), 36oposure ,,1650 Tonm* u 7000 roun’ cc saMcHyBaat co 225
TOHK™ 1 ,,953 Tonu®, cooaseTHo,

Bo wnen 29(1). sGoposmte ,ue nojgouna on 1 jauyapn 2003 romuna” ue ce
HIIROPIIOpHpaaT 8o oraa Crioro;0a.

Bo vnen 35(3) mocneauara peuctinia He ce uHxopiopupa 10 osaa Croroja.

Ynen 43 ne ce yuxopropwpa no opaa Crnorojoa.

U3MEIN HA TJIABA V

ABHKEIBE HA PABOTHULIN, OCHOBAKWE, JABAILE VCIYIH,
KATINTAJ

(a) Usterr 45(1) ne ce uukopriopupa 1o osaa Crioroxba

(6) 3o nmeu 46:

I

BO UPBATA WIMHEJQ HA HPBUOT Cras, 300poBHTE ,patiMulM 3CMjH wienkd” ce
3aMenynaar co ,,00eauneToTo Kpancrso W pasanuawre 3eMjM uAcuKH  Ha
Lnsponcrara ynnja™ v

TipeJl BTOPKHOT CTAR, C€ A0AABAXT HOBH CTABORI:
,,HQH(’!‘BI’TC':]O QI ropeHasceyEHoTo, npsara ‘d}lllHCjél QA HUPBYOT CTaR He ¢

IPUMCHYBA IOKOAKY B ¢¢ jojeka CoBETOT 34 NMapTHEPCTBO. TPIoBHja M
copaboria;

(Q) He yrspln ICKa BO CHIIA CC COO/IBCTHINIE JOIORBOPE 32 PA3MEla HA TOLATCIH
Kon My oBoaMOKyBaar Ha O0eanneroro Kparerso aa ja UpHMSHI HpBaTA anuheja
O/ UPBHOT CTaB; i

(0) 1O YIBPAYBAILE 114 HCTOTO, OWIYYYRA JIA MH NPUMCHH OApeOUTEe, CO W 06
H3MEHU, KN DEK da I'H 3aMeln .

Ho crarysaiero 4 cuna tta obaa Ciorox6a, CoBeroT 3a 1ap rueperso, Tproeuja
" CODElS()’I‘KH e 1 pﬂ.’zl“jrejl,'d Lf(‘)(:'l‘()jﬁu'l‘e Ha ,?pOl‘(\l]opuTe an PAIMEIIA UA TIOAATOLLN

————
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mery Obeamnuetoto Kpaierso 1 Epponckata Vimja u ke YTBP/H JlajIH THE ¢
COOABCTHH 1A OBOZMONAT npuMelta 1a IpRaTa 'A.i[ldl-[C_"’d [SH} IEpBHOT cTan”,

(8) Bo wien 48(4), sGoposnte ,,peacsatHg ta 1 paKTHKa tlia EBPONCKKOT Cy1 Ha TpaBjaTa
A7 e ce uIKopuopupaat Bo osaa Cnoroasa.

(1) Bo unen 35(3), nocnegnara pevernuna e ce HITKOPIiopupa 5o osaa Crioroudd.

() Bo waen 56(1), 3Boposure . Ha genor KOJ MIPETXO/N Ha CTalyBameTo BO CWIA Na
Choroadara™ ce samerrysaar co 31 mapr2004 rojuma’.

(1) Bo wien 56(2), 36oposure SCTaYRabeTo Ha cuia Ha Cnoropbara™ v, aeHoT Ha
CrAmYBALETo BO cuna vy CuorojGara” ce savenysaar co .1 anpri 2004 rogma”.

(¢) Bo wuaen 357(1), cras 1, sboposure |, Cuorogdara Mefy  Lipponckata Yuuja u
Hopanenniara Jyrociosencka PenyGanxa Makenonuja so ofiacra na coobpakajot Koja
crdin Bo cuig Ha 28 noemspu 1997 romuua’ cc amenynaar co ,,Cnoroibara 3a
Merynapoaes uaten coobpakaj Mely Buajara na OSeuEeroro Kpancrzo na Benmxa
bpuraiuja u Ceseprna Mpexa 1 Bragara na Cencpra Maxe0M11ja Koja cranu Ha cuia na
29 jyin 2005 roanna’

(k) Bo wien 57(4). sGoponure 110 CTaNYBAILCTO BO cwa Ka opaa Croroaba’™ we ce
HUKOPHIOpHpaaT 3o osaa CrnoronGa.

(3) llpsuor cran on wien 57(6). .Bo Texkor ia TIPCOAKKOT Hepuost ...7% He cCe
MHKOpToppa 5o osaa Crioroida,

(s) Uuten 60 ne ce unopuopnpa ro ozaa Crioroada.
Ho anen 67, ce nikopuopupa ciemnoro kako 105 wien:
“en 674

. Hersasucuo o toa nrro osaa Croroi6a ne ja obpp3yna Cescpra Maxenonuja
J@ TO HPHOIIGKE CROCTO 3aKOLOJARCTRO CO sakoHorareTROTO Ha O6euuueroro
Kpanemo. Crpamirre o1 BpAYBAaaT Jerxa rmocron  YCOIUIACCHOC!T Ua  HUBHOTO
JAKONOAABCTBO Kako  peayatar s Cnorogbara 13Y-Cesepra Maxkenonsja 5o
PUACRALTHUTE CCKIOPH. CTPANITIe ce corslueyRaar Jeka (pynxkouoHHparkeTo Ha
CAEHH e 0apead o opaa Cioroada asicu o KOITHUYHPAHOTO YCOTNACYBiLE
HA HHBHOTO 3aKONOAABCTBO BO PEACBANTILITC CCKTOPH:

PrasaV (Jlsnkeine va padotinium, OCTIOBdHLC, JaBAILC YCHIYTH, KATTHTA):
- Hornasje [ Msnxeine wa padorumim (vich 44y;

- Horaanje 1, Ocnosamse (wien 48, 49(1) v usnen 53): 1

- Horaasje N1 Jlanaine na yveayru (e 35, S6(1) w uaen 57).
2. ooy euna o CTpandre cMeTa JAeKka HCOMXOAIOTO LHBO HA YCOTTACCILOCT
HA THRHOTO 3aKOHOMABCTRO MABEKE HE ¢ AOCTHIHATO, Crpauara moxe na moSapa
ROHCYATALMM 110 0IUIOC HA Tod Tipauiame. OCBCH JIOKOJIKY Crpauyre ve noeryruar
UVOHIAKOR AOTGROP, KOUCYATALMHTE BO PAMKHTE na OBOJ WHEH KE CC OJIPIKAT

e
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7.

HajaoHa 30 JeHa 110 JaTYMOT Ha MCHPAKAeTO Ha GAPABETO 33 KOHCYITALME O]
npyrata Ctpana (,,1aTyM 3a fapaibe Ha Koucysiranuu’™).

3. Jloxonky npamameTo He ce peunt ro pok oji 45 jleHa 04 AaTYMOT 3a Hapame
Ha KoucynTaumu, Crpanata Moxe la I'0 CYCTICIUEDA (PYHIIHOHUPAILETO 1A

o/ipeadUTE HABERENH BO cTaR |, 0rKaKo ke ja wisectn ipyrata CTpana corjacHo
crae 4,

4. CycrieHanpameTo Ha CTAB 3 HEMA Jia ce cyam Hpejl ueTekoT ua 90 jemna on
NaTYMOT Ha MCTIpaKkame ha 0apambeTo NaBeseHo BO TO] CTAB,

5. Jloxosiy cTpanaTa ru cycneHmupa ojpeadure corsacho crap 3, Crpanure ke
NOHYJAT TPETMad Ha YCIYIHTC H JaBaTelMTe Ha yciayrure ua jApyrara CTpana
GAHAKBO MOBOJIEH CO TPETMAHOT 1@ YCIYTHIE H JaBATCINTC Ul YCIYTHTE HA TPCTH
semju. Tlpedepenmmjammuor TpeTMan goaeieH o/l koja 6uno CTpaua 1a yeayrure
¥ JaBaTCiMTe Ha YCIYTHIE€ Ha TPETH 3eMju Koj e Bo commacHoct co Ommtara
croroada 3a rprosuja co yeuyru (FATC) ce nexiyuynaar oy 0Boj cTaB”,

M3MEHNW HA T'ITABA VI

COOBPA3YBAILE CO 3AKOHO/JIABCTBOTO U CNPOBEJTYBAKE HA
3AKOHHUTE

(a) Unen 68 He ce muxoproprpa 5o osaa Cnoronda.

(6) YUmen 69(2) ne ce wukopiopupa Bo osaa Crioroaba.

(8) Bo wiren 69(4) Bropara amHeja e ce nukopropupa o ogaa Crioroasa.

(r) Unen 70 ce samenyna co;

-BO 0\HOC ma jaBHHTE NPETHPHjaTHja VLM HA NPETHPHjATHjala 114 KOH MM Ce
Hoxeneny IoceOHU MW eKCKiIy3uBaY npapa, CTPAIMTe ke OCHTYPAT AcKa HATY &
JIoHECceHa, HATY TIAK CE CAC/IH HEKoja MePKa CO KOja CC HAPYINYBA TPrOBHjATa Mely
Crpanwte COPOTHBHO HA HUBHHTE Hirrepeck. OBaa oxpesBa Hema ma TO TOIpeH

3aKOHCKOTO WM (PAKTHIKOTO CITPOBEYBAILE HA KOHKPETHITE 3a4a4H JOJEICHH HA
TAKBUTE NIpeTHprjaTHja.”

(¥ Unen 71(2) ne ce uHKOpIIOPYPa BO oBaa C1oro.6a.

() Bo umenor 71 (3) 36oposnie .50 HEPHOROT CHOMEHAT 110TOPE™ ¢C 3aMEHyBaaT

co 30opoBuTE HE ITOJOHHA O NET COIHEW O CTANYBaWE Hd CHIA Ha OBAd
Cnoronba®

() Bo unen 72(2),BTOPHOT CTAB Ce 3AMENYBA CO:

.OBenuneroro KpascTso DOBPEMEnO KC ja pasriie/lysa MOXHOCTA 32 NPUMECHA Ha
TOPEHABCACHUTE OAPE)ADY HA JIOTOBOPHTE BO CCKTOPOT LA JABHMTC MpetnprjaTrja.”

Bo unenor 72 (3) 36oposnte .44 no 67¢ ce samenysaar co ,44 o 59 u 61 no 67¢

(k) Ynen 73(1) ne ce vukopuopupa Bo osaa Crioro;16a.
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(3) Do wienr 73(2) s00posure 3a Taa ue:)” 1 IPBATA U BrOpaTa anuueja He ce
nuKopropupaatr so onaa Cuoreuda.

8. M3MEHW HA THTABAVII
LUPABJA U BHATPLEINIHA PABOTH

(a) Ysen 76(2) ce samenyna co:

HCTpattre ke yIBpaaT A0T0BOPH PeaiMUCHjd, BKAYUYRAJKH ja peaJMUCHjaTa Ha
APKARJANK Ha APYIH 3€MJW 1 aniia Oes jpiKasjancrso’,

(0) Hnew 76(3) ue ce uukopnopupa o oraa Cinoroada,

(8) Bo wien 77(2), sBoposure | acaHuuara u” He ce MHKOPIOPUPAAT BO OBaa
Cnoroula.

(1) Bo wiich 79, 400poRITe B0 COITTACHOCT €O Crparernjata na Esponckara Yuuja
38 JpornTe’, Ae ce MuKopropipaarno osaa Croroata.
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9. M3MEHH LA 'JIABA VI
HOJHUTUKA HA COPABOTKA
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(@)Bo wien 81(3), 36oposrre W 3a 1OCTANHO upuciocodypaiLe na Hej3upara
MOMNIITHKA €O TNOANTHKATA Wa BEsponcknor sonerapen cnerem. Copaborkara Ro
oBad VOJIACT K BRIYUH HCGOPMaiia PAIMEIA 1A MHDOPMATIHH KOH CC OJIHECYBAAT
tta Busporckwor cuerem Ha nenrpaiun GaHku” He oo HHKOPIOPHPAAT BO 0OB4d
Cnorogda.

(0) Bo wiew 82(1). sboporuTe . oapedute na EBPOICKOTO 3aKOHOLARCTBO 34
CTATHCTHRA B Ad CC PazBiBa BO [IPABCIL na 3aeAHHHKOTO CBPOTICKO 3AKOHOAABCTRO
(Gequis communauiaire) BO ODIACTA HA CTATHCTHKATR 71IC CC MHKOPIOPHPAAT BO
osaa Cnoroaba.

(1) Bo anen 82(2), uernprara ajmuncja He ce uukopriopupa 3o osaa CrioronGa.

(r) Bo wien 82(3), 360poBHTC | yueciBOTO BO n3bpannre padoruy rpymd ua
EYPOCTAT? re ce nukopnopnpaatio oaa Cnoroaon.

(70 Bo wien 83(7), upeara annycja ne ce mixopropups 8o osaa Crioronda.

(1) Bo unenr 83(2). 360posure 1o cornacnocr CO XaApMOHH3UpAHWTEe MCTOIM W
LPONEG;YPH Lia 3acjuniara” e ce wHKkopropupaal so osaa Croronta.

() Bo wien 88(1), 3Goporrte .1 g ce nocTHrne nprGImKyRaLe Ha LAPHHCKMOT
ciocrem na PeuyGanka Makcuonnja won cucremor Ha Sacanuuara” ne ce
vHEOpITopHpaat o eaa Croroda.

CGK) Bo e 96(4). sOoposkIe L 3enMajikn ro KaKo nojgosHa tOMKa HHROTO Ha
SANITHTA ITC HOcTon B0 3ac,munara’ 1e ¢ niukopiiopupaar 3o osaa Criorouda.

eIt 5 e
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(3) Bropuor u tpernor cran o1 wien 91 He ce unkopriopupaarro osaa Crioronda.

(s) Bo Bropuor ctas na yien 94, 300poBKTE .4 OHaMy Kage IITo e OlParjlaHo ke ja
ycornacypaar” L€ ¢€ HHKOPIIOpupaaT Bo opaa Crioroada.

(1) Bo wigen 95, 36oposure ,.co wen Peuybiuka MakejloHuja, Hajooma exua
TOAMHA 110 CTAalYBAmLCTO BO cviaa la oraa CHorogfa ja ce ycoriacu co
3aeHAIKHTE NPUAOBHBKH (3aK0NOAARCTBOTO na EY)7 He cc MHKOPHOPHpaaT Bo
opaa Croronda.

(J) Bo unen 96, BroproT i TPETHOT ¢raB 1€ e MIKOPUOPHpAAT Bo oBaa Clioroala.
() Bo unen 97:
1. IpBaTa pedcHuua He ce HIKopuopupa ro okaa Croroata; 1
il BO BTOPHOT CTaB, MpBaTa WIHHC]a CC 3AMENYBA CO: ,.Ce ROCIHOCTARYHA
COOJIBETHO 32KONOAABCTRO 30 3AIUTHTA HA TOTPOoIy BaunTe”,

(1) Bo wnen 98(1):

i. 30oposire Croroxdara mely Esponckarta saeiuiuna u opalemara
Jyrociiosencka Penybunka Makesonunja 5o obnacra uwa coofpakajor’ ce
samenysa co: ,,Croroada 3a Mef'yuapozen naten tpancriopr mely Baamara
Ha OGemneroto Kpancrso na Bemmka bpurannja n Cenepua Mpeka u
Buanara na Cesepria Makenonnja koja wiese o cuia na 29 jyan 2005
rojuua’; n

i1, TpeTaTa I YeTRPTATA AMHHE)A e Ce UITKOPIopHpaaT 8o oaa CroroxGa.
() Bo unen 98(2), cacnmoBo He ce nukopiopupa vo osaa Cuioropda;
1. nerrara asme)a:
1i. 300pOBATE B0 COTTACHOCT CO CTARAPANTE Na Jaciunuara’ 5o mecrata
aldejau
lil.  nocliejHara (oeMa) almueja.
(») Bo wiren 100, s0oposute ,MOCTEICUOTO YCOIHACYBAILE 114 BCTCPHLAPIOTO I

(bHTOCElI"lH’l‘ﬁpIIOTO J3AKOUOAABCTRO  CO C'I'al—l,ﬂﬂp}[!i'l'(ﬂ Ha 32[(1,'11‘11/1Ll?!']'£l” HE Ce
uHKopnopupaar 5o oraa Crorouia.

() Bo wien 103(2), uecerrata amuneja, Koja  rjacw LKOHTHIYUPaHO
MPUOIIKYBALE 1A 3AKOHHTE H PeryNaTHBITE KO CTaapre a 3acuiniiara’.
HC €€ MHKOPUOpHpa B0 oBaa Criorosda,

(1) Bo unen F03(2). 360poBuTe .80 PAMKMTE HA” GO JBATACCErIaTa AHACA Ce
3amenypaar co: ,Kako H copaborkara co Lisporicxara areHiumja 3a KHBOTHATA
cpearna”,

(0) Bo unen 103(4), 3boposuie, .unm EBPOATOM?”. ne ce HHXOPIOpUPAAT BO
osaa Crioronoa.

e ———
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Il

M3MEHNU A 1 JTABA 1X
OUHAHCUHCKA COPABOTKA

(a) Bo unen 104,
1. sboponure LwicHosnre 3, 108 1 1097 ce samenysaaT co ,,wied 3%

i 36opondre .01 3ac/urviara Bo (opMa 1A HENOBPATHH CpEiciBa H
3AeMHM, BKIYUYBA]KA 11 3a¢MH 011 EBpolickata vnsectupona 6anka” ce
sameHysaar co: o0 Obeguueroro Kpanerso, WTo ¢ UpeaMer ua
Aorosop wHa apere crpamd, Obcamueroro Kpamctso Moxe ja
copaboTyBa M CO HUUMjATUBNTE jleQuuupadn Bo wien 104-107 ox
Criorojdara EY-Cenepra Makefonsja, o € nOpeiMer Ha JI01osop Ha
CHTE CTpam”,

(6) Ynenonnre 105 10107 He ¢e uukopuopupaar so osaa Cliorofa.

U3MEHM HA THABA X
HHCTUTYUHOHANHHY, OMUITH U 3ABPININ OJIPEIBU

(a) Bo uaen 109(1), Bo cexoja nucrania, 1o . iicHosrTe™ ce BMETHYRAAT 360poBHTE
UM TIPETCTaBHHITEe

(6) Ynen 109(5) ne ce naxopiopupa ro osaa Croroada.

(8) Bo npsuor cran oj wien 110, nociaeanara peyennna e ce HHKOPIIOpUpa BO
onaa Croro)ba.

(1) Bo wien 113, ocienata peacHina e ce unkopropupa 8o oaa Crioroaba.

L0 Bo wien 114, 200posnre co ord” ce 34MEHYBA COo! MOXKe da ce’, W 110
SROCHOCTABYBA/BOCHOCTABH CE LULIKOPLOPHPAAT 360POLITS |0 Crpanure”,

(1) Huen 121 ce Menysa co eriedoro:

Sporokoante i lonoanurenyor [1poTokor IPETCTARYBAAT COCTABEH JIE Ha 0BO]
JOTOBOPT.

(€) Haen 123 we ce unkopropupa so osaa CrioroiGa.

(k) Bo wien 124, s0oposirre Jorosoprte 3a ocHoBathe Ha Upponckata saeunna,
Loponckara 3ae\HUNG 38 JarieH U veaux W LRpONCKATA 3aCAHHNA 33 ATOMCKA
ecriepraja’ ce samenysaar co . Jlorosopot 3a Epsponcrara Yeuje u Jlorosopor za
Gyukimonrpaise na Esponckata Yeuja®,

(3) Maen 125 we ce nukopuoprpa so okaa CrorojGa.
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‘i 12. 1. USMEHHM HA AHEKC IV (6)
, (a) Anexc IV (6) ce zamenysa co:

YBO3 BO PEITYBJNKA CEBEPHA MAKEJOHNJA HA 3EMJOJEINCKH
HPOU3BOJAN CO HOTEKJIO OJ OBEAUHETOTO KPAJICTBO
(Hyara tapuda o tapudnu ksoTn)
(Ce oanecysa a wien 27 eran (3) (ﬁ))J

COAPNAT JOARAEH u1ef'<ep LA PYTR 3aciiapnysain:

0401 10 -Co COAIKIMHA HA MACHOTIH, 10 TEXHNa, e

noroyiema on 1%:

0401 1
O IONG - - Bo nernocpensy nakyBamba ¢o HETo-coapKiia

| _ | IUTO He NAiMMHYBa 1Ba 1T B ) [ o
h 0401 Mneko n nasnaxa, Kou e ce KOHUENTPHPAHN, HITY 327 - 100
COIPIKAT AOARAEH LUGKOD UMM APYIH JACHAAYBAY H;

040120 - Co coapkina HA MACHOTILH, 110 TCXKMHA, |
negvnysa 1%, HO He HAAMHILYRA 6%

|
CN kon Onic Coannmy puseinina
Tapudgun Kksorn AP 34
(rowun) IIMIRYBRILE
L KO
| e — —— - - . (““ E"M FN) !
0401 Mnieko v naBaaKa, KOM HC G& KOHUCHTPHPAHH, HUTY 109 100

| *Crpanime 3abenerysaar aeka oBeMOT Ha TAPUOHATA KBOTA, BKAYUUTEAHO W CRKOE ATCAEMYBAbe MAK HAMAAYBArE Ha

i McTHOT, BO 0Baa Cneroaba e npomeneto Ha 13,62% 0f COOABETHHTE KOMMUMHH HA KROTA, BHAYUHTEAHO M CeKoe
3roNeMyBaibe uan Hamanyearee, 80 Cnornabata EY-Cesepria MakeAoluja 80 cuAa kora ke npecTane ga ce NPUMEHYBA (1O

( 00eanHeToTo KpascTeo 2a0ipyKeno Ao HAJENMCKMOT uesn BpOj KOPUCTEJRM 3ZBAHMUKM 3PUTMETUYRM NPUHLMAM, 3a
n3berHypatbe Ha COMMER, 380KPYIKYBEHE CO YNOTPEBa Ha FAEAAMUYKM APUTMETUUKM MPMHLANK 3HAYM KA CUTE Bpojku
ROM wmaaT Nomanky o4 50 No ASUNMaNHa TOuKA Ce Ja0KPYIKYBAAT A0 HAJBAMCKWOT Uen Bpoj v chie BDOjKM KoK WMmaar

' nosene o4 50 (sxaydein) no Aeudmania ToUKa e ce 330KDYMAT A6 HAJBAMCKUOT Liea BPO).

l
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0403

MaTennng, KHCCNo MAEKO W 1IABAAKA, jOrypT,

0703 Y0 19

177 100
KCMp 11 APYTO (hepMElTipaiio nin ankinceaeno
MICKO W IARAAKA, DL3 OIFACA )l e
| KOHTICHTPAPANO HIDE COAPAIE A0JQARI TICKCD Ml
: APy o seaaaynnTikg .\'1&I'l'¢plljﬂ WAL A T MHCT HITH
| CONPAIT SWAAACHO OROWC. OPERY 1711 KAKAO:
[ 0403 10 - jorypr:
i - - Hesaunuer, nury coapsmil 40RO 0BoLLje,
OPCRIT WK KAKA0,
- - - Tl CoapusIn noAR EH NICKep HAN ApYFa
FUCNATYBAUKA MATCPUJA, €O COAPAHILA 1A
0403 10 11 MACHOTH, (10 TCUHHA;
0403 10 13 - - - - e nagamunysa 3%
0403 90 - == = NAMUHYRA 3%0, 110 11C HAAMITYRA 6%
L= Hpyro:
| - - Hesaanuet, Rty coqmKn 101aaen0 orotje,
| opesn Al kakao:
| - - - Hpyro:
0403 90 51 -~ == He coapsan nonanen uekep wi jipyra
0403 90 53 3ACHALY BUUKS MATCPI]H, CO COAPHMIA 1A
0403 90 59 MACHO T, 10 TeAHILuH!
{  ]----- ne naaMuuyea 3%
I | s HOAMUNY DA 3%, HO 1Te naaMIinyea 6%
: s - HaAMiyga 0%
L |
V |
d |
|
I .
1l
i
| ‘
|
I -a. o — —— — —
| 04006 : Cuperve 1 ypaa: 5 100
|
110406106 | CBemKo (HLHOANPAID BAH HEYHCTEND) CHPSHE,
| E— | BRAYYBAR I CHPEIE 01 CYPY TR 1 yita S
0406 Cupernse u ypra: 42 70
0406 20 | - PCHUANHO SLIH BO HPAR CHPLILE, 01 CHTE BIONK
11 0406 30 l ﬂ{)epu&_)'rcrm ) CHPEHLE. HEPCRAATIO FILH BO Npas
AI 0405 Cupul.e i1 ypaa: 89 100
0406 90 | - Jpyro s peibe
0761 | Kommpu. creau 1 pasnaneis: al 100
11 0701 90 !
ozoropon | 200
f { == Jlpyro:
1 - | -
|| 0703 | Kpoatui, 1o, 2y Kk, npas 1 Apyy annjadren 41 100
| BENEHYK, Clon WAl pasanen:
} 0703 10 ‘
! |- Kpomina i wanoe
- - Kpoyua:
J: - Hpyro

- e s b — e e Rt




TPO3je) W COKOBH 01t seneltnyk, Gecterery 1 kon (e
CONPKAT QOHAMCH 1yX

1512 Conuornenopo ceme, 3¢k 1AH NAMYIO CeME 1 14 100
HHBIY PPAKIIN, PAhHHEPAIIY WK He, HO He 1
XCMUCKN MOAHGHITHPAHHM:
" C()l[ll()l‘ﬂ_t}}l()ﬁ() CeMe M 3CIKA 04 Macno N
HABIY (hpaKim:
151219 - - dpyro:
1512 1990 | --- Hpyro B | ) |
1601 00 Konbaci 1 cAutay NPOH3Eo; i 01 Meco, ' 463 70
HIHYTPULLIOA MECO MW KPB, IPELIAPATH 34 Xpana '
BP3 OCHOBA HA OBKHE NPOUIROAN ) N
1602 Zpyro noaroTBeto waH KOU3epBHPANG MECo. 279 70
VSHVTPIINO:N MECO M KPR ) il
2001 3ede1ryk, 0BOMIje, OPCEH U APYIH ACHOBH O} 3 100
PACTENHJAIITO €& JaLAT, UOATOTBEN I WA 3aU Yl
CO OLET MM OLICTHA KHCCIIHITA!
2001 1000 - Kpacransu it koperrmsa ) !
2003 Mleuypkit 1 TapTydin, NOJWOTBEHN IMGI 3aUVEAIN 11 7 100
JIPYT a4, OCDEH CO OLIET 1AM OLCTHA KHCeIa;
|
2003 10 - Hlewypku oa poaor Aeapuxyc:
2003 10 20 - - IpnBpemero 3auyBanil, LENOCIIO IOTBE1IL
2003 10 30 - - Jlpyro
2003 90 = Hpyro:
| 2003 90 10 - = Taprvihn - o L |
2005 Jlpyr senenuys floAroTEEH HILIE KOIBEPRIPALL 112 20 [ 100
APYT HAUHIL, OCBEH €O OUET NI OIEETHA KHCE)IUHA,
HEIAMPIHAT, OCBCH NPOU3ROAI 04 Ttadeaa 2006 '
2005 20 rOANHE:
20052020 - Kosnupn:
- - Hpyro:
- - - Telikn napuinsi, NPKeHH Hu neded, Hes
PA3IIMKS ATH CC COTCHU HIIN 3aUUHETH, 8O
2005 20 80 XePMETHUKY HAKYBalod, ITOI0ANN 38 HSUOCPENa
NOTPONIYBA Ka |
- m--MApyro =3 =
2005 Apyr senesayk nonroTseH KK KOSCpRUpaL 11a b 100 |
APYT HAUIL, QCBEH ¢O QUET UK OLETHA KNCCIHHE, l
HEIANPIHAT, OCBEH NPOM3IBOAI 04 Talera 2006 I '
2005 40 00 FOAULIA! : t !
. B - 'paniox (Pisum sativum) o -
2009 Cokonl o2t oBOUIjE (BRAYUNTCIAHO H FPO3JE 01 41 100

:é
l
‘s

————r—
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13 M3MEINN HA AHEKC TV (1)

(a) Alcke 1V (B) ce sancuysa co;

YBO3 BO PENIYBJINWKA CEBEPHA MAKEJOHWJA HA 3EMJ OJIEJICKHN
MPON3BOAN 11'TO HOTEKHYBAAT O/l OBEAUHETOTO KPAJICTBO
(KOHIIECHH CO TAPH®OHN KBOTH)

(Ce oimecyna na wien 27 cvas (3) (1))

0203

| 0406
0701

| “CN ron ' . C Cane loamuma Ipnmeianesa
Tapugua HAPHHa
wBoTA (% on MFN)
i' (roum)
T Meco on CRUICKO mcu;: CROIKO, pa.ﬁ.uz‘u,nm-xo_n_rm | 272 70
LT 1 s . Aups, (O - .
[ Meco oa conncko seco, CBEAO, PA3IaLCHO NAK | 27 50
- sampitlaro ) ‘ S
Cupeine u ypaa N o 82 70
Kositpa, cesicn win pasnagcnu: ; 14 30
fpyo =l

0701 90

1 T H3MEHU HA ATIERC V (B)

(@) AdercoT V {B) ce sumMCHYBY €O

YBG3 BO PEITYBJIMKA CEBEPHA MAKEJOHUIA A PUBH U PUBHU
HPOGH3BOAH CO NOTEKJIO O OBE/MRETOTO KPAJICTBO

(Hynwvra Tapnga so pamkere na Tapuguire KBOTH)

CNkoal Qnriic

030! 9300

TR0 L0 LGNS 50 LTKOHOT S0 PR RL gt - O kG BEGHHE O

(Ce ojiecypa na wren 28 cran (2))

s wpan

SEOTIREL A0 38 100200 v Qapieha b rapiny = Cusmban vt &p 168 1% i Pein Ganmn Cenepita Makezoumja

Fomiuma ksora 6e3 napina l

el

2RO 0904, 10683536 1 11D na Panyhrumn Cerephia Maxepastugr Oy i
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15. U3SMEHHW HA AHEKC V1
[IPABA HA UWHTEJEKTYAJHA, HWHJIYCIPUCKA MW TPI'OBCKA
CONICTBEHOCT (CE ONHECYBA HA YWIEH 71)

(a) Cras 3 He ce wuKapHOpHpa Bo okaa Criorojoa,

r

Il 16 MI3MEHM BO IPOTOKOU 1
I OBJEKA U TEKCTUJIHHU ]kl“l"()l’[3B()jI“
|

(a) rO wieHoT 2(2) mocie 36oponute ke Huar YKHHATH 112 JCHOT Ha CTAYBArLe Ha
cuma gat ce jofaBa 360por ,0B0J*, a 3GopoBHTC .0CBEH 3a TPOU3BOAUTC
uaseniend Bo Atieke 1 ox osoj LIporokon, 3a KoM HapHICKUTe CTaNKH ke SHAAT
UPOIrPpECHUBHO HAMAIYBAHY KAKO LIITO ¢ HABE [RITO TamMy “reMa & 6”5(21’1" BRIAYUECIHH
80 Muropnopupanara crniorogda.

(6)Ynenor 3 He e uukopropupan so osaa Croroda.

(B)Anexc I ve & nnkopnopupan zo osaa Cioroata.

17. USMEHH BO [TPOTOKOJI 2
HPOMIBOM O YEJNK

(a) Bouneuor 3:
I. 360pOBHTE ,,MPOTPECHBHO YKUHYBAHK BO COFNACHOCT CO CHGIATA JIHHAMAKA: ™
Ce 3aMEeHyBaaT CO ,,YKHHATH Ha JIGHOT HA CTamyBarbe Ha cnita na Crioroxbara™ u

il Tourure 1w 2 Bo wicHor 3 He c¢ uopriopupaat o osaa Cnoroada.

(6)Y4nen 5(2) ne ce uuxopnopupa ro oraa CuoronGa.

1

f {8)Bo vwach 5(4), s6opornre 2 17 ne ce HIKOPIoOpHpaar o osaa Croroda.
. (r)Bo wier 5(5), s60ponsric .10 (4) e saMenysaar co”, (3) u (4)7.

|

|

|

|

F.!
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18. U3SMEHHW HA 1IPOTOKOQJI 3
| (a) Anexe I ce samenyea co:
HAPHHH IMPUMEHINBU HA ITPOU3BOJM CO ITOTEKJIO Ol

OBEAMHETOTO KPAJCTBO IPH YBO3 BO PEITYBJIHKA CEBEPHA
I MAKEJQOHUIA (Hynra tapuda so Tapudgnu KBoTH)

! CN kon Onue C Poanunn | Mipamennnna wapina (%

vapapun o MI'N})

‘ KBoTn |
’_ o | ~(row) |

Mii'l'(‘,‘l'lll[lﬂ, KNCEJIO MACKO 1 liaBi1aka, 0
JOTYPT, Kepup 1 ApYro (epyeHTHpano nax
3BKMCEIEHO MIICKQ H NABaaka, 5e3 orsien

Il AQSTH € ROHUSTIPHPAIO 1 COPIKEH
| A0ganet IIICIQE-D HAK ZIpYra 3aciaiyravKa

MATCPILE AT 3A9NHET Wi COAPAKRH

A018:1en0 OB(')[IE_it'», OPCBI LA KOKAO:

i - jorypr:

' -~ APOMATHILPAR HIN COAPIKU JAOAAACHO
OBONNE, OPCHI HITH KARAQ:

| - - - Bo npas, rpanyan wnt apyra wepery 50
| 0403 (POPMIL, €O COAPKMHA HA MACTHIE MACTIL, 110
.

|

TEIKIT L

' <= == He naxunysa 1,5%

ii' - oo -iaantinysa L3%. no e naasminyna !
37%,

== = HpYIos ¢o coupitta i Macian Mact,

0403 10 MO TeR Miz:

- - - - e HAJNHEYRA 3%

‘ -~ - RAMIEYRA 3%, 10 noe HAIM YR 6%
- s HAGIMISIYBA 6%
- Jpyro:

0403 10 51 - - APOMATHIHPAN WK COAPIKY HOAAAEHD
0403 10 53 QBOLUJC. OPCBH I WHKAO! |

——

- -~ Apyro, co coapkua Ha Maeung Npata,
Mo TEKHA:

0403 10 9] - - - - NG HEAMIYBa 3%

0403 1093 - - - - HEAMEKYRA 3%, 110 He agMiysa 6%
0403 10 99 ~ Hpyro:

| 0403 90 - - APOMATIIHPAH 1L COAPAH JONUTE N0
i

T e, " e

OROLLC, OPLRK UK IKLKAO:

=X=Ks! ,"[]))-’[‘(L CO COADKHIIA T1E MITENYITH MACTH,
10 TCAH I,

| 040390 91 - e e MY B 3% |
0403 90 93

_4......,...._......_.._-.-
.
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Maprapun;  mewrausinsn 3a JaACILE  HA | [ 0 ( [E

s NpenapaTy o AHBOTHICKK WAK pacrireatn P
)

i

1517 MaCTH MIM MICHA WIN OA (pakuun ua 6l
PASNMIA MACTH  HAM  Macna oa  oRa
OVAAR[E, OCREH MACHOTHW 33 jadcibe i
Macha uan niEsHy Gpakwis o raaea 1516:

- Maprapun, HCKIyTYBAjKIL O reunnor | :i
1517 10 maprapuu | X

- . : : ]
Kompuropeks  npomisoan  co  wekep 0 It
1704 (Brayaysajkin  Geno  wokoaago), kol e 32 f
CO/PIKAT KAKAO: §

1704 90 - Hpyro. '

- S L PSR, e
| »
1806 HoKOMaMo | Apyrs IPEHaparn a Xpaia kol Ié

COAPAKAT KAKAO! 157 0

1806 20 - Jpyru npenapaty 8o 5a0K0BY, 11RO HiN
INHTKIE CO TeRMIA Hal 2 K LUK BO TCHHA,

HQCTA, LpaB, FPANYIapna 1sn apyra peye |
GIOpMa BO KOHTEJHEPH HAN HELOCPEITH i
NAKYBaba, CO COAPMKINA NGIOAEMA 01 2 KI _ |

- Hpyra. 8o GAOKOBIL, BIOHMH HAW WKL
| 18063100 - - [MTosreTn

1806 32 - - Heacanernt ' .
. 1806 90 - Jlpyro [ _ i
a | Tecremum, 6es pawsauca aam ce rorsar | | 0 1 -
1902 Wi moneTH (€O Meco  Wau o apyru 29 |

———

CYHUCTAUMNE)  HAH TOATOTRCHI  Ua  ipyr ! i

_ HAMMH, KARKO ITO e IHUAreTH, Makapoll, | ! ' I
[ TECTENNNN,  AA3ALY,  FHOMIL  PABRHOII, |
KAHEMONK; KyC-Kye, Ges pasmika fdaan e [
NOArOTBEN 1113 He |

1905 Jled, recro, Konauw, SUCKRHTH W apyri 193 0 | |
Hekapexe  aponszsoiy, Oer  ornesn  jaanit 1

COAPKAT KAKAO; Hadiopa 3a NPAICCTYBAKQ.

hapmatesTeka  ynotpefa,  3ancyarysaise |
Haopa,  opu3oBd  NAPTHjA 1 cHGnn |

1 [}

TIP3y, - KCUIKA Qi BHA noroaenH 3a '
|

i

NPOH3BOAK
2102 Kpacer (akrunsug M neakTisHu); APV 116
—_

)
|
CAHOKIIETOUB N MUKPOOPIAHUIMH, MPTRY (110 | |
1
ne BKAYUYBAjKH I BAKUMHM O/ norxamje | i
3002); uoAroTREHU APAINCIIN 34 eueme:

=T

.2102 ] - Aty kpactu

2102 Ksacew {akTHBeH N3l HearkTnReu); apyri A {}
CAHOKACTOUHI MEHEPOOPTAILZMIL, MPTRI (HO

HE - HIGIYUYBAJEI 1 BAKUWMHK 01 TOTAaBje

3002); noAroTREHH IPAHOLM 32 NECHbT: .

Sem— I

—

F 21023000 - Moaroreenn npawonn 5a neveise

= -




(2703

2104

| 2104 10 00
200

Cocon HOATOTOBKIL 3a jIWMB. Mewadn

MHPY/DHE 1 MenTany  san; '(-)piiLLllIO (311

L cend 1 JaAetLe 1 HoAIeTRCHE CelI:

| Cyun w

YW W OpPEelAPATH 34 HURL
XOMOTEHHUIUPAHH MPCIAPATH 33 KOMNO3ZHTHA
Xpana:

- C}’HH HCYTIN L HTOAOTOBRH 34

61

Buoad.
BCLTE N

BIQIVUYBAJRY (pHpoany
ROAH W PAIPEHH
RO, KOU 11E COMPIKAT AG/QACH HEKEp 1k

HAH
MHHERA I HHA

APYTH BCTANYBAUH, HUTY 1K CC CO BKYC)
Mpas 1 ener

Bosa, srayuysajkin Muncpaain soam o
TAIUPANIBONH,  KOH  COAPKAT  A0A4len
mexep uan Apyri sacianysau AN ceco
BKYC, W /pyrn DS3aiKox0ditn mijannigy, He
BRAYUYBAJKI  COKOBH 041

opolje i

3CACITYR O iviasa 2009

227

2402

2402 20

TTypus, uepyTn, unrapnian u UHIEPT, TYTYH
HAH 3aMCIH 58 TYTYI:

= LHeapn wito coapkar 1y Iy

e e T ————

MAKENOHHJA (BE3 TAPU®HU KBOTH)

HAPHHHN OPUMEHIHBN LA HPOU3ZBO/ M CO HOTEKJIO o1
OBEIMHETOTO KPAJCTBO 11PU YBO3 BO PENVEANKA CEBEPHA

| CN 1o

Gunc

2201

[l 2402

m——

ﬁ_:mz 20

C e e e e —————m

i
i

Mo
rapuirn
KBOTN
(Tonu)

ITpumennsa
LLETWTTIE
(% oA MFN)

CORPIAT JAOAAACT WEREP HIIT APYIH

Cler

Boag, Brayaysajis IPRPOAHL M RENTLUKI
M HEPAIITN BOJH 1T TA3PAi BOAN, KO He

JEIC.‘Iiijl)!B?i‘Ill, TITY NaK CC €O BKYC; mpas 1

20

Mlypu, wepyru. warapian 1 tgupy,
TERH 3AMCHT 38 TYTY L

| - Llorapu urro coapmar vy v
£ - A

TYTYH 37

27
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19. UIBMIZHY BO 1TPOTOKOJI 5

SAEJUUYKA AJAMUHUCTPATHBHA [OAPUIKA BO NAPHHCKATA
CJHAYIKDBA

(a) Bo unen 10(2), s6oponnre SBRIYTYBAjKH, JOKOITKY € COOABCTIIO, 3AKOHCKUIE
ONpeNdM KoM Ce BO CHIA BO 3CMjUTE WiICHKN Ha Sacanunara’ ne  ce
HHKOPUOpUpAaT Bo oBaa Crorojada,

(6) Bo wumen 13(1), 3Goposure KOMIETCHTHHTC ClymOl 1A Komucujara na
Erponcknre 3aeanmim v’ e ce HHKOpHopHpaar ro osaa Crorooa.

(8) Bo wnen 14(1), citeanoso sema jta 6uje HIKopuoprpano so osaa Croronda:

L. sGoposuTe ,3eMajku I'M IPEABRMIL MOCTOCUKHTE OFrOBOPIOCTH NA
3acAHALATA B 3CMJIITE WICHKH

il. FPETHOT cTak 01 WICHOT,
(1) Unen 14(2) ce 3aMenyra co:

»HesaBucno o oppeadure 8o cras 1, oapesafuTe 0;1 onoj Ilporokon ke umuar
NpeHoCT upey  oxpenbure na cure Ouaatcpanne Crnoroxbu 3a  saemiba
HOMIPIIKE KOM MOWe Ja Guiat ckayvenw ey Obemnderoro Kpunerso u
Cenepra Makcaonnja 1pen AatyMoT Ha HOTHMIMYBAIE Ha osaa CnoroyGa
AOKOJKY ofpesdnTe o4 Taa Cnoroxba ne ce KOMUATHOWINM co 0apeibHIe 0
oeoj I'poroxosr”,

e

= e —
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20 IBMEHN HA JIONOJHATEIIHHO L TTPOTOKOI

(a) Crasornre 1 1 3 ojt Aucke | ce samenysaat co;

1. ¥Ysosor Bo Q6eannceroto KpaacTso wa cicuuuse OPOWIRON CO TMOTEKIO 01
Penybmra Cesepria Maxe/l0HH]a DOUICHKH HA OTCTANKH HABCACHH 1OAILY:

CN xoa

Onire

' e =
 Hpisrenasa | Ko

A0JLRHOCT

[1H]

2019 (hly

|

ex 2204 10
| ex 2204 21

| Kuastrerio netniso

BHHO BIHO 041 cexo
rposje

Buio o1 caexo rposje

Mekiyuok

16,480

J rOANIATA
|
|
|

ex 2204 29 | Buuo o1 cuexo 'posje

| Hexmynox

[ 48.896
: . 2 | 48896
(1) Koneyatanum no Sapame Ha eana on JOTOBOPIINTE CTPANY MOKC [@ Ce OUPXKAT 34 [IPUAATONYBALS

FComum Mocebnn
npaaroaysama | oiapeatu
ARAYMID €O
2020 roauna

| ()
] IECT A B
|_ -§17 i

HA KBOTIITC CO NPEHECYRALE Ha KoAnunHe nag 817 hil 01 KBOTATA LITO CC OJIRECYBa ia []03Pllli'ljﬂTE1 CKZ

2204 29 nu kBOT

2

~

CN xon |

| Ouuce Npumengnea | Koamannn "o Tocedun |
’ AQIRIOLT 1a APIIaroaysama | oapentn
roUmaTA BARMYUHO €0 I
; ]
2019 2026 roma |
rojunra (hy (hi) |
ex 2204 10 | Kpasntre rio nersinuo | 2,125 1 T
| 1
ex 2204 41 | B0 HMeknyiox |
Buuo oa coeko rposje
- — |

WA UITO Ce OMIECYBA I NOZHUBHTS cike 2204 10 u exe 2204 21,

Beaunka BPI’ITUHHjH HOAZICHAH 1A OTCTAMKH HABCICHN o104y !

2. Y0307 no PenySimica Cesepna Makegoinja na cieanmne HPONIROAY CO HOTEKIO OF,

21, 3A1 YK

H3JABH

CAcaunBe 3aeTHIKH H3jaBH. WK ACA0BH 01 HILH, CC O1UE KOU ce naseenn 1o wied 3(2) o

OBOJ HHCTPYMENT!

(a) 3acanuxa nsjana no Bpeka co wien 71 g

(0) Baeunrka usiasa 3o Bpeka co wiew 118,

R
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AHEKC 1
(a) IIpororon 4 op CrioroaBara LY-Cesepiia Make10HH]a ¢¢ 3aMCHYBa €O

TUIABA i

OIUIrTY OJIPEABH

Wien |
Heunnyun
3a uere na osoj [Tporoxon:

(a) wnpoussoacTBO™ 311auK Koj Guno BuA obpaBorka i pepaboTka, By BAjiH COCTARYBAILE
VLK CIEUM TN ONCPAtliM;

(0) .maTepuian” 3uaun Koja OMio COCTOJKA, CYPOBHHA, KOMIOHCHTA MITW JICH, 11TH., KOPUCTEIA BO
UPOHIBOJICTROTO HA TIPONIROLOT!

(B) .IPOMBROA™ 3HAUM MPOUIBOLL IITO C& NPOMIBCAYRA. AVPI H AKO ¢ HAMCHET 43 1001 HCAI
YHOTPEdA BO ApYTa IPOM3BOACTRCHA OlEpaLMja;

(1) ,.CTORA™ 3HAYM W MATCPHJAITH 1 TIPOUZROAN:

(1) ..UAPHHCKA BPENHOCT 311aYu BPCAHOCT onpedencia so cornacioct ¢o Jlorosopor sa npamena
na waeHor VIT o Qinureta crorogda aa napiuu u Tprouja {'ATTY o 1994 rosmia;

(f) .ena ¢panko dabpuxa™ swaum neua arena sa HPOWEOM T HPOUIBSSIVEAY 04
OGepnnerero Kpanerso uin Cepepria Makeaonnja koj ja HABPITYRA nociiesnara o0padotka nin
apepadoTKa, 10N YCA0B RO 1eNATE 14 € RKAYUCHA BPESTOCTA Ha CHTe KOPHCTeHIL MaTEPHjaan, Oes
0A6MBAILE HA BHATPELIHHTC JUBAYKM 1O CC, WM MOXKAT fa Guiar BRATENH KOra AchuenyoT
NPon3BOJL € H3BC3CH;

(¢) ,BPEAHOCT Ha MaTepujasiv’ 3HAUM ULAPHHCKA BPEAUOCT 5O BPEMETO  HR  YBOZOT Ha
YTIOTPEDENHTE MaTepijami He3 noTekno, HIn aKO HETATA HE & [UMATE WK 11C MO na e
YTBPAH. (pBata LEHA KOJa MOMKE CO CIPYPIOCT A4 CC YIBPAW fLiaicHy 3a MaTepuiaig 8o
Obeamneroro Kpanerso wni Bo Cenepra Makeacuuja:

() w12 marepujasy o noTeKiao™ ja o3HatyRa BPEAHOCTA Ha MATCPIJAIHTE KOJA ¢ ONPeeena po
TOUKATA (&) ¢ pHMeneTa Kakonidatis mandis:

(3) .tonanena Bpeuroct” hayp uenata panxo padprka namanena sa dapriicKa‘ta 8peAHoCT Ha
CEROJ O/l RIPAACHUTE NPOM3BOAN KOW Fi nb’rem;ynzIaT ojtipyrata Crpada coraacio unen 3 w4
Kade BaXKH KYMYJUIRIATA, MIH KOPQ UAPMHCKATA BPEAOCT ¢ HCHOBNATA Wil HE MOKE A CE
YTBRAN O/TIGCHO NpEaT? MMOTBPACHA TU@lena Lena 3a npousroinre no Obcauneroro Kpancino
“imn 8o Cerepria Makenonnja;
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($) wnaBu™ i rapu@un Bpoenn”™ ril 03041 yBAaT MIABHTC H Tapurnre Opoenn (derupuundpenn
mndpn), voorpedenu Bo HOMEIISIATYPaTa Koja LIPCTeTaByBa XapMOUMAHPAH CHCTEM Ha OMHC W
l'lll/lq)[.)CHI»i O3HAKHK 11a CTOKATa, BO [IOHATAMOIUHHOT TEKCT O3HAUSH KAKO .,Xapmormzwpan
cueTem” win L X O

(M) ..pactiopesien™ ce ojHecyBa 13 PACIIOPEAYBAILETO Ha [IPOH3BOAOT WM MAaTepuUjanoT Bo
coojseren Taphiden opoj;

U) -patka” noApastupa npousRoAH MTo ce PATEHM UCTOBPEMCHO O SAeH MIBO3HHK JIO eAeH
TPUMATEIT WM TIPORSBOAH ONPATEITM CO CACH TPALCHIOPTCH JAOKYMENT KO] ja MOKPHUBA TIUBHATA
MCHOpaka 0j1 M3BOZUMKOT A0 UPHMATEIOT ML, KO HEMA TaKOB HOKYMEHT, IPON3B0AM ondater
co eana hakrypa;

(K) S TEPUTOPHIT 31AYK TCPUTOPHIT 1A APAEBHTE BRAYUYRAJKH M TCPHTOPH]ANTIUTE BOIH;

() WBrpagenu Aneken I a0 [V &% cc ouvecysa ta Adexcnre | no IV 0 on Mpunor 1 na
Pernonaniiara KOHBEIIKja 3a 11AH-CBPO-MCAHTEPANICKH (PedepelILpjanim NPaBRANA HA (10TEK0,
AeMA]i NPCIBNIL KA TaKBITE AHCKCH Ce BIPajicHi sousien 40 o oBoj [poToro.

I'TIABA T

HEGUHUIMIA HA HOUMOT ,TIPOU3BOIH CO BOTEKJIO*

Uncn 2

Quigmu peioau

' 3a ocrhapybaibe Ha neanre 1a osoj JIOroBop, cACAHMBE NPOM3BOAN K& CC CMETAAT agKa

norekitysaar o Obeunerero Kpanerso:
(&) NPOH3ROAM LENOCHO A00HENM RO OSCHHMIETOTO Kpaurerso so cmiiena Ha wicti 5;

(6) npomssoan auGuenn o OBemNeroTo Kpanetiso no kou ce BIPANEAY MATEPWIANH KON He
CC HIHI0CHO HODMELM TattY, HO 110/ YCAOL TaKBATE MATEPHJAAN T4 GLie IPeIMET Ha 10RO

20 3 ocrmapynane na o uceare Ha oBoj JloroBop, cieiHmse HPOITHBO M KC ce CMETAAT JAeKa

oreiy saat 0 CerepHa Muake oHmja:

(@) npenzgojtn eskocHo ey 8o Cepepiia Makejoija 2o eMucaa na wien S

J3
(6) npernoan gobuenn so Cesepra Makeronuia 8o kot ce BRIYHSHI MATEPHjAsIN KOK tE o2

HEIOCHE A00ULIN TAMY. 1O 1104 YEHOB TAKBHIC MaTepujadn au Ouic mpesmer ua A0BoMHA
0bpadoTRa Wik npepadoria so Oeannetore KpalicTeo Bo emuca ta wien 6,

———
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Wien 3

Kympaaunju co Ooedunemomo Kpaacmeo

1. bea na ce popegar Bo npamaise oApeadute o4 wicn 2(1), MPOHIROANTE cC cMETaar Acka
norekdyraar of O6eanHeroTo KpascrTro, ake THE NPOWIBOAH ce J0OWEHM TaMy, BKIAYUyBajiku
MaTepHjanu co novewio o Wsajuapuja (skaytysajkan ro u Jluxrennreajn)’, Meiang, Hopoewka,
Typunja vau oa Esponckata Ynuja, okosky co obpatorkarta wik tpepaborkara wispiicHa o
Odeaudetoro Kpaﬂcrmo Cce HAMMHATH onepalnuTe naeejenn Bo aien 7. Takgume MEITCPH_]EIJIH
yiE MOpaaT A3 SUAAT JIOBONHO 0BPaboTeHK K npepadaTer .

2. bes ma cc joejar Bo npawame ojpeidurTe 04 wicH 2(1). NpoN3BOANTE ¢C CMEIadl ACKa
norekiysaat ox  O0cumieroto  Kpaacrso JIOKOJKY THe Nponseojid  cc A0OHeHH Tamy,
BRIYYYBA]KK MaTepHjaii €O norekso o/ Cesepna Makesonuja 1an ojt koja 6ui1o apyra semja
HagejeHa no Ameke A oj osoj Hporowon, joxoiky co ofpadorxkara it npepaGoTkara
wigpuiena 5o OGepmneroro KpajicTBo ¢e NaAMIHATH OHEePALMITe NaBe; 1K Bo wieH 7. Taksnre
MATCPUjAAM 118 MOPA Jla SHANT JOBOIIO OBPaGOTEHH i1 NpepaboTeHL.

3. bes pa ce goseaar o npamame cipeaonTe o ek 2(1). o0paduiiaTa win tpepadorkaTa Ha
npousgoanTe uispwena so HMeaana, Hopscuka, nan Enponcrkara Yauja, ce cvera acka Ouia
nispuena o OdestniieroTo Kpasactso JLIOKoNIKY Co A0N0itHienata oGpadotka nav npepaboTia
50 Obeanneroro KpancTBo ¢¢ HAMUIIATIT OFICPaIHITE HABCACHH BO YicH 7,

4. Kymynaumure npepsuiens ro crap | v 2, kage obpaborkara unu npepaborkara na
npouspogurTe usspuiea ke OdearHCTOT0 KpascTro He ru na)MUIYRA ONCPAUHWIE UABESIEHH Bl
wien 7, foGHeHHoT MPoH3IBOL Ce CMETa Aekd noTekHysa 04 O0eMreroro KpaneTro eAmHeacio
JWOKOAKY  BPEAHOCTa HA  YNOTPEOEHITE MATEPH]AIM €O NOTCKIQ 0/ 1aMy € [orofeva ol
BPSAHOCTA 11a ynorpedeinrre MaTepHjaitd Co MoTekao ol Koja 0uio o apyrure aemin, Joko:iky
104 1ie € cryuaj, Z00HEIMOT NPONIROI Ce CMETd ACKA LIOTEKUYBA U] 3EMJaTa Unk MATEPHIaAR CO
noreicio  ynorpebenn Bo  npouzsoactsoTo B0 Obennetoto  Kpancriso WMaaT  Hajronena
BPEAIIOCT.

30 Kymynauuuwre NpejiBuacHy BO cras 3, Kaie OOpadOTKATA Ml (PEPABOTKATA 1A NPOU3ROHTS
nappuictna 3o O%eauneroro Kpajaerso te v najiminyie OFICPAUKKM IS HUBLICHH KO Hien 7.
JAOOMEHHOT LPOH3ROA Ce oMeTa feka noreknysa on Obeinneroro Kpagerso  eannerseno
AOKONKY  BEAIOCTA HA YHOTPEDRUMTE MATCPHIANTN CO NOTSKIO O TAMY ¢ HOrONEMA Ol
BPCAIOCTE Ha yllO‘rpchnwi't MATCPUJAIL CO BOTEIN0 04 KOJa OHAO O APYIHE IEMH. A

6. TIpuM3BOANTC CO NOTERIO O CJHA O 2CMJIITE HABCACH BO CTan | H 2, KOW HC 110LIeKAT Ha
kakpa Onac obpaborka uan apepalorca so OGeanieroro Kpd ICTRO, 10 32ApAyBaar cBOCTC
HOTEKNO aKO ¢C HIBEIYRAAT B0 GAHA O THUeS 3¢M]H.

ko pe

v i Elnpmrekara cnoroxda sely Jnsrennrrajn oo sajnapisa, Dpon3EoIETe Kot HOTSRIY ReaT 051
Haavenuraiv oo

ATALT 30 NPON3HON KON noTexknyiarT o1 najuapnia.
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7. (a) KyMynainjara npeABiagHa Do OR0j 1S Koja BO 0L Ha BsponckaTa yunja
MOKC Zld CC HPHMEHI CaMO JLOKONKY !

———

i, 00 utHeroro Kpagereo, CesepHa Maxeaoinja o Espouckara yunja
MNMAAT JIOTOROPHEA iRIMIBITCTPATHRHA cupa&wxa CO KOl ce rapairripa
TOURATA UMEZIRMEH T HA ORO] WHEH:

L Marepianre 0 NporIBoNTe CG CTEeKnane co Crarye ta NoTeKAD €0
MPHMEHa Ha NPARIAATA 38 NOTEKI0 HASHTHUNIL CO OHME AAkCHN RO OBO)
Hporoxon; it

i, N2BCCTYBAIBATA TITO IO 03LAUYBAAT UCMOANYRAILETO HA HEOMXOLHHTE
VCIORN 32 MpHMena 1t kKysyaanuja ce odjasen oj CrpaHure,

(6) Co HCIIIVHOI D BPEARIIEIOTO RO C1an 7(a), KYMYIaIW]ara [PeRAcHA BO 0BO] YNCH
MOIKC Ja e I!Pll.\ICHH ,.fL{H(OJIK:\":

i co nenyia cioroAta sa npedepeliiijasna TproBija Bo CordacHocT co
yxen XXIV o Onnata cnoronda sa uapuin vrprosrja o4 1994 roauna
(UATT 199:4) mely semjirre wir repaTopiniTe BITYHe BO CTeKH YBAETO
HAL CTATYCOT CO MOTERI0 W 3CMIaTA Ha JICCTIHAIUA,

il MOTEPHJATITE T TIPOIMBOANTE CC CTCKHANE CO CTATYC HA [OTEKIO CO
HPHUMEHA 11d HPABHAATA 34 NOTCKAO WISHTIUH CO OHAC NAJCHH BO OROJ
Tiporaros: o

e e S e A A= ey

. (BLCCTYNALNTY HITO O O3IAYYBAAT 1/ICTIOJIII}’B{NI;€T() HAHCOIIXOAHHTE
VCAOBH 38 IPHMEND Ha KyMyaaliuja ce odjasein oa Crpansre,

8 Oocanneroro  Kpagerse ¢ i i poctasd wa Cesepna  Makeaonuja
HOCITHOCTITE 33 CAOTOADHTE MItH JIOTOBOPITERKYUYBA]RI I JATYMIFIE W BAETYBAMETO BO
CHAA, KAKO B UPARIIATA 34 NOTEKI0, KO C¢ MPAMEHYBAAT CO APYIHTES 38M]I HABCACHH BO
crap |y 2.

E =N

Yien 4

~

Kyvaoyaanuja go Cesepng Maweodorniga

=

1. bes jla ce sonenar o Rpawane opeA0NTe 0L wiet 2(2), 1poM3BOITe CC CMCTAAT
KA TTOTCKIYDad /1 C(.‘«B{.‘-pllﬂ |\"1ﬂ[(€,v'l()llll_iﬂ, aKo THC HpoiBeAHR CC ;‘.l()sld(:l—“l TaMmy,
BRAYHYBAKH Marepijani co notexio o/t Hlsajuapuja (skayaysajin ro w jluxrenurrajn),
Menawzi, Hopeennaa, Typrja i o sponckara yHuja. Jokonky co obpaforkara wi
npepado rkarta 13ixueda po Cepepna Makeaonnja ce na;puniary onepaluirTe Hapeacuy go
aaeH 7O TakniTe amrepajain e Mopaat 2a 011 A0R0AH0 obpalorenn wan npepabore,

~

2. bes da ce ropeiaan B0 npamaie oApeaduTe o, wieli 2(2), NpoU3BOAMTE cC eMeraar
Jeka norernysaar 0 Cenepra Make/olja AOKONKY Tie NPOH3BOMT ce MoBUCHH Tamy,
BICIYSYBA] M MaTeprjaml ¢o notekno o4 CesepHa MaxegoHinja unn o1 koja GHno 3emja
napegena vo Ancxe A oa onoj Tlporokos, ackonxky c¢o obpabotkata van npepaborkara
wigpinena po Cepepria MakcgoMpja ce HaAMMIELTH ONCPOHIMIC HABCACHH BO wien 7. |
Takupre Marepijiiy ne sepa 18 6114t Roromio obpadorenn wing pepadorenn. [

e e ———

3. Jorkogaxy odpatorkara wmn npepadorkara wagpiena so Cenepia Makeaonigja ne ri |
BOAMUAYBA OUCPaLUuiTe HaneCcHIf BO YiCH 7. ,-’l()@rl(il{llf)’l” NPON3BOA C¢ CMCTd JleKa NnoTeidiysa |
o2 Ceneptin: Mawe01mHja e iciBenio JOKOARY BPEAHOCTA HA YIOTPCOCHUTE MATEPH]AH €O |
FGTERI0 QL TAMY C HOTO1EMA O BPEAHOCTA Na YOOTPEOCHHTS MATCPHIRII CO TTOTERIO0 0)1 Koia
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G0 01 ApyruTE 3eMjH HaBeAeHH Bo cTas | 1 2. JIOK0/IKY TOd HE € CAyIaj. J0BHEHHOT IPOU3BOA
Cc cMeTa feKa MOTEKHYBAa OJl 3eMjata UMM MaTepujaid Co  MOTeKno  ynorpebenu 8o
OPOM3BOACTBOTO BO Cepepha Makefionmnja iMaaT Hajrojema BpesiocT,

4, Hpouaﬂonn're CO MOTEKJIO O, CilHA ot BOM_]HTC HaBCACHK BO cTar 1 “ za KOW HE HTOJUNEWAT Ha
KaxBa Ouno obpaborka wiu npepaGortka mo CesepHa Makemouuja, ro 3apKyRaaT CBOETO
NOTEKIIO aKO CC U3BESYRAAT BO €fIHA OJ[ THE 3EM]H.

5. (a) Kymyaaumjara npeasuicHa Bo oBoj uicH Koja BO tories na Esponckara Yuuja moxe na
€& NMPHMEHH CAMO JOKOJIKY:

i. OGeanneroro Kpaserso, Cesepua Maxenonuja w Enporickara Yirja uMaat 20rosopy
33 AAMMHKCTPATHSIA COPAbOTKA CO KOM Ce rapaHTUpa TOUHATA WNMTIAEMEHTALM]A HA OBO]
UNEH;

ii. marepujanuTe w upoMsROAMTE CE CreKnale Co CTaTYC g NOTEKAO Co MPHMeHA Ha
fIPABUAATA 38 NOTCKIO MJCHTHHHH CO OHHE JaieHn BO 080 | [poTokos; u

il H3BECTYBaMbATa UITQ 0 ()SHallyBaﬂ’l“ UCIIONTAYBALLTO  11d HCOUXQHUTE YCAOBH 13a
NPUMCHA Ha Kymymalikja ce oGjasenn oa Crpaunte.

(6) Co HcknyuoK HA NPCABMACHOTO BO cTaB 5(a), KyMyNanMpara P/ BHACHA BO OBOj Ynen
MOIKE J13 €€ LIPHMEHN LAOKOAIY:

i. ce npuMedyea criorop6a 3a nipediepeiyjanua TProRHja Bo corjacHocet o uaen XX [V
on Omurrara crioro6a 3a uapuin utprosuja o 1994 rojna (FATT 1994) mety semjure
WIH TEPHTOPHHTE BIITYHCHM BO CTCKHYBAMCTO Ha CTalycoT cO NOTEKNO M 3eMjaTa Ha
JecTHHAIN A, '

th MaTCpi‘I.i‘dJlWlTe 1 IPOUIBOAMTE CC CTCKHANE CO CTATYC 1la [OTEKNO 0 NpUMCHI Ha
[pasunaTa 3a rnoTero UWACHTUU MM CO OHNC JAJEHH BO (JBO_i T[p(‘rr(‘)r(on; n

iii. U3BRCTYBAHATA HITO TO Q3HAYYRAAT MCITOANYBALETO . HEONXOAHUTE YCA0BH 3a
ApUMeEHa ua Kymytaiyja ce objarern oy Crpaunre,

6. Ceeepra Makepomuja fe My ru joctany Ha OBeIMHETOTO Kpajscrso nocuauuocriire 3a

CHOTOAGMTE WM JOTOBOPHTE BKMYUYRAJKW 't JATYMHTE M BACIYBACTO BO CHIA, KaKO W
HPARATIATA 3& MOTEKAN0, KO Ce IPUMENYBAAT CO JIPYFHTC 36MJH HuBe/Ieln Bo cra | i 2,

Ynen §
© Leaocno dobuenu nponssodu

I, Ciueanmse mponssoan Ke ¢e oMCTAAT 3a HENOCHO A00HeNH BO OBSAMNETOTO Kpanerso uiwm
Cepepra Makenonja:

(ﬂ) MIEpATHN IIPOUIBOAH HBBACUSHHK O HABHATA NOUBA HIIH O HURIIOTO MOPCKO JIHO,
(6) pacturentu Npou3poAn HAGPaHK UM MPOXHIEAHH Tamy;
(B) HBU RUBOTHM HAKOTEHH W OANIC/YBABH TAMY'

(l‘) HPOMAROAN O MKHBH KUBOTHH OAUICAVBAMM TAMY

e
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(1) MPOH3BOLM LODMCIHM O TAMOLIEH JIOB Wik PUBONIOE;

() MpOM3BOAM 04 MOPCKH PUBOIOL M APYIU HPOUBBOANA WIBAACHH OF MOPETO, HAABOP O
TUDHTOijE‘lJll”lH"l‘C BOOK Ha HOI“(?B()DII&'I’H CTPpadd. Co HABRHK TIIIOBWIIA,

() ipoussoan nipaborenn va Gpojosure-GadpuKu MCKAYIHRO O NPOU3BOAY CNOMEHATH BO
craBoT (e);

(5K) TaMy codpai KOPUCTCH MPCAMCTH, NOTOAHA CaMO 33 PELMKAHPABE HA CYPOBHIIN,
BKITYUYBA]KH KOPHCTCHHM TYMM LUITO MOZKAT Aa C¢ YNOTPeGar camu 3a IPOTEKTHPANE HIlH KAKO
OTNAJCH MATCPH]A:

(3) OTHAZEN MATEPHIAI U OCTATOLH O] TPOHZBOAUMTE OTICPATIHN W3BPIIEHW BO Taa JpKana;
(s) 1TPOM3BOAM M3BACUCHH O/ MOPCKOTO [HO WM Ol TON3EM]ETO HAABOD OX HHBHMTE
TEPUTOPH]AIIIN BOAH. 110 YCAOR THE BA HMAAT CKCKNY3NBIC npasoe jga ro oGpaborysaar Toa

AL WM NeAReMe;

(H) CTQOKH TAMY NPOHIBLECHNW UC KJOYHHABRO O/t HRPOUZBOIMTE Cﬂ(’:lJ,H(l)HLLMpﬂHH RO CTABOBKTE O)
(a) Ao (x).

Fepmunnre nnsanre nioruna” u Husninre 6pogosu-Gpabpuku® ciomenatu Bo Toukure 1{f)

M (€) CC IIPUMENYBAAT CamMo 3a 1:10BUAATA H OponosuTe-(abprKu:

(a) Kom ce perueTpupuid MAM upujasciiv o Ofeanneroro Kpanerso uau Cepepua
Make, oHja;

(6) xon aoRaT noj sameto na Odeanneroro Kpancrso van Cesepna Makenounja;

(8) xaj kou Oapem 50 MPOLEHTH ce BO CONCTBEHOCT NA ApKadjanu Ha OBeAMHETOTO
Kpancreo, semja uasnka na Esponckata Yimja win Cesepua Makesonnja, win o
KOMIIAtHJA €O CCAMINITE BO EAHA O/ OBME APKABK BO KOjA AMPEKTOPOT MAM JUPCKTOPHTE.
lpeTeeaaTesor na Y npasruot 0a00p HiaH Ha Haasopnhor 0460p KAKO H MHO3WHCTBOTO
wreHonr 2 tue oabopn ce apkasjann na OBcirneroto Kpaicrso, semja uieHka Ha
Feporickara Ynuja, ¥ pBo Ko no CAayuaj Ha ApYIITBA €O HOOrpalkHela OAroBOPHIOCT,
APYWITEE CO OFPalMUeHE O0BOPIOCT Hili AKUHOHEPCKH APYINTBA HAJMASIKY MOJOBHHATA O
KAHATRI0T UM NipUNala na ApkasaTa uid ua JABHN Tejla Wik Ha APoKasjalis Ha Taa Hpiasa;

(1) Kafe KaneTanoT u ouLepure ce Apxasjank na Obeauteroro Kpanerso, 3eMja WICHK) Ha
Esporickara Yunja nim Cerepna Makeponja; i

() k) kom najwaixky 75 npouciriu 04 nocatata ce apxasjann -na O6eauueroro Kpasereo,
semja uacnka s Hsponckara Yithia unun Cenepita Maxkenonnja,

Yaer 6

Hosoano odpadomenn wan npepadomenn npouieodn .

3a vennte na Mien 2, IPOMIBOANTE WTO 1E Ce LENOCHO JOOHEIM ce CMEeTaaT 3a JIOBOJNIHO

0bpaborens mi 1pepalorein Kra e MCUOIHETH YCIOBHTE 1IABEASIM HA CTIMCOKOT BO AHEKC
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3a cute NpOM3BOM ondatenn co oroj [Horosop ropecnosenature YCHIOBH YKaKypaar na
crerienor wa obpadorka wiu npepaGorka wrro MOpa fa ¢ usBplicha Bp3 marepujagznre 0¢s
OTCKAO KOPUCTCHH BO 1IPOM3BOACTBOTO H KOM CC OALIECYBAAT CAMO HA TAKBHTE marepujaiu. Bo
COPAGCHOCT €O TOA. NPOMIIETYRA JIEKA. JIOKOAKY 1POHAROLOT 1ITO ce 270010 oo crarye no
NPOUIBOL CO UIOTEKAO NPEKY HCNOANYBAME 1A YCAOBMIE ABCACIIM BO CIHCOKOT, ¢¢ KOPUCTH 3a
NIPOM3BOICTRO 13 APy IPOM3BO/L, YCIOBHTE HE ¢ oMllecyBaar fa MPOM3BOLUOT BO KOM
BHCCCIE M HCMA A& €C 3¢MAT BO TIPEABHL MATEPHJAIHTE G283 NOTEKI0 KOW MOMe1e il
KOPHCTEHH 3d NCTOBOTG NMPOMZROACTRO,

roj ¢

a dunar

2. bes aa ce nosese Bo tpainase crasor |, MareprjainIe 3 NoTeKI0 KoM CHOPEA VEAORMTE
Haseaemt Bo - cncokor o Mukopriopupannor Ancke 11 ne Teba o ce

KOPUETAT BO
HPOHIBOSACTBOTO HA OnpeneNieHHoT HPOR3BOM, CCHAK MOIKAT 24 GI'I,

AT KOPHCTEHN 110/] YCaOn!

(a) HUBNATA BKYTIHA RPEAHOCT Ja I HMHIY B 10 Hponeiiiy o4 nenata Ha 1porsBoNo|
(ppanko (padpuka;

(0) npu npumena Ha oBOj cTak, aa e ce HaAMHNYBA KO] DM 0 NpoUeHTHTE
CHHCOKOT KAKO MAKCHMAIHA BPE/IHOCT 1A MaTephjaan Ges noTekso.

AICHK BO

Oroj crap Hemz jla ce HpHMCHYBA A npomsoure oindurenn co [ aapure 50

a0 63 oa
XapMOHHIHPAHUOT CHCTEM.

3. Cranosure | m 2 ce NPUMCHYBAZT, COMIACHO oApeiliTe o uiaen 7.

Yiren 7

Hedocoaen cmenen na 0dpudomia u.1u npEPUHQING

1. Des Jla CE JOREHC BO HNpatHamke CTapo] 2 Oen OFACT 1 TOQ JIU ¢ MCITOTHETH YCHOBATC

OJL *ICH O, CITE/INUBE ONEPAIMH Ke C& CMETAAT KAKO HEA0BOMIIL 0dpadoTKa 1A npepadoTka
3a 4 ce 0bKC CTaTyC Ha IPOHIBOJL CO HIOTEKIIO:

(a) Clicpanmy 3a 00e30C/IYRAILE 3ANLIHTA BO TEKOT 114 TPAHCTIOPTOT W CKUQAHIDTEILETO R
NPOHIBOANTEC,

(6) pomena Ha ambanaska KaKo u UPCHAKYBAILE 1 [IOBTOPHO COCTABYBAILC HA 1LAKETHTC:

(B} mepeme, wmclelne; ovcrpaHyRalLe Ha ‘pra, okeuid, macho, 6oja uim
npemMasy;

MOBPUTHHCKH
(1') HEI1ake HIK IPeCYRATLE Ha TERCIM 1L

(20 CIHOCTABHIT QUIEPALIN 32 BOEILE Il MONMpPAILE:

() Jrynerse. MeyMHO Wil HeNnoCHo Omarunuparee, nonnpane i ri
opus;

A3HDAILS O/ ACHTAPK M

(¢) orepatuu ma Goerve na wekep wim (popMuparLe na Koy Lekep;
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() JIyneme, oTeTpaIyBarhe 1a ceMKa ¥ JIVILIA Ha OBOILje, jaTKACTO OBOLje U 3eICIMYK;
(3) oCTpEIbE, EAMOCTABLO MCACILE UAW SHIOCTABHO CEUCHLE;

() mPOCC]yBAILE. M3ABOJYBAILE, COPTHPAILE, KIACHPULUPATLE, CTCIICHYBAIGE, CIApYRalLe,
(BKTYTYBAJKH M COCTABYRAILE BO CCT);

(lfl) CAMOCTABHO [IOJIHEILE BQ HIITHILA, SINMCHKH, M@IH TTHLLEHE, CTaBake BO KECH,

CaHaMH. KYTHUH, IMPURLBPCTYRAKE 114 KAPTOUKW WM AACKH U CH1e ocTanarTi CHHOCTABH
QIICpalMH 34 1aAKYBAHC,

(]) BIHCITYBAILE HIH {CHATCHE 118 3[AlL, CTHKETH, J10T04 H APYTH CIRYHM 3HAIM 3a
PACHO3HABAILE HA HPOH3BOAWTC WM [[MBHIITE laKyBalLa;

(K) CHTOCTABHO MCILIALE [ia OPOUIBOMM, HE3ABWCHO JHAJIH Ce OJ1I HCT BU HIW HE,
(1) MeIaIbLE Ha TIEKEp €O KOJ BEIIO JPYT Marepujas,

(!b) CANOCTABHO COCTaBYBAIRC Ha ACHOBM 34 Ja ce Jodue xoMIuiereH Opou3BOa HAH
PACKAOMYBAILCTO 11 [TPOHIBOMUTC BO IICTIOBK,

(M) KOMONTIALY]A NA 1Be WITH 1I0BEKE OLEPATIHIL HANCACHH O (a) 1o (0);

(1) KOJCYBLE 1A SKHBOTHIL.

2. Cure oueparpin mapprens 5o O6eAMIETOTo Kpanerso wmn Cesepna Maxeponuja na
OUPCACH NPOM3BOST KC OUJIAT PAITICHAI ACIMIKH 1IPH O/PelyBathe AAH obpabotkara
HiTH IPepaBorTkata na Toj UPOM3E0IL e e CMETa 3a HeA0BOIHA RO CMHCIA T1A ¢TaBoT 1.

Ynen 8

Eouriiga 30 npunadiocm
I Eanniua sa npuiagnoct 3a npusveHara na opeadbure Ha onoj TlpoTokoi ke 6uae oapeacn
HPOWSBOAL WITO  ce CMETA 30 OCHOBHA CAMIMIA 33  PacliopeiyRatbe o KOPUCTEE  Ha
AOMCHIATYPRTE Ha XapMOUH3HPAIHOT CHCTEeM,

Bo coriaciost ¢o 1oa nponsacrysa jcka:

() KOPa TIPOMIBOACT 10FO Ce COCTOM O FPYNd WAH COCTAREH U HCAOBY, Ce pactiopeaysa

CHOPCA HpaBMiaTa Ha XapMouu3npanoT CHCTEM BO eACH rapaden 6poj, nenunara ke

HPCYCTARYBR AHINIE 34 TPHNEIIOCT;

(6) kora mpatkaTa ce cocToN 04 Onpeseae Opaj ua MACHTHYHK IPOU3ROAK pacropeienn

BO ter rapudien Opoj i XapMOHAZHPAUKOT CHCTEM, CeKO] NpoM3Ro;l Mopa nocebHo ua
SICIC PASITCAYBAN 1M BPUMCHATA Ha OAPCUBIE 01 oBoj ITporoxon.

2. Bo cayud] kora, cnopei 0cHOBHOTO Mpaskio S na XapMoudanpandoT cueteM, amdanakara

CE PACROPELyRa SaCANO CO NPOKIBOLOT, Taa ke OME BKIIYYEHA 1P OJPCAYBAILE HA NIOTEKHOTO,
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l {ach 9
. [Iputop, pesepsnu deaosu i aaumu

[Mpuopure, pPelepRIATE JACHORM W AIATHTE HCHPATENM 1ae/lII0 CO Jlel O ONPEMa, MATIHA.
anapar Wi BO3HII0, WTG CC AR O BooOuuacnara QHPEeMA H BKIYUCHIT BO LICHATA HAHM KON LIC CC

110ceOHO (PakTYpPUPaHH, K& ¢& CMETAAT KAKO COCTARCH ACH O/ Tad OTIPCMi, MAUiMHa, ailapar “iu
BO3HAO,

Yaen 10O
Cemoaon

| Cerosure Jlehunupann co OCHOBHOTO UPABKAD 3 1A XapMOHHIHPAHHOT CHCTEM, KC CC CMeTaaT
134 TMPON3BOAM €0 MOTCK0, KOTA CHTE COCTABHH MPOMIBOjLL ce co 1oTekno. Mefyroa, kora eerol
€€ COCTOM OJT MPOM3BOIN CO M OE3 NMOTEKNO, CETOT KAKO LSIMHA CC CMETA CO NOTCKAD, 110/l YCIOB
BPEAHOCTA Ha MPOM3BOAMTE BE3 MOTEKI0 Aa He HaaMUHYBa |5 npoileirn o fienara (paiiko

ﬂ (habpuxa Ha neavor cer,

|

l

|

Lsen |1

Hevmpa:e eaemenmu

Co t1en AR Ce oApean ik MPOH3BOJIOT € CO HOTCKIO 1€ ¢ HCOMXOAHA Jia Ce GAPCHH NOTCKIAOT
HA CICTHUEE SNEMCHTH LITO MQXNAT JIa CC KOPHCTAT BO MPOWIBOACTBOTO!

(a) ereprHja U rOPUBO;
(G) noCTPOjKRYU 1 oNpeEMa;
(8) MAIIMAK W ANATH;

(r) CTOKY IHITO HE BACTYBAAT K KOM HE CC HAMCHCTH Aa BALC3AT B (imnmm(m’r COcTaB Ha
NPOHIROJOT.

JUIABA I

TEPUTOPHUJAJHHK YCHOBH

Yuen 12

FIpupyun na mepumopujeanocs

1. Ocsen 3a onpeabure bapeieiv BO a2l 3. 4 1 CTaB 3 00 OBD] YiSH. YCAOBHIC HABEACHH BO
I'nasa I oa osoj [Mporokos, wto ce onxecysaar na jodupame Ha ¢TaTYCOT N NPOUIBOA €O
notrex;io, Mopa Aa Owiar ncuoaneru Ges npexvn o Obeamicroro Kpaierso wan Cepepha
Makea0imja.
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2. Oceed corsacHo OAPEADHTE LABEACHIM BO Uil 3 1 4, JOKONKY HIBE3CHATA CTOKA CO NOTEKIIO
oi Qbejinneroro Kpasereo win on Cerepua Makenolnja Bo Hexoja TpeTa ApiKaBa ¢ BpaTeHa,
Taa MOPA 14 CC CMCTA 34 CTOKA 0e3 HOTEKIA0, AOKOHKY 114 LAPHHCKITS OPraHK He MOKE A UM ce
AOKAKE jeKa:

(a) BPATCHaTA CTORKA € MCTa CO CTORATA 1110 O1na M3Be3Cd] M JCKa

(6) Faa ne Oung HPEAMET Ha KaKBa W da € ()Il(i[)‘cllll'ljél, OCREN 0le KON C& HEOIXOUHU 34 1A
CC CoUyha pao ".'106[32\ C-OC'I’()j6’d A0JCKA Hrna ro Taa ApKaBa MilH J101eKa Onna H3IBC3yBaHa.

3. Ha creknyBamero na cTarye Ha HOTEKN0 BO CONACHOCT CO YCROBMTE YIBPACHH BO [iapata
ITema @ pavjac padorara iy odpaorkara minpimena uajasop o4 O6eanueroro Kpanctso unu
Cescpra MakedoHija na marvepujain usseacnd o OGeannetoro Kpancro wim Cepepa
Marejonnja 1 neToa HOBTOPIO YRE3CHH TaMy, 10/ YCA0B Ja:

() yrspacnnre martepujaan ce Bo nenoer aobuenn o OSeaunetoro Kpancrso win
Cenepita MaxeaoHuja miid 1IPEA M3BO30T HOMUIATC HA3 [POMIBOACTBO MM 00paboTka 1oy
JHMHTOT 30 HEAOBOSM ONCpalMM HaBcackn 8o Un, 7; u

6) 34 18 ce sononar Gapainara na HApHHCKITe CyROM Mouke jia ce JACMOHCTDUDA AeKa:
!

(1) 1HOBTOPHO YBCICHITE CTOKK CC A0GHEHM CO IPORZBOICTEO WIN €O 0Opaborka Ha
MTIBCACHI MATE PN, K

(1) BRYMHATE A0A8ACHA BPELIOLT JOGHCHD tassop op Odeanneroro Kpancrso wiu
Cenephia MakeOHM|A cO LPUMERa 11 0/IPEABHTE O 0BOj 'WICH He Haamuiysa 10% op
{pariko Gabpika neHaTa na kKpajior NPOHBBOL 3a KOj ce Gapa CraTye Hy NOTEKNo.

4. 3a nemnrre va cran 3, yCHoBIrre 30 00HBAILE CTATYC HA NOTCKIO yrepacuu wo [asa Il Hema
A& Ce NPAMEHYRAAT )14 HPOMIBOACTRO 1t 0Opaborka naasop oa OBeaunetoro Kpancrso wan
Cenepra Makeaomga. Ho onamy kaje, Kaxo niro ¢ naseicho 8o Anexc 11, yjorarta koja ja
YTBPAYBA MAKCHMANHATA BPEANOCT 34 cure YHOTpedein MaTepHjain KoM HeMaaT HOTeKIo ce
PABFACAYBR 1IPH OUPCASHYBAILETO 114 CTATYCOT Ha NOTCKI0 HA (PHUANHKOT NPOM3BOJ, BKYIIHATA
EPCIAHOCT (14 Mi«i’l‘C]DJ-Ij%\JIl/I‘i'G KON HSNAAT NTOTeKIO )’Il()_’l‘pCGClIH HQ 'I'(‘}])H'l'OPHjﬂT‘d Ha C’['])ﬂl'[ﬂ'l‘ii 3a
Koja cranynd 300p, sCMeld BASAHO O BKYINIATE AOMANCHA BPEMHOCT CTEKHATA HAABOP 0)l
Tepurcprjata na OGeauHeroro Kpasereo i Cesepha Marcaondja ¢o  apumena na
PUEYHATHITTC 0L OBO] HACHL HEME 1O 1M UHYRA HABCASHHOT [POUEHT.

S 30 MEAITC 11 UPHMEIETIL A YTBPACHOTO co Touka 3 1 4, SBRYDIE A0jJafiena Bpeanoct”
SHAMI CHTC TPOUIOIK KOW TIPOISICIYBAAT 1aABop 04 Tepuropujata na Obepnneroro Kpanctso
win Cerepna Makegoimja, By yBajkn ja Bpeanocta na MATCPUJANINTE YrOoTPEGenH Tamy.

6. Ouppentnme on cran 3 w4 Hama 14 CC NPUMCHYRAAT 110 MPOH3EOAN KOM 11e T HCIIOIHY BaaT
yeaaonnre MIBDACHH BO Avexeor H oot kou MOZICHT (i C¢ CMETaaT 3a JIOBOAHO 06{)216()’[‘811“ CamMo
ARD OHUITHTS BPSAHOCTH Y IBPLSHIL BO uieli 6 (2) c¢ npuMeteTi.

7. OQapeadure op cran 3 0 4 dewa ja ce vinceyBaar na nponsoamureoa asa 50 o 63 Of

X&])M OHHIHPATHOT CHCTCM,

8. Crine npom3BoACTBO WK 00paboTka WTO BO Taa CMHCIA NOTNAFA 110 PErYIaTHRHTE HA ORO)
WIS B¢ W3BDUISHO  HEAROD 04 1"ep1r‘l"opujn'r:-.! ia  QbeisieroTo Kpazerso wnn (",cnapnn




MakezsoHuja, ke ce spum cnopep Joropopare 3a HaiROPEINI0 POUIBOACTBO. HAKH CAWHMHN
J0rOBOPM.

(OS]

Uney §7

b

/’ZH}J@K”?EH mpancropm

1. Tlpehepenupjarnnor Tperman rro ro ofesfenyna opaa Crioronda ce NpUMEHYRA CAMO 1A
MPOUIROAMTE LITO M 3&JOBOIYBAAT YCAOBHTE [0CTABCHH €O 0BOJ LIPOTOKON N KOW AWMPEKTHO Ce
rpancrioprapaat nomefy CTpaHuTe HIH MCly TCPUTOPHITC HA APYTHTC 3EM]H HABCACHN KO HICH
3 1 4 co koW BaxH Kymynaunjara. Mefyroa, nponsBogNHTE TO COYUHYBAAT €AHA NPATKA MOXKAT
Jta GHIAT TPAHCHOPTHPALK MpeKy APYTH NOAPaYja, a JOKOJIKY NOCTOH TaKBA MoTpedy, THE MOKAT
Ja Gupar mpeToBapend MM TIPUBPEMCHO CIITAAMPAHY HA THE 10ipayja (107 YCIOB [d OCTAHAT
T10/1 HAAB0P HA LAPUHCKWTE OPraHK BO XPKABATA Ha TPALZWTOT WIK CKIAAMIITERETO U Aa He
Gupar NpeaMeT Ha OTiepaiMK, OCBCH pacToBap, nperopap win OWIO0 Koja Apyra onepauvja
HAMEHETA 38 HHBHO 3a'YBYBaILE BO 1oOpa cocTojba.

[Tpoussoaure cO MOTEKIO MOKAT Aa CC TPAHCHOPTUPART CO 1EBKOROA TIPEKY APYTH TEPUTOPHM
KOW 1He ce TepuTopun Ha Japikasute Crpanu.

2. JHokas 3a HCIOJHYBAE HA YCIOBHTE AQASHE BO CTAR | Ke MM OUe J0CTABEH HA LAPHHCKWTE
OpraHy HA APXKABATA YBO3HUK, CO IMOJHECYRANE Ha:

(a) CAHHCTREN TPAHCIIOPTCH JOKYMENT cO Koj ¢ ondareH npemunior o1 CrpataTa HIBOIHNK
APEKy APIKABATA Ha TPAHIWTOT, WIH

(6) yBepeHUEe U3AHEITO 01 CTPA HA HAPHMHCKHTE OPIaly HA APKABATA HA TPAH3ATOT:
(i) o KOE ce AaRa TOUCH OFIMC HA NMPOH3BOANTE;
(ii) BO KO c& HABEAYBAAT HATYMUTE HA PACTORAP W 1IPCTOBAP Ha NPOUIBOLUTE M, KOTA
toa ¢ fotTpeGHo, MMUIAaTa Ha OPOAOBUTE WIW APYTHTE KOPHCTENM TPAHCIIOPTHH

cpescTea; W

(ili)BO KOT € NMOTBPAUYBAAT YCIOBHIC NOA KOH NPOUIBOAMIE OCTAHANS BO APKARATA
138 TPAN3KTOT; HAH

(8) xow OMIO NOKAZNM JIOKYMCHTH, JOKOJIKY TOPEHABEASHNTO He c¢ 0de3beau.

Ynen 14
Haroneon

. Tlpouzsogure cO NOTEKIO MCIIPATEeHH HA W3N0xGa HANBOP OCBEH OHME HABEAEHH BO YileH 3 It
4 co KOV BAXKH KYyMVJIALK]ATA, M KOH ce npogaicHn 1o wznmxbarta 3a ysos so Obeaunneroto
Kpancteo 1 Cemepua Maxegouuja, ke nmaat A00MBKA 04 YBO3ZOT coraacho oppejdure u
npumenara Ha ooj JIoroBop, A0KOAKY HA LAPHHCKHTE OPraHi UM C& HOKAKE JeKa:

(a) M3BOBMMKOT TH HCTIpaTHi opve npowsroau oa Odemiteroro Kpaascrro u Cesepna
MareoHH]a BO APRaba BO KOja ¢ OXPHKYBa M3HeKOaTa B TaMy DMIlR HINOKE! ]

A
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Cemmena Ha e §(2

(0) M3BOSHWUKOT It TIPOAUAI WilK HA HCKO) APYT NAYMII IH 1Ipetes] IPOH3BOARTE Ha AW1IE 01
eiud apacasa Bo Ooeinnerotro Kpaacerao w Cenepra Makeonmja:

(B) BO TEKQT HA M3IOROATA MW BCAHANE 1O HEA TTPOUZBOJAUTE Ce UCITPATEITH TAKBH KaKO
o onse IpAaTCHir Ha HBHOMOA 1

(C) MPOUIBOMETE OTKAKO OHUIE HCMIPATEH 1A H31040aTa, HE CC KOPHCTCHH 38 APYTH LEIn
QCRBEIL KAKO CKCHOATH Ha Winoxbara,
2. Hoxasor 3a noTeKknoTo Mopa jia G1e U3AAIEI WiIH HArOTBEH BO CONMACHOCT €O 0APEIOHTE 0/
I"AaBa V M 110/IHCCCH Ha LA pHIICKITe oprann ko Oocauieroto Kpancrso i CeacpHa Makeponuja
BO PELOBHA HOCTANKA, 1'aa MOPa J@ ' COAPIKKM MMETO W aapecata ta wiroxkbara, Kora toa e
HOTPEDHO. MOYKAT /1d DUAAT HOGAPAHH AOTIONIUNTENUN JOKAZHH JOKYMETITH 34 YCIOBHTE MO KOK
THE CC M3OMCHH.

3. Crapor | ce otecyna Ha CEKO) BU/L TPIOBCKH, (IHJLYCTPHCKM, 3EMJOACACKH HAN 3A1IAETHHCKH
M3N0KOW, CUCMI 1 CIMYITN JABIM NPE3CHIALMN BO TCKAT HA KOM IPOM3BOANTE CE 110/ LAPHIICKH

HAA30P W KOW 1Ie Ce OPIrani3upati 34 ITPUBATHH 1EHKH BO TIPOAARBHHMUN HAKW HEAOBHH ApocTopun
34 11POAABAHEC H CTPAHCKH [TPOHZBOMN,

FTABA TV

HOBPAT WIH OCJOBONYBAILE

Yuen 15

Babpana na nospum na qapia Wik ocandodyease 00 yapuiy

I Matepujain Ges 110TCKAO KOPUCTEIH BO OPOU3BOJACTROTO Ha NPOUSBOAN LITO NOTCKUYBaaT
o/ Odcamieroro Kpanciso m Cepcpra Makejonmja, a 3a K0 A0KA30T 38 NOTEKI0TO € HIAAICH
HITH HAHPABCH BO COruacHocT co oxpeidure oi laaga Voon ovoj TpoTokod, 1ema 1a noesar
Ha NOBpaT. Maw 0CnObOAyBAIbe O MAaKAlLe HAaPUIa 07l KAKOB M Aa € BH 8o OBCAMHETOTO
Kpancreo v Cesepiia Makeonnj,

2. Zabpuanata oy c1ar | Ko CC NPHMAMCHYRA HA KoM GHAO AOroBopH 28 pedyHiupat.e,
HAMALYBAHC WA HCTLTARAILC. ACAYMHO WM 1EA0CHO, HA APHIATA 1 HAPHHCKHTE AaBaUKH CO
CKBIBAICHTIIO ACJCTBO. A KoM c¢ npmvicnysaatr so  O0ejmiietoro Kpascrso n CepepHa
Makeaoiinin 8O NOFACK 1@ NMATEPHJATUTE KOPHCTCHH BO OPOMIBOACTBOTO M TOA KO TAKBO
pedyHAMPAILE, HAMWIYRATLE UAT HCIIARAILE CC NIPHMENYRE WIPESHO Kid BO Tpakca W Kora
HPOMBBOJAMTE NPOUSBEAEHN 01 CHOMEHATHTE MATEPIjallif CC M3BEIYBAAT, A4 HE KOra THC
OU FAHYBAAT 32 YIIOTPEOA BO APIKABATA HA [IPOHIBOACTEOTO.

30 Bo cexo] voMenr nona Gapdine Ha APITICKITE Opralid, WIBOSHHKOT Ha HPOU3BOANTE
MOKPHEILI €O ADKIZOT 30 HOTCKAGTO Tpeda A OH/AC NOAIOTREl 1A Pl 110/UIeCe BO CEKOC Bpeme
CHIC HOTPEOHR JOKYMENTH CO KOK €& AOKAIKYEA ACKA HEMANO HOBPAT BO HOTIE] HA KOPUCTCHE
g MaTepijain 0€3 NOTCKNO BO HPOWIROACTEOTO Ha COOABCTHH UPOUIBOAH 1 ACKA CHTE LAPULIH
HAH L@ PRICKH JaBAKH CO CKBHBAACIITIO ACJCTBO KOH C& MPUMCHYBAAT Ha TaKBHTS MaTCPHjain
CC HABHCTHIIA TEATCHI.

4. Qapendunre op crasonire 1.2 103 0,0 080) nach ke e NPUMEIYBAaT i ambanwkara po

I HPWIPYAHITE CPCACTRA, PCICPRHUTE JIRHOBM M ajaTure KaAKo UITO ¢
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HARCUCHHM BO Yhen 9, Kaxko 1 Ha I'IPOHT&ROJU-VI'C BO COTOT HaBeaeh o yaen 10 Wroa Kora HeruTe
ce Oes noTexno,

5. Oapenbute on erapopmre | 10 4 ke ce nPpUMEIYBAAT CAMO 1A MATSPH]ATI O TAKOR B 1A

Kou ce oanecyna Jlorosopor.

IJTABA YV

JIOKA3 3A HOTERJIO

“Yien 16
Onttnn yeiaoan

I TMpowssoante co noTCKAO 0/ ¢ina Apacara Jorosopia CTpana upu yBo3oT Bo apyra apicasa
Jlorosopia cTpaHa, K¢ MMAAT OJECHYBAILA BO PAMKHTE HA 0BO] JIOFOBOP AOKOJIKY € 1o1ecen
een 0/t CAEIHHBE JIOKASH 30 NOTEKII0;

(@) ypepenue 3a quuaeine EVPLLL uj npumepok e sanen so Anexe H a;
(6) yBepenue 3a apuuerve VP 1, uuj npusepok e puacn so Auexe 116 ¢ uan

(B) BO Corydamre naseaenn so uren 22(1), wijana (BO HOHATANMONIHMOT TEKCT L 13jana 3a
NOTeKNO MAN M3jana 3a norerno EYP-MEJLY). usrorsena o ¢rpana ta HIBO3HUKOT Ha
axTypa, HenpaTunLa W APYT TPrOBCKH JOKYMENT 5O KOj JOBOANO ACTANHO ¢C OlHIaUN
OJUTOCHKTC HPOHSBOAKM Sa Jla MOKe lda o HJ{\'!I-I'I'I'I{IHII\"\’IHIH'I'. Texcror na Irl'.ijil“il'l'il a3a
NoTeKNo € naacH so Anexe |V an 6,

2. Heaasueno oa ctak |, nponssoaute co norekno Bo emueia 1a o6oj porokos, po cayvan

QMPCACNCHH BO WICH 27, K& MMAAT OjicClyRama ¢cnoped osoj Jlorosop 6es jia buie notpebue aa
CC NOAHECYBA KOj OUA0 0/l FOPECHOMEHATHTE AOKYMCHTH HaBeACHN KO cTap | 01 0BOJ uIteH.

3. Hesasucuo on ctas 5 op wien 17 nocrar 3 o uaen 22 RO UPOAOIKCHUE HA TEKCTOT,
Kymynaumjata ri skaydysa camo OGeanncrore Kpanetso. Enponckara Yuuja. Hlsajuapija
(Brayuypajkn ro u Jlaxtesmuorajn), Meaann, Hopreuka, @apexure  ocrposu, Typinia,
Penybiinka AxGanmja, bocna 1 Xepuerosuua, Cesepra Makegonuja, Hpha 1'opa, PenyGauica
Cpbuja, unu PenyGamka Koconro, AOK@KYBAILETO HA TOTCKIO MOMC 1 DHAE K YBCPEHHCTO 34
Asmxere EYP. niw usjasa 3a norek:o.

Yaen 17
Hocemuaria 30 es3dascme wa yeepenuce sa Qstncerve YD1 win EVYP-MEJ
I YBepenuero 3a aswxese EYPL uin EVP-MEJ 1o wejanaar tapHiickire opraid 1ia

C'I‘pmm'ra HIBO03IMK Ha 63[32!“:@ AOCTABEHO BO MHCMEHA (l)OpM& 0 Clpada g H3RO3HVKOT WilH, CO
OATOBOPHOCT HA H3BO3HMKOT, O/ CTPAHA 1A 1HEI'OBHOT OBJIacIeH HPSTCTARLINE.
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2. 3a opaa LCH. W3BOZHIKOT MUKW HEVYORMOT OBNACTEI NPETCTABHWE IO HOMONHYBA YBCPCHHUETO
3a ppwkerse LY P ] wan EYP-MEJ w Qopmy:tapor Ha Gapan-e, Y4HMUITO HPUMEPH CE AAJIEHN RO
Auexe [l a u 6. Osre gopyynapi ¢¢ nononysaa” na eACH 04 Ja3HLTE HA KOK ¢ M3paboTeH
oboj Jlorosop, a BO COTRACHOCT €O OAPEAOMTE O/ JOMAUINOTO 3AKOHOAABCTBO HA 3EMjaTa
H3BO3 UK, }_IOKOJ'IKy (1)0pM}’il,&l|’JHTC Ce TIONOAHETH Ha paka, THC Ke ce HOTIONMHYBaAT CO MACTHAO U
¢o neqaty Oyxsu. ONUEoT Ha NPoM3BoAMTe MOPa Jla Ouae paneH Bo pyGpukara pesepaupana 3a
raa e, Oes pa ce ocTaBaaT npasiu peaosu. Kora pyOpuxaTta He © HENOCHO NONOAHETA MOPA Aa
CC MOBICUEC XOpH3oHTanla J'IHHH_ia 1O, HOCACHUOT PEHa 04 OMMCOT, CO TOa IUTO JIPAIHMOT
MPOCTOP Ke e npeupra.

3. Msmosnukor koj nojniecypa 0apatLe 32 M3daBarbe Ha ynepenre 3a Apmxeme EVP.1 unu EYP-
MEJL, ke Gme 1HIOArOTBEH BO CeKoe speme, na Bapare Ha napuHeknte oprand Ha OGeAUHETOTO
Kpanerso nin Cepepria MakeoHu1ja Kajle WTo ce M3AaBa yBepennero 3a apwxketse EVP.1 uim
EYP-MEI sa us ru nane na youj cure HOTPEOHM AOKYMEHTH €O KOM ce JAOKaXKyBa JeKa
IPOM3BOAOT NOTEKHYRA O/ HEKOja ApXkKasa /1 JIororOpoT | Aeka rv HCMOAHYBa APYTHTE YCAOBN
npoininany co osoj Iporoxos.

4. bes aa ce noweic BO MpamiILe cTABOT 5. yaepenuero 3a gpwkeise EYP,1 ke ro mspamsaar
OBJACTEIM  uapHHekn opranit ta Obeanneroro Kpancrso wav Cepepua MakenoHuja so
CAEJUHHBE CAYUAM:

(8) MOKOAKY MPOHIBOANTE ce cMETAAT JIeKa 110TCKHYRaat 04 OBeanNeToTo [Kpancreo wan
Cesepua Makeaonmja kajac KymMynau1jaTa ¢ npuMenuisa, 6e3 ApUMEHA Ha KyMyJalija co
Mareprjarmu o noteksno oa llsajuapuja (Bkaydysajiu ro Jiuxrenwrajh), Typuuja, enna on
semjire nasenenu Bo wied 3(2) w 4(2) w rm ucronuysaar Apyrure Gaparba Ha OBO]
Hpororoi; nau

(0) AOKONKY NPONZBOIMTE CC CMETAaT JICKa TIOTEKHYBAAT BO ¢aHa O ApyruTe 3eMmju
HABCAEHH 6O MACH 3 11 4 KaAc KyMysiaumjata € npuMennsa, 6es nprHMena na Kymynamuja
CO METEPUAIIK CO TTOTCKIIO OJL €JHA O] 3CMJUTE TABEJEHH BO uien 3 U 4, U MU HCTONHYBAaT
Apyrure daparsa Ha 0soj Iporokon, noa yenos aa e wzpaneno yeepenne EVP-MET uan
Hijana sa norexno EYP-MEJ go semjara 1a norekso.
3. Yoepennero sa apnxetse LYP-ME ke 6ue wijaseno oa ctpata Ha UAPHHCKHTE Oprasu Ha
Obeannetoro Kpaterso nan Censepua Makeaonmja 8o cicanmuon caryyaj:

(a) Kymyaaumjara ce oiuiecyra 1 Matepujain co notekno no Lleajuapuja (BrIyayBajin
ro Jluxrewraju), Typauja wau eana oa semjnre nasegens so wick 3(2) n 4(2); nnm

(6) FlponsBojnTe Moue Aa ¢C KOPUCTAT KAKO MATCPHIANN BO KOHTEKCT KyMynaLujarta 3a
HPOUIBOACTBEO 1A IPOWSROTOM 38 U3BO3 RO CJ(HA O 3€5M‘ilri'l‘€ HAaBCACHM BO YWICH 3 “ 4; HITA

(8) TTpowssoanTte MOMKE Aa OHART NOBTOPHO HIBEICHK O/ 2eMjaTa 1A OAPCAMIITE BO eiHa
04, CIpaliTe HABEACHH BO el 3 u 4,

6. Ysepeuuero sa asmumetve EYP-MEJT 8o pyGpuxara 7 tpeba ia 6ue monoiHero co eana ox
CHCHURE M3jaBIl HA AHFIHCKH JA3UIC

(a) Jlokoaky HOTCKNOTO ce CTEKNyBa CO UPHMENA HAa KYMy(alija o MaTeprjamd 1o
MOTEKHYBAYT OJ1 €/1HA KM NOBCKE 38MjU HABEENHN BO wielt 3 1 4

"CUMULATION APPLIED WITH L. (uae na semjama semjumey’
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(6) Jlokosiky NOTEKMOTO €& CTCKHYBA OC3 NPUMENa Ha KyMmyilaunja ¢o MaTepHjaiiK Lo
MOTEKIYRAAT O/ €AHA HILK NOBCKE 3EMJU HABEACHY BO HiIEH 3 1t &

‘NO CUMULATION APPLIED”

7. llapuHckure opraun KoM KE rv W3asadr yrepeHujara 1a apwkethe EYP.L wor BYP-ME/J] ke
PR MPE3ENMAT  CHTE  NOTPEBHN  UeKOpH 32 1IpoBepKa HA  HOTEKAOTO 1@ MPOU3BOA0T W
MCTIDAHYBAILETO 1A APYIiiTe yeitoru o oroj [porokon. 3a Taa nesr THe #vaar npaso ga Gapaat
CCKAKOB BH Ha /lOKA3 1 1A W3BPILAT CEKAKBA KOHTPONA 11a CMETKHTE HA W3BOTHHUKOT WIH GHIO
Kaja Apyra 1PORCPKA KOH TUe ja eMeraal su notpebia. Oraac ieinme opraHy ke ce (o1puikaT
(Gopmyilapute criomMenaTi Bo cras 2 jla GWaaT npasniuo tonoarerr. ue ocodero Ke HpOBEPA]
S OpOCTOROT PEiCpBUPAH 24 OMHUCOT HA NPOHZROAMIE ¢ HONOMHCT HA TAKOR HATHN K] ce
HCKITYAYBA MOMKHOCTY 38 HEBHCTUHHWH JOHOINYBARA,

8. Jlarymor mna w3navaeto Ha ysepeunero s wikeine EYP win EVP-MEJ ke Guac
naznavyed so pyOpukara |1 04 ysepennero,

9. Veepenucro 3a asuwense EVYPD wan EYP-MEJL ke 6Hile WL@ueHO 04l CTpana  Ha
UGPHEICKUTE OPIaHK M Ke My OM/C CTABEHO HA PACTIONATAILE 114 HIBOZHHKOT L0TOM HIBOAOT &
obesbeseH win nzspiuen.

Honoanumenrio widadenn yeepenuja sa dsueerve EVP.I uan EYP-ME/J

I. W nmokpaj wien 17(9), ysepenne 3a asmkeine EYPA jwan BYP-MEJL moxe da ce wiane
PETPOAKTHBHO N0 H3BOBOT HA TIPONIBOANTC HA KOH CC OJIHCCYRA. HOKONKY:

(ﬂ) e 6uno W3AEJEHO 31 ppeMe Ha 11330307 OPAA PPELTKIE Wik HEHAMCPHW 1TPONYCTH WK
nocedliu OKOMHOCTH, HTH

(6) UM ce nokaze Ha LAPUHCKITE OPrann Aeka YBepenreTo 3a jsietbe EYP. 1 win LYP-
MEIL 6uno u3aancnio, Ho He 610 tpUgaTeno Npi ¥ROOT HOPA/H TeXHHUKH HPHUMHM.

2. K nokpaj unen 17(9). yrepenue 2a gemxere EVP. 1w EVP-MEJ] Moske ja ce n3uaac 10
H3BO30T HA TPOMZBOAMTE HA KOW C€ OJIHECYBA, 4 30 KOW DHII0 H3JACHO YRCPCIUE 3 ABMKEILE
EYP1 sa speme Ha u3BoAOT. JWOKOIKY H& UAPHICKHTC OPIaliH MONC A8 WM CC JIOKAKE AcKa
yoiaopure naseieny so uneu 17(5) ce 3aj0800eHM.

3. 3a cniposefysamme na cras | ou 2. M3BOIHHKOT BO HEIOBOTO dapaibe Mopa A4 M HasHauw
MECTOTO W JIaTYMOT 112 U3IBO3 HA NPOMIBOAMTE 1A KOH CC OJINCCYBA YBEPEIHCTO 30 IBHIRCILG
EYP.1 i EYP-MLJL, v @ tu napeie upruniidre 3a 1erosoto Sapaise.

4, APHHCKHTE OPraMil MOME JLONOMHWTICHUO 14 H3LaT YBCPCHHE 20 Asiskerne FYP. L i
I

EYP-MEI, aypu orkako e yrepiar Aeka undopmatiyure H0CTaBCHI RO Gapatero na
H3BO3HUKOT CC COBNATAAT CO THE BO COO/BETIATA JOKYMENTaI(H]a,

5. Yaepeunjata za anmkere EYP. v EVP-MEJL iisaaienn 2000 HHTE e ¢o MMena 1a ¢ ris
) 3
| MOpa 12 HHAAT HOMOJIHETI CO CACAHATI (PPAIA HA AHTITHCKM Jazuk:

ISSUED RETROSPECTIVELY®
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Yeepenujara sa asumerve BYP-MEJ] usiaaciu J000:01HTEMHO ¢o NPHMCHA HA cTaB 2 Mopa g
OHABT NONOANETH CO Che/HaTa hpasa 1A QHITHCKH Jaskc:

ISSUED RETROSPECTIVELY  (opuriiiai EVP.] 6p. ... [oamym u mecmo na

uzdagarne Jy

6. OsnauyBameTo CloMeNaTo BO CTaR 5 ¢ srecysa 80 pyOpukara 7 na yBepeHHETO 3a
Aswrerse EYP. ] nan CYP-ME/].

Tien 19
Hsdasarve na dyniauram yeepeiue 3a deuncerve EYP.1 unu EY. P-MEJT

I Bo cayuaj na kpamda. ryfeine vam yinurygaine ya YBCPEHHC 3a jislere LYP.1 unn BYP-
MEJL wsBosiko T Moke Jla uM ce oGpatw 11a HAPHHCKATE OPIaHK (IIT0 1o H3lane W pa nobapa
AYTARKAT BP3 OCHOBA HA H3ROHINIE JOKYMEITTH LITO THE [H NOCEAYBAAT.

2. Baka wiaicHNOT AViGmKkar on YBEPEHUCTO 30 ARMIKEEC MOpa Ja Ouiue nonosHer co
CIeAHATa (Ppaza Ha AHCHUCKH ja3HK:

‘DUPLICATE

3. O3navyBameTo CcromenaTto B crap 2 ce BHCCyRa BO pyOpukata 7 Ha yBEpeHHETO 3a
asioretse VP wian BV P-ME]L

4. Jlymanmcaror, koj mMopa jia ro COAPIKM AZTYMOT HA W3/ABAIHE NA OPHIUHAIIHOTO YBEPEHHE 34
asikene BEYP L mwi EYP-MEJ], sancn o4 TO] A8TYAM.

Haen 20
Hsoaaume na yoepenue sa dsuncerve EYP.1 wu E YP-ME/ sp3 ocroea na npemxodno
HIOUACH L1 ROOZINEEN DOKAT Mt HOMIeIHo

Bo cayvaj kora NpoMIBOAK CO CTATYC HA UPOMIBOMI €O MOTCKAO ¢ CTABEIN IO L@APHHCKM
Hajzop  BO  OBeAuHeTOTO Kpanerso uan wo Penybanka Cesepria MakenoHuja, MOKHO ¢
OPHUIMHATRNOT JOK#3 33 NOTEKI0 JA C¢ 3aMCHM CO AN0 WIH MOBeke YBEPCHU[A 38 J(BIIKETHE
EVP 1w BYP-MEJT co uen cure winm aei o e IPOUIBOAI /4 C€ MCLIPATAT HA UPYTO MECTO
B0 Obexsneroro  Kpaserso  wiau Penybiuka  Cesepua  Makcnonwja.  3amenata  wa
ysepeniero/jara sa dswkeme EYP win VP-MEJ| ia n3naBa LAPHHCKHOT OpraH noj qyj
HA/B0P CC CTARENI TIPOMIROAM IC.
Yiten 21

Catemrogodcmeeno puzdeojyeaive
I Bo cayuaj na niojasa tia snausreann rmiancnekn mnu MATEPHJAIIH TCWKOTHH [IPH OABOCHO
HYBAILE HA SATHNM HY MATCDHJAH CO TOTEKAO H MATEPHJANN §C3 HOTEKNO KOM CC MISHTHUHM W
SUMCHITMBH, HAPWIICKITIC OPralig MOKe. BP3 0CHOBA 114 (IMEMeNo Daparse Ha 3aceriaTata CTpana,
A2 ONOOPAT KOPHCTCILE Ha TAKANAPCHEIT MCTOA 1A .CMETKOBOACTHEHO pasiansojypaiee” (Bo
HONATEMOIINIHOT TeRKCT ..:\«'ICI()V,'L") [pH YHPABRYBLILE CO OBHE 331HXHK.
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L HetaTa qa Ouie

SEMJHTE CHOMEHATH BO Wiiel 3 u [ uenojiHysaay Apyrute yenaosn oa oeoj [lpotoxkon Bo
CIIC/HUTE chyyai:

(@) cc npuMenyRa Kymynauja co  marepuiani  kou norekuyraat on  Lsajuapuja

(Brayuwrenno u uxredrajin), Typuuja wim HEKOJa OJT 38M]UTE CTTOMEHATH BO YICHOBHTE
3(2)ud(2); mm

() 1IPOMIBOAMTE MOKE Jd €C KOPHCTAT KaKo MATCPH] AN BO KOHTEKCTOT HA KyMynalyja 3a
MPOMIBOACTEO HA NPOAYKTH 38 WIBO3 KON €AHA 0,1 3EMJUTEC HAREACHH BO YISHORHUTE 3 1 4;
MM

(1) llpoussoanre Moke 12 GHAAT TOBTOPIL MIRCIENH OA 3eMjaTa Ha OJIPSAHIIITE RO SAHA

QI CTPAITHTC HAREACHU BO HicH 3 1 4,
4. Majasara sa norexao EYP-MEJT EYP-MEJ1 COMPIKH C/ICHR OF CHEANNTE W3JABK HA alFTHCKH
Ja3MK:

() NOKONKY NOTCKAOTO ¢ YTBPACHO TIPEKy HpUMEHA Hi KYMYJaiMja cO MaTepujain Kou
NOTEKIHYRAQT BO A1 MM HOBEKE 0A 3EM]UTE TTABEACHH BO YaelI0BUTe 3 1 4-

CUMULATION APPLIED WITH ... (uare nu senfameassealjume)’

(6) A0KOAKY 1HOTCKIOTO € YTRPAEHO Ge3 Upumena Ha KyMyJ1augja co Marepujani Kow
HOTCKHYRALT BO AR HAH MOBERT G/ 38MJITE 11ABCACHH BO ‘WICHOBUTC 3 1 4

‘NO CUMULATION APPILIED"

5. HsuosHukor ko] usroveyra H3jaBA 332 NOTCKAO Wi nijasa 3a norexno CYP-MEJ e
HOAFOTBEN Ad 1M DO/ BO GEKOT BpeVE, Ha (apame 11 LapiicKHTe Oprauu 1 3emjara
HIBOSHAR. CHIC COOUBETHU JLOKYMCITH €O KOW €€ J0KAMKYBA CTATYCOT HA NOTEKIO Ha OAHOCIHTE
HPOUIBOUN KAKO U HEIONHYBAMLETO Ha APYIHTE YCA08H 01 010j TIpoTokoa.

6. Majasa 3a norerna s w3jupa sa novekno EYP-MEJL cc usroraysa on crpana na
M3BOSHUKOT €O MAMYBAILE HA MAUMHA, CTABAILE [ICHAT MIW  [IEUATEIRE Ha dakTypaTa,
HCTIpaTLnLAaTE Han APYE TPFOBCKH AOKYMCIT. ‘II’!_}UJ‘I'() TCKCT € AQCH BO MHKOPHOPMpaHHTe
Aricken 1V a 1 6, co xonucree na eana ox JAHUHUTE BCP3UN ANCHM BO AHEKCHMTE M BO
COLMACHOLT CO GAPEADMTE 1A AOMAIINOTO 3AKOHOABCTEO Ha 3emMjaTa-u3BO3HAUKA. AKO M3jaBaTa
ce [!Mlll)"l'ﬁﬂ padano. ce HIIOYBE CO MACTHIO CO NEYATIIH 6}’KI‘H~1.

7. Vsjapara da MOTEKAO (i w3jarata ga 10TEKIo EYP-MEJL ro coppwkar opurnnanmuor
CROCPAtCH HOTIMC HA WIBOZNHKOT. MefyToa. oj 0400peil H3B03HUK, BO paMKUTC Ha oapeabure
Ha e 23, ne ce Hapa i r notaILe saks

WTC M3[ABIH CAMC AOKOHKY A0 LAPUHCKKTE OPraHy 11a
SEMJATA-IRG 361

K4 LOCTaRM OUCMET M3jand AeKka Hprdaka NeH0CHD OAroBOPHOCT 3a ceKoja
M3JABI 38 HOTCINI0 1A KOJA ¢ HABCACH TO] KAKO /14 ¢ 10T HILAN CBOCPAYITD,

8. Msjasa 3a norerao nam imfaca sa notekao LYP-ME J1Moske 1@ Oupue 3roTReHa o4 cTpana Ha
HABOIMHKROT KOTA HPOLRROIIITE 1A KOM ¢e 01HeCYDA CC H3BEACIIA HIH 110 M3BO30T, 10/l YCIOB

AQCTancha Bo ‘iCMjﬂ'!il~)’|50fjl!ll‘il\'£l BO POK O ABC IOAMHK 110 ¥BO30T Ha
HPOHZBOAMTC HA KO C¢ o;tnecysa.
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2. Co onoj meton mopa g ce obesbean Acka. 3a ojpeieH pediepeiteH 1eprod, bpojot Ha
A0BHENH IPOM3BOAM 1ITO MOIKE J1a €€ CMETAAT 33 . [IPOU3BOIH CO HOTEKNO™ € HET CO OHOj 1o Ou
Oun f0BHEN JOKOITKY NOCTOCHO (JHIHUKO ONBOJYBAHE HA 3a:1MXHUTE,

3. LlapuHekuic opraun MOKE jia JOACAAT BAKBO OJOBPCHME, CO TOCTABYBAILE HA CHIC VCIOBH
HABEACHU BO ¢TaB | W10 ¢e cMeTaaT 3a CoOUBETHM,

4. Onoj metol ¢ eBHACHTHPaH W NPHMCHYBAH BP3 OCHORL 1 OTIIITIEIE CMETKOBOICTBENH
HANCTA KOM BAKAT BO 3EMJATA KAE CE TIPOM3BE YR IPOHIBOAOT.

5. KopucHukor 11 oBa 0J00peHne Moke Aa WALOTBK MW 10H1ece Daparse 33 WiaBaIke 1a
Aokaz a TOTCKIO, BO COOABETHHTE CIYYaH, 3a KOJMUECTROTO NPOHZBOAM I0TO MOXKE /i Ce
CMCTAdT KaKO 11pan3Bojd co noTeio. Ha Dapame Ha t@apuHCKUIe Opravu, KOpHCHIKOT
AOCTIBYBA H3[aBa 32 HAUMITOT HA MEHAUPAILE CO KONMUMIKITC.

6. [laputckuTe opranm ja cacaar ynorpebata nia 0100peHUeTo 1 MOKE A4 1O AOBASYAT BO
CEKOE BPEMC JIOKOJIKY KOPUCHUKOT HENPABHAHO 10 YNoTpedyBa 0j00pCHMETo WAH HE M

HCHOAHYBA APYTHTE YCAOBK yrapaeHn Bo opoj [ Tporokon.

Hnesn 27

i

Yeaoeu sa useomeysarne ua usjaca sa nomercno win wsjaea 3a nomexiao EYP-MEH

I. Mzjasa sa nortexno, miM wzjasa 3a noTeiio EYP-MEH kako nrro ¢ nageagHo wo unic
FO(1)(18), moke ia Ouie M3roTBend:

(a) 0L CTpana Ha 0A0TPCH MIBOZIHK. KO PAMKIFIC HA 3HANELETO Ha wien 230 wan
(6) o cTpana na Kkoj GMAO WBBOIHMK 30 KOja B0 LPATKE LWITO CE COCTOM OA €ANO MW

OBEKE MaKyBaisa Ha NMPOH3BOAA CO NOTCII0 YHjA BKYNNA BPCAHOCT HE HajlzuHyRa 6 000
enpa.

2, bes xa ce poseae vo npaiaiLe cTap 3, H3JaBa 32 OTCKIO MOIKE Ad C& HITOTBH BO CACHHWTC
CAVIAM:

(a) AKO OANOCHUTE NPOM3BOIM CC CMETAAT 32 1POIIBOAN CO NOTCKNO 07 OBCAHHETOTO
Kpasictso unu Cenepnia Makegouuja 6e3 npumeHda 1ia KYMYJIALEJATa HA MATCPH)AAM KON
toreknyraar o Hsajnapuja (skaynyeajkn ro Jluxvenwraju), Typumia win HeKoja on
3eMjuTe Haseaci po wiew 3(2) u 4(2) wom ACIOINIYBAAT JIPYTHTC Oapaiba 0/ 0Bboj
[Tporokon: niu

(6) ACKONKY OAHOCHUTE HPOKIBOAM CC CMETAAT KAKO OPOM3BOAE CO HOTERI0 OjL e/lia O
BEMIMTE LABCIACHH BC UICHORITE 3 1 4 32 KOH Ce npUMeHyBa KyMyaawija, 6e3 npusvena na
KYMYAaUMja co MaTepUAIATe BO CAHA OA 3CMjUTE HABCAEUH BO HACHORITE 3 W 4. W I
HETIONHYRAAT Apyrure odspekn o | poTokonoT, HoKviIKy Hyaur ceptudrkar EYP-MIIJ|
nnu uzjara 3a notekno EVP-MEJT oa semjaTa na norexao.

3. HMajara 3a norewno EYP-MEJ] moxe g ¢ 03r0T8H ako 0;010CHIITe NPONIBOAK C& CMCTAAT 34
fponznodit ¢0 netekne oa OGcumneroro Kpasiciso, oa Cerepna Makenosmja wiM eu o

T ———— e ————— e e
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| II{'IGHI}HH'I' MPCROA Ha JoKazor M NOTCKIIO o Moske Ad Ilﬂﬁﬂl)ili-l"l‘ OJI ¥YROBIIMKOY, Jaciue

Ynen 23
O0obpen uzsoun

1. MHapmicknre OPraHm  Ha  3eMjaTa-uIBosHIIKA  Mowe Ha onaacrar

APYL M3BOBHMK, BO
MONATAMOLIHHOT TEKET .,0106per M3BOZHMK™, KOJ Mpanut yecrd weno

Pary HPOHSBOAN 1oy
yenosure Ha osaa Crorox6a, na H3FOTBYBA M3jaBa 34 HOTEKNO Hin H3jaBa 3a NOTeK/Io EYP-ME]]
Oes o1uten Ha speanocta Ha OAHOCHHTE HposBoAH. Cekoj H3BOTHIK Koj Dapa pakeo ofodpenne
MOPa 18 HM I'H J10CTaBH Ha LAPHHCKNTE Opraii cire FAPANLAI HCONXOANK 32 HOTBPAYBAILE 1ia

CTﬂ'l'y'CUT He noTeKNo 1a HNPpOMABOAMTE Kako M HEHOANY BABLCTO Ha Apyrure yenonsmn on OIH)_]
[poTokos.

2. Hapunckure opraim sosxe AR JI0ACHAT CTatye Ha 0400pen HIRO3NMK cnope

L YCHORU o
THE TH CMCTAdT 38 COOABETIN,

3. Llapunckure Opraty My jojlenysaar na OJOOPEHHOT U3BO3IMK Opoj ta uapricko onodperime
KOj CTOM HA M3JABATA 3 MOTCKAO HAM 13jaBata sa norerio BYP-M EJL.

4. Lapunckure oprang ja cicuar ynorpetara wa onoSpenmero O Crpalta Ha oxobpernmor
HIBOZHUEK.

5. Hapunckure opramm mosxe Ad TO NoBACHAT 0AOBPCHNETO BO Cekoe Bpeme. Tue ro npasar 1oa
BO CayHaj Kora 0A00PenHOT H3BO3NHK Beke fo ru 0BeabeyBa rapaHuunTCe HaBCACHH BO crag |,
HE TH MCHOMNYBA yCA0BUTe Hasetenn Bo crap 2 ) 1 Koj Onao jpyr Havmn NenparuanG ro
yrotpedysa oa0dpenuero.

B[UIIH)II()CH‘I N Do 3a HOICI O

l. ,ll{')KEBU']‘ 34 NOTCKRIIO € palinien BO NEpro o HETHPH Mecery QA JIATYMOT Ha 1a)aRaiLe po

iit‘[\ija'l'i]-ld:_‘.l!ﬂﬁ”M‘U(i‘l H HCTHOT Mopa aa Ouae MOAIICCBH 1o HapHIICKHTe opranu g rwmjzrra-
YBO3IHKMUKA RO CNOMENATHOT ICpHoOa.

2. Jloxasure 3a noTeKino nomneceri A0 LRPHHCKATE OPrafi Ha 3emjara-yBEo3nmika 1o KpajHuoT

POK 38 HHBIO nojHecYBalLC oApesen Bo cran | Mowe aa Swar upnrarenn sa IpHUMEna na
npediepeniwiane TPLETMalL, AOKOAKY Hpuiniata 4a HENOMNCCYBAILE HA OBHC AOKYMEHTH 110
RpajHuoT onpesien pox ¢ FAPAUM BOHPCAHI OKOJII0CTH,
3. Bo apyra eayvan na sayounero flOZnecyname, uapunckire opraiy ja 3eMjATA-YBOSHIMKA
MOKE 4 rvnpudiaty gokarite 3a notexio AOKONKY npouzeajMre Gune noanceerm f1pex
NABSIESHUOT KPaCH PoOK.

Mien 25
Hoouecyearve dorasz su nomerao

,TIO]C&J'_‘H Ha 1TOTreKio ce ll(),J,lI'ICC)"B?tﬂ'T‘ AV ll'd[.')HHCl\'l’l‘I’C opravmn 11 BOI\V‘Ijﬂ‘I'a*ylSOB]lM'{l\"L‘l BO
CarllanHoC T Co rnocransiure urro ce E'IPHMGH)/HHH'I' BO 144 'JC‘VU?L CIIOMCHHTI’H"C‘ OPramd Moe i
cO
YBO3HATA Aekfapaumja, ma aoctapn U3JABY ICKA NPONIBOjITE 1 Henonnysaar  yenosure
noTpebum s cuposeayraie na Crorondara.
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Yaen 26
Cyruyeciteen yeos

Bo cayuaj. ta Gapame 14 YBOIHHKOT 1 CHOPEL YEAQRHTE YTRPACHN 01 CTPAlA Ha LUAPHHCKHTE
aprang i 'i{:\'!jﬂ'l'i‘l-}‘I.il.'."iH!'l‘iKi.L PACKIONCIIT 1 HECOCTABCHM HPOM3BOJM, BO PDAMKHTC Ha
SHAUCILETO 1 OCcHoBHOTO tpasnio 2(a) o XapyMOHHZUPAHHOT CHCTEM PACTIOPEdeHH BO
Oumneamre XVIu XVII wnn o rapudume dpoesn 7308 u 9406 oy XapMOHU3HPATIHOT CHETEM,
ce VBCIVBAAT CYKLCCHBHO, CC HOJAHCCY A SAMHCTRCH JIOKAT 30 NOTEKIO JI0 LEAPHHCKHTE Qpraiu
apH yYRos 1a nppara pannt,

! Ynen 27

| Heraywonu 6o 00noc na doKas 3a nomerto

|1 Tpoussoau rparenin o mann NAKYBRILA O (PHIMMKH JHIA 20 DU3HUKM JIHIE@ HIK KAKO jiei
oA e Garai cc npupakaaT Kako NPOMBOJM €O MIOTCKAO 01 34 HMB fa ce nobapa
| MOANCCYBATLE 1 0K 3 HOTEKII0, CAMO AOKOIKY BAKBUTE IPOMZHOAN 1E CC W3Be3VBaAT 3apajiu
TProBUja 1 CC IIPHJABCHI KAKO NPOMIBOAN KOH [ HCNONHYBAAT Gapawara oy onoj [poTokon n
BOCAYHAM KOFR e NOCTon COMHENR 30 BEPOAOCTOjiocTa Ha paksata wsjasa. Bo caywaj wa
HPOH3BOAM OPpaTedt no nomma. oBai I'I'J_iﬂ‘liét MOIKE [ ¢¢ H3TOTBH HA LHapricKara nexuapauuja
| CON22/ON23 st ma ier Xapria npukadc na O] JOKYMEHT.

& n(‘#lipc.\‘lt'it YBROZ HIro €e cocTom camn )| [PONIBOJLM 38 M ymrrpeﬁa HA NPUMAaTEIUTe i
HATHHUNTS 1M HMBHITe CCMC_]C'I'I‘H-I HE CC eMeTd 3a YR Sapaim T]?l'ﬂl!ﬁja dKO € OUMHIIacHlo o
NPUPOAATA 1 KOJAMUIHATA Ha HPOHZBOANTC HCKA HCTHTE HE ¢e 3a TProBeKH HEH.

Ll'»,

| 3. Mero raka, BRYDHATR BPEAHOCT 1A OBHC UPOM3BOAN He emee A Hajmunysa 500 eppa ko
cayuaj Ha Maau nakysarsa w1200 CBPA BO CHYUA] HA HPONIBOAK WITO ¢ ACH 0L ANYLHOT
| Barax ma narnuiure,

Ynen 28

Hpuadpyaiciint doxysenmu

JHoxymenTnre Have/ @il 1o YneH 17(3) u 22(5) wito ce KOPHETAT KAKO NOTBPAAJICKA TIPOHIROJIHTE
fongarenn Bo YBEPCHUMETO 20 jrmikeine FYP.L wan BV P-MEJ{ min n3jasa 3a norerio, nijasa sa
| oreraw EYP-MEJL wome aa ce emeraar 3a npoussoan co norerio o OB MHeroTo Kpanerao,
',(‘cncpua Makeaorita win Bo 1ekoja o apyrure 3CMIM HABCACHN B0 uwien 3 w4 u oru
HCHORHYBAAT Apyrirre Dapaita o onoj porokon. moxe, ey Opyeomo, pa ce coctojar o
[CENHOBO;

|
() AMPCKTIIN SOKAZML 38 (IPOUECHTE IBBPLICHN O/ CTPaHI 1a H3BO3HNMKOT HIMA0BaBYkayoT
2 AOBUBAILE 1A QAHOCHATA CHOKA, KAKO WITO ¢C, Ha MPUMEP, HEIOBKTE CMCTKH MM
| HHTEPIO KHHTOBOILTRO:
!

‘ () AOKYMEITH WTO 10 HOTEPAYBANT CTATYCOT 118 HOTEKA0 Ha YHoTpehennTe Marepujaiy,
| AL an sroTRern 8o Obeauneroro Kpanerso wiwe so- Cenepra Makeonnja kane
l OBHE SOKYMEHTH CC YHOTPeDYBAAT BO COLIACHOCT CONOMAILHOTO JAKOHOAUBCTRO;

!

|

(B) JORYMEHTI DITO ja 1018pAyBaat 0dpadorkata win npepadorkara Ha MarepHjanue Bo
OBenerara Kpaaerse  nin Cenepiia MOKCAOIBJa, WylieHn Wil maroTeels 1o




O6eyuneroro  Kpancrno wumn Cepepria MakeAoNnja, Kajc OBHC  AOKYMEUTH  ©¢
yrnoTpefyBaaT BO COMMACHOCT CO AOMAIIHOTO 3AKOHOJABCTRO;

(1) ysepenuja 3a meimkerse EYP.1 wau EYP-MEJL, w3jara 2a notexno wi ujana na
notekio EYP-MEJl wro ro noTepaysaaT cratycor na noTeKAO Ha ynoTpeSesntre
MaTCpHjai, u3Aaienn nam wmsrortsenn so Obemmneroro Kpaacrso i Cepepra
MakeoHMja Bo cormacHocT c¢o 0Boj [Iporokos, MM BO HEKOJa 07l APYPHTE 3eMiM WM
TCPHTOPMM CIIOMCHATH BO UNCH 3 W 4, BO COINACHOCT CO NPABMIATA HA MOTEKNO 1ITO CC
MACHTHUYHK coripaeuaata Bo oroj [porokoi;

(/1) COOABETHHU JIOKAZH BO OAHOC Ha 0OpaboTkara uin npepaboTKaTa M3BPIICHA HAABOP O/
OGenuueroro Kpamerso, Cepepna Makegonnja unu APYTHTIC 3€MiH BHBCUEHH RO

"icHoBMTe 3 w1 4 co mprMena Ha daen 12, 1o ciaykaT Kako fokas feka HaparLaTa ol 10j
WIEH €€ UCIOJHETH,

YUnen 29

UQysame 1Ha 0oxkas 3a NOMEKIO 1 nPUOPYIICH U DOKyMEN MU
4 Popy y|

I. Msposmmkor «oj Oapa w3/aBae HA YBCPEHHE 3a usmkerse EYP.1 wiu EYP-MEL,
NOKYMENTHTE HaBefleHu BO uneH 17(3) Mopa aa ru dyBa HaJManky TpH rOAMHHN.

2. Ussosnukor kof Gapa wspabaine na wsjasa 3a notewio EVP.1 wau uzjasa 3a noteklio EYP-
MEL, noxymenTHTe Hagedenu 8o unen 22(5) Mopa Ja i uypa HAJMARKY TPH TOAMIHK,

3. Llapunckure opramn Ha 3eMjaTa-M3B03HUUKA KOW 10 H30aBadT wijara 3a norekio EVP. uiu

usjasa sa notekio EYP-MEJT mopa 1a 1o wybaar Gapaiseto Haseneno »o wien 17(2) najmanky
TPU FOAUHH.

4. Lapniernte opranu Ha 3eMjaTa-yBO3HMUKA MOPA Jid PO UYBAAT YBEPEHHETO 32 ABAKCILE
EVP.l nan EYP-MEJL u usjanre 3a novexio u usjasure 3a norexkao EYP.1 nin EYP-MEJ
MOAHECEHN A0 HIB HAJMATIKY TPH FOAHHE

Hen 30

Hecosnarawa u hopmannis epesirs

L. OTxkpusawero Ha Manu HecoBnafama MCRy M3jaBure HAjCHH BO IOKA30T 33 [IOTEKIO |
M3jaBuTE JAfEHY BO AOKYMEHTHTE MORHECENH N0 TAPUNCKUTC OPraHi 3apajs M3BpIuYBakbe Ha
DOPMANHOCTHTE 3a YBO3 HA NPOUIBOAN CAMO 1O cebe HE IO NOHHLITYBA AOKAZ0T 34 HOTEKA0 aKo
CROPEA NPanRiaTa ce yTBPAH AeKA 0BO] JIOKYMEHT OATOBAPA 1A JI0IHMCCCHHTE NPOM3BO/M,

2. Ounrneann hopMaiiun rpenika, Kako IITO C¢ HEYaTHH CPEHIKL BO JOKA3OT 33 MOTEKIO, 11e
TpedA A3 JIOBEAAT CTPPAE HA OBOj JOKYMEHT, aKO OBME MPEIIKH He HPeUIBHKYBAAT COMHENK
BO OJINOC Ha TOYNCCTA HA UZJARNTE JARCHM BO OBOJ NOKYMENT.
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YUnen 3§

Hanocen wspazeiu 60 eapa

. 3a upusicnata ma oapeadiie ot wacn 22(1)(8) v unen 27(3) Bo crydan B0 KOM BPEIHOCTA Ha
NPOM3BOLMTE KO HE CC (PAKTYPHUPAHH BO €BPA, M3HOCHTE BO HAIMOHATHWTE BATYTH Ha aemjure
HABEACITH BO YICH 3 W 4 CKBUBAMCHIHW 112 HIHOCHTC Hapejenn RO CB])Z]. ce YTBDAYBAAT Ha
POAMUIHO THBO O CEKOjA (/1 3EM]UTC,

2. Cexoja mpatka t1 KOPHCTH UPHAOGHBRUTE 0 ojtpeabure o wren 22(1)(6) wan wiek 27(3)
CO HIOBMKYBATLE 1A BalyTaTa BO KOJA ¢ M3roTBeHa (hakTypata. BO COACHOCT CO YTBPASHUOT
H3T10C O/ C"Iﬂp'dll'nl Ha 3aceruarara (:."I*pllllil.

3. Manocute o 1peba jia ce w3pasat BO Cexoja 0L AAACHUTE HALHOHANHN BANYTH CC CAHAKBY
BO Taa BAIYTa CO HINOCHTE Hipasenn Bo CEBPa clOpel KYpcorT ta npBuoT pa()o'ren ACH 04
OKTOMBPYM K €C 1IprseHyBaaT oA | janyapn wanara rojumima. CTpaHuTe ce nanecrysaar MefyceGHo
38 PCACBANTIIATS H3HOCH.

4. Cekoju 01 cTpamiime MOKE [ 10 3A0KPYAH HHHOCOT (Co AFONCMYBAE WM HAMASYBaIbLE)
KAKO PEsyIITal i KOHBEPIM]ATA HA MBHOCOT HIPAICH BO ERPA BO (1E]3HNIATA HALMOHAIA BATYTA.
BUOKPYIRCHIIOT M3IIOC KAKO Pe3yIIraT Ha KONBEPIN|aTa He MOSKE Ja 6 PA3AUKYBA OJ| U3UOCOT 34
noseke 071 3%. Cekoja 3eMja MOWKE A3 He 10 WIMEHH SKBIBAICIITIHOT HIHOC BO crojaTa Bajayra
Ha HIROCOT M3PABCH BO CBPA, BO BPCMETO 1A FOAHUIIOTO YCOINACYBARE [IPEABHACIIO BO CTaB 3,
4KO  KOHBCP3HJATA 1A T0] H3HOC, 1MPEA 3A0KPYICYBAILETO, PC3YITUPA BO 3rOJICMYBAFKE Ha
CKBUBANCHTHHOT H3110C BO HALHONHAAHATA BAIYTA CO MOMaiKY oj( | 5%. EXKBHBAACHTHUOT U3HOC
BONAIMOHANNATA Basiyla Mome ja Ouie 3aapaall JOKONKY KolBEp3Wjata pesyitnpa Bo
NAMAIYRAILE HA T0] CKIABANCITCH M310C,

5. Msnocwte nspasenn po espa ce pasieaysaar oj crpada ua CORETOT 3a NAPTHEPCTHO,
Tprovuja uocopaboTka, Ha Gapame Ha xoja OHA0 oA cTpanire. [Ipu cuposeaysaibe na ona
pasraeaysame. Coueror 3a NAPTIEPCTBO, TProkuja 1 copaboTka I'M 3eMa Npeasni, Oaparara 3a
JAMYBYBAMGE 114 BAMJAIA 1A OANOCHHTE OMPaliiyBaiba. 3a 0Bad 1e1, TO] MOKE JA OZULYUM A2 I'M
M3MEHH M3HOCHTE MAPAICTH RO CHpAL.

TIABA VI
MOCTANKH 3A AUMUHUCTPATHBHA COPABOTKA
Maen 32
Suesinda nostond
I Hapinexure opranm na OScanneroro Kpanerso u Cesepna Makeonuja  Meryeeno

AOCTaByBaar MIPUMEPOK O/f TCHATHTC LITO H ROPHUCTAT NUBHHTE LAPIHCKI YIIDABH 34 U3j1aBRaE
Ha ysepeinga 3a asmkere EYP. w EYP-MEJL xou ru COAPIKAT ¥ aNPECUTE Ha LAPHICKHTE

OPFAHH OJIFOBOPHH 32 BEPHPHKALIM]A HA THE YBEPCIM]A, W3JABH 30 NOTEKT0 M KIjABM 3 NOTEKIO
EVP-MIA.

Co e na e abesbean npaswina npmsicia na osoj Mporokos, OGeAMnETOTO Kpancteo n
ercpHa Makeaonuja melyceOno i noMaraar, 1pexy HaaicKEitTe HAPWHCKU  YIIPABH, BO
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HpOBEpKATA [1a ABTCHTHYIIOCTA Ha yBepeuujata 3a apwieie EYP.| w EVP-MEJ, wijanure 3a

HOTERNO ¥ M3jaBHTE 3a notekiio BEYP-MEJ/] 1 so oxnoc Ha Tovocta va uihopManuuTe Janemn
BO THE JOKYMEHTH.

Ysien 33
Beputhurauuja na doxame 1a nomerio

I, ononunresiHire BepUgMKAIAN HA 1OKAZHTS 3 1I0TERIO C¢ BPHIAT N0 Cyuach H3dop uau
KOta LAPHHCKATE Oprani Ha 3CMjaTa-yBo2(HUKa HMAaT OCHOBAHM COMIENH]A BO MOrfiel Ia
ABTENTHYHOCTA 1d OBHC JIOKYMENTH, CTATYCOT 11a NOTCKIO0 114 OAHOCHHTE TIPOMIBOIM HilH
HCTIONYBALETO Ha ApYIuTe dapamba 0l 0Boj HpoTtokos,

2. Co uen cnpopenyBarme Ha 0ApeAdHTC 0/l ¢Tan |, LAPUICKATE OPIani 11a 3eM]aTa-yBosHHu KA
ro BpakaaT yBepeHHeTo sa aswkerne EVP.| I~YP MEJL w darrypara, uko e nocrascna,
M3jaBaTa 3@ NOTEKN0 BO (DAKTYPATA, siM MIJABATA 38 HOTEKI0, WM KONHjA 01 OBHE JOKYMECIITH,
A0 LAPAIICKHTC OPratv Ha 3eMjaTa-u3B0MUKA, HABCAYBAJKM TH, ONAMY KAIC T & noTpebHo,
fpuirinTe 33 Uenuryramhero. Cute A0GHenn JOKYMEHTI W IIPOPMATIMN WTO YKAKYBALT ACKa
HOAATOUHTC JMARTIH BO JOKA30T 33 HOTCKIAO CE NCTOMHM C& TIPEIPARdaT KaKko JONOIUIYBARKE HA
GapatbeTo 3a Bepudrkalija.

3. Bepudurxaumjara jo spuar uapunekute opranm wa 3CMJATA-I3ROBIMIKA, 30 Taa LEN, The

HMa«ar npaso jla II()GHPHH'I‘ CCKAKQR BMI HA JIOKAZK 1 4 HBEPUIAT CERAKOR BIJL 1A YBKHA RO
CMCTKHTE HA M3BO3HUKOT MIH CCKAROB BI1,( Hel HPOBEPKA LITA IO CMCTAAT 3d COOJRRTEH.

4, ﬂOl(().-’H(\-’ HAPHHCKUATC  opranm  Ha '3(,\1itl'lll YRO3UHYKA  oAayvar a8 1o pexua”
lme(hepenum WINHOT TPpCTMal 3a OAHOCHMTE NPOMIBOLH A0ABKA Ce YCKagY PE3VITATUTE OJ

Bb[)%l(])l’ll&clllkl]dld Ha ¥BOZHHMKOT MY Ce HVAH a0 re Hpe3eMe UpOH3BQLHTE CO npesemarne Ha
HEONXOMHIITE MEPKH Ha OCL.S(LJI) BalLe.

5. Hapnuckure oprakn kou ja Oapaar seprdiikanmjara ce n3pee PYPEGLT 3 PCIYIITHTHTE 01 ORAA
BepHpUKALHJA BO HAJKPATOK MOKEH pok. OBME Peayltard Mowke JACHO Z8 HOKAKAT Janm
AOKYMCHTATE CC ABTEHTHYHM ¥ Jain OAHOCHITE HPOHIBO/M MOME 1A CC CMETAAT 38 NPOUBBOIN
co norekito oa OGeauneroro Kpanerso, so Cenepia MaRe/l01Inja UAM 04 HCKOja Ojl APYrHTe

GCMiII RaBeneny BO YieH 3 n 4 u AT PR MCNONITY BAAT APYIHLIC Odpdlm’l oM ()B()] [[pOTQKﬂ’l
0. ll()l(()ﬂl(y RO Clly‘laj Ha OCHOBAHO COMIEHWC HeMa CArOBOPE Ha MCTOTO BO POK Q1 gccer

Mecel 04 AaTymoT na MOAHCCYBAILE 1A Gﬂpililﬂ';‘T() HAH LOKOIKY 0;1r0BOPOT He COSIPIKH A0BOAHO
P‘!lI{i.)OpMC-lI[l'll'l Ja @ ¢t pOTBPAM ABTCHTHYIIOCTA 1A OJHOCHM AOKYMCHT UM BHUCTHHCKOTO
HGIeKRIo. HA NporsRoaMTe. HAPHECKHTS Oprann Kou j‘cl 6&]’)(‘11]!' B\.‘PH(I)Hl('(]LlHjﬂ‘l‘El.,
HCKAYUMTEIIH CiIYHAN. TO O;",IGHBEIHT JAQACHYRAILETO 1A 1[[)Cd)[ﬂpﬁlllll«lj‘{lilHHO'I‘ TPCT™Mar,

OCBCH  BO

en 34

Pewasaive cnoponu

Bo cityda] na eriop 80 0jiH0C HA (0CTAIKATA 38 BEPUPHKALH]L 0.1 14CH 33 110 10 MOWE A8 0o
Paspellu siel'y apHICKITe OPIaHH KOW Sapaat Bepu(UKAINfa it APHICKITE OPrati 0AroBOPHY
34 MBBPIIYBAILE HA RCPHUKAILaTA, THE ce HoecyBaar A0 |COBCTOT 34 MAPTHEPCTBO, TPIroBijo
o copaborra.]



—

Ba cure Cay'au. penapaiseTo cnoposKH MCI"_\_-’ YBOBHUKOT W LAPUHCKHWTE opralm na 3eMjara-
YBOBNMM KA HOJTENUIE HA 2aKOHOLARCTBOTO 1A OANOCIIATY 38Mj£l.

Ce Kasityra cekOe J1ane Koe M3roTBYBA WM LPIMIIYBE H3PA0OTKA HA AOKYMEHT MITO COAPIKH
HCTOUHM MIPOPMATIHN 3apajn AOOKBAIE Ha NpedePEHUHJANEH TPETMAH 38 [TPOH3BOIN.

Yaen 36
Caoboon zonu

I, Obcamieroro Kpancreo u Cesepha Makesonnja ru npeseMaaT cUTC HEONXOANK MEKOPH 34
Aa 0desdeluat ACKa MIACHPAIMTIC NPOM3ROAN OLATEHN CO OKAS 3a OTEKAO, & KOW BO TEKOT HA
TPANCOPTOT HOMUHYBAAT 113 CHOOO/HA 30114 LA HABHA TEPUTOPIjA, HE C& 3aMENICTH €O Apyra
CTORA M HE HO/UICIKAT HA JIPYTH OMCPAILIE OCBCHT BOOOHUACHHTT 11AMCHETH 38 1 CC CIIPeyH
HHBHO PACHIY BAIRL.

2. Tlo rar Ha aTeTallynabLe o1 (),5[1')6_,’_16['!"[‘(_‘- 0,1 cran ], KOra MpoH3eou uIro [IOTEKHYBAAT O

Obeaueroro Kpaserso wan on Cepepa Maxenonmja ce ypeaypaar Bo cioboama sona, a ce
onaTenn co 0Kka3 3a NOTEKNO M NONICKAT Ha OApeAcHa obpaborka M npepaborka,
OMHOCHNTE ODFARA MILABAAT HOBO yBEpeine 3a Asmkele EYP.1 wmn EYP-MEJ] na 6apame Ha
HIBOSHUKOT. Cano flokoAaky obpaborrata nin npepaboTkara ce BO COACHOCT ¢o oapeadure ox
owoj MNporoko.,

Yien 37

Aeporauan
HIPOH3BO I NABEACHI 1I0A0Y €& HCKIYUCHH Oft K¥Myjlauujara ((peaBHaeHa BO YleHOBKTe 3 1
4 aoKonky:
() BeMjaTa 1A Kpajna aceThianuja ¢ GOcanneToTo Kpaaergo, u:

(1) saTepijainre INTO ¢e KOPHCTAT BO MPOMIBOACTBOTO Ha OBHE MPOM3BOAN CE CO
notekao ox PenyGnuka AnbGannja, Bocua u Xepuerornua, Cesepia Makenonnja,
[{pna Topa, PeayGuuka CpBuja miu Penybiwca Kocoro; viu

(i) ORNE POHIBO;IM UMAAT CTCKIATO TOTEKIO. B3 Qcnosa ia 1oBoMa obpaborka minm
HpepatoTka UIBPIISHA BO KOja OHIIO Ol 3eMjuTe HaseeHn Bo cTan (a)(i); uau

(0) semjara na kpajia secrunalmja ¢ Koja Grto o 3CMITE HaseeH! BO cran (a)(i) u:

(i) matepujanure WTO cc KOPHCTAT BO UPOHIBOACTHOTO HA OBHE MPON3BOJIM Ce O
norexiao ol Odeannerore Kpanertro, suim

(1) OBie IPOMIBOAM HMAAT CTEKHATO NOTEKII0, BP3 OCHORA 1A 0BOJIHA obpaboTka nin
apepaborra wikpmena so OGeiieroro Kpajierso.
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Oune

1704 90 99

JPYyru apoussoid o sHeRep it 4e COAPMEU KAKao,

I 1806 10 30

Hoxomaaa v Apyra ipexpandent npoistoiy Wro COAPIKAT KaUKAO

1806 10 90

- Kakao o npap, co HOAQTOR Ha WHEREP WL APYPH MATEPIT B $AC a1V BAH:!
- U0 CoApKAT 63% Him noseke, 1o moMainky o 80% na Maca Ha caxaposa
(BIAYTYBAJIH 1 I3MEHCT IHEKEP TITO CE HAPSKYBA CAXAPO3L) WITH B01IIYRO 4
HITO €€ MAPCKY Ba CAXAPO3A —

= HIT0 coipaar 80% wau HoBeRe 11 Maca Ha caxapasa (RRIYUYBajR 1
H3MCHET UCKED IUTO C& NAPEKYBA SaXap0na) M J30TIIVEO3a 1o ce
AAPCKYBA ¢AXApos3a

1806 20 95

- JIpy i NBORsBOME TITO COAPKAT KAKAO BO OAOKOMI 12101 HIH HIHITKH €O
MECA TIOIOJCMA 0T 2 KF MAH BO FeyHa cocrojiia, imacTa, HDABL TPAHYITH HIM 120
Apyrapeive opma, 5o KOHTEIHCPE M TCTIOCPE T IIKYBabA, CO
COAPIKHATA HITO HAIMHITVRA 2 xr

- Jlpyrn

--- Hpyrn

1961 90 99

FkeTpart va enai upexpanfens (ipousBoam oit SPANILG, 1INEHKAPHO SPAILILD.
pu, CKI)(.\6 WY SKCTRAakT Ha Cikiil, Oen AOJIATOK B KAKA0 MK CO COAPKRHEA
moMana 0, 40% Ha MRCA Ha KAKAs IPCCMETAN0 4a TOTROAHO OAMACTEHA
OCHORA. 1A APYFO MECTO USCUOMHATH NuTy o11parceiy; upexpandenn
IPON3BOIH 04 ¢ToKY 04 raapite G401 10 0404, et 1048TOK HA KAKAG WM ¢O
COUPMMHR FTOMALAE O 3%0 Ha MICA U KAKLO IIPSLMeTInG HaloTHoqI0

QAMACTCIE QCNOBA. HA APYIO MCCTro JICCHOMUIATEA 11 nry (ffll‘i(])%]'l't‘llld
- Hpyru
-- Jipyru (ocBey exerpakT o cuai)

-~ Hpyrn

210101298

Apyrn nponssoin ua Gasa ra kade,

210120 98

Apyra npopzpoai 1 Gasa A i win Marc.

2106 90 39

[IpexparOenn HpoHIBOAN HCCHOMIATH HICY OUdaTeHi Ha APYIO MCCTO
- Hpyra
- - Jpvru




< JIPYTrH (0CBen KONUEHTPATY NE TIPOTEHLLT H TEKCTYRPAHN HPOTEHHCKA
MUTCPHIT)

- Hpyru

- Hpyra

|

\ 2106 90 98 Hpexpanbenn poM3ROAIL HECHOMHATR TTHTY OndATCHU HA JPYro MECTO!

|

|

|

|

' 33021029 Memasninm 00 MHPHIEBI MATCPUR 1 MCLIABHEN (RKAYUYBAJKH H AIKOXOITHH
lf pacTopy) Bpz Hasa Ha eHA W HOBEKE OJT THE MATEPUH, LITO C6

| YHOTPGYBAHT KRG CYPORHIIN BO MUAYCTPUJATA: APYTH TIPOU3IROMY RP3 Basa
‘I B MHPLEHBE MATCPRA. 0/ BHLUITO CC YHOTPEOYBAAT 1IPA NPOUBBO/CTRO KA
SIHENETIE

=3u vinoTpeda BO MIEIYCTPUIATA 30 XpaHa U TH]ananm

=34 yIoTpeha 3O HIYCTPU]ATa 34 i jaianu;

~=-HPOMIBOAK KON M COAPKAT CATE MUPLGIUBH CPELCTBA KOH 1'0

KA PAKTCPIIMPAT 1 [T KO T

1, ==-Co askoxona japma o vapvanysa 0,5% neo sadarinea
l = Elpyri:
| N B Bes COAPIMIIMA Ha MICHHI MACTH. CAXAPO3A, HAOTAUKOA, MIMKORa MK
| CRPOO, AN WTOLOAPAT, JI0 MaACH. [OMATKY ot 1.5% MiteuHa MacHOTHa. 5%
i CANAPO3A WM HROPIKO3L 5% rankoza uin Ciepob
H e L DY T
|
:.
|
} [JIABA VII
E HNEYTA U MEJUJTA
1
|
Ynen 38
[Tpusmeira na lporoxosor
I - .o N )
| Tepmanor . Esponcka Yuuja® wro ce kopherd so oeoj Hporokon we ru ondaka leyra u
! Meapna, Hpowssoante co novexno on Leyra u Menuna He ce everaar JeKd e NIPOH3IBOJU CO
“ noTeKio oa Eepotickara Yunja sa nenure wa osoj Ilporokor.
I
|
!
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!
i
|
h = p—
i : =




TJIABA VIII

3ABPIUHN OAPLABH

Yuen 39

TIpeodutu 00pediu 3a cmoxku 60 mpansum wau CRAAOUDARN CIOKU

Oznpeadure 11a 0BOj JOIOBOP Ce [PHMEHYBAAT Ha CTOKM KOK C& BO COITIACHOCT ¢O onpeadnTe Ha
OBO] MPOTOKOA W KOM 114 ACHOT HA BICIYBAILE BO CHAA 11a OROj MPOTOKOIL €C MK BO TPaIANT,
VIPHBPEMCHO CIIAAMPAHH BO LAPHHCKH CKAQ/L MM BO CA0B0AHA 3040 Bo OBenmeroro Kpaerso
i Bo Cesepra MakegoHHja 1 Kou ce ctasenu ua YBIJL Ka] UAPMIICKHTE OPraMn Ha ¢rTpaHaTa
YROSHHUK BO POK O] YCTHPH MCCCUN Off HABEACHUOT AATYM 1A YBEPCHHETO 3a ABMKeHe 1LY P,
uin EVP-ME]Jl usnaneno ox wapuekurte Opralin Ha CTPAHATE MIBOIHMUK, 34CAHO €O CUTE
JOKYMEHTH KOU rloxan\‘ynaa'r JAEKA CTOKHTE C¢ AHPCKTHO Tp'{tIICIl()pTH[’)ﬂllH BO COIJJacHOCT CO ylien

[3.

YUnen 40
Anercu

. Auekewte | g0 IV 6 no Ilpanor | ua Permonainara KOHBEHLU4]Aa 33 naH-cepo-
MEANTEPAHCKUTE NPEePEepCHUIaiim IPABMIA 30 OTEKAO ¢ COCTABCH Ae) Ha oBoj ITporokos
KaKo coctasnn Anckew 1 - IV kon osoj Mporokon i ke ce UpAMenysaar nudatis mutands,
COMACHOCT CO CACINHTE UIMEHI:

BO

(a) Bo Anexc I

() cexoe ynmaryeaibe Ha ,uiten 5 o o8oj [1punor™ ce npudaka kako ynarysame wa
LN 6 0 0B0j TlpoTokol;™ u

(i) so cras 3.1 on benewxara 3

» »lOroBopHaTa CrpanaT ce JaMenyRa co LKkoja G110
O/L APYTUTEC 3EMjH HABCACHH BO wighoblre 3 1 4 ¢o kon ce NPMMCHYRA Kymynauija,™

(8) Bo cexoj ox Awmexcure 11 a u Il 6, ynarysawbara da Jlororoprinre crpann® ce
npudaia kako ynarysaine xou ,,Crpanure.”
(8) Bo cexoj o Anexewre 1V au 1V &:

(i) caMo auraucKaTd M MAKSAOHCKATA BEP3HjA & msjasara 3a HOTCKAO Ke Ouaar
HIKOPIOPHpanu: 1

(ii) Bropara peuenuia ox PpycHorata 2 He ce MHKOPIOpHpa,

2, Anexente na oBoj ITpoToko ce cocrasen aeh oA Helo,

— e
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Yiren 41

fsvenn u ()()INJ.’IH_WHIN)U I nPpeMOKNIAom

Coseror 3a maprueperso, Tprouja 1 copalorka Mome n1a OJLIYUN 1 TH H3MEHW U 1010
OAPEABITC HA OROJ NPOTOKOSL.
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8.
9.

JIucra nascaena o wien 3(2) n 4(2) op eporokoaor 4

. Jpxasara Uspaen

Penybnuka Juban

AHCKe A

Haposna Jlemokparcka Peuy6ruia Amxup
Apancka Peny6iuka Eruner

Xamemurcko Kpancrso Jopaan

Kpazctroto Mapoxo
Hasectrnexa ocnoGomurenna opranusaunja Bo uve va [TatecTuHCKHOT asToOpPUTET 32

3amajrror 6per 1 mojacor 'aza
Apanckara Peny6iuxa Cupnia

PenyGnuka Tynue

10. Penybnnka AnGaunja
11. bocra u Xepuerosuna
12. lpna I'opa

13. Peny6bnuxa CpGuja
14, Peny6nnxa Kocono
!3. Kpancrsoto ancka no nme na dapekure octposu

16. Penybmxa Mosnnasuja
17 I'pysuja
I8, Ykpauna
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Anerce b

3acannuka gexaapaunja so oanoc Ha Kuexeerso Augopa

1. Tlpouspoaute co 1ortekno on KHexecTso AHAOPA KOH TH HCLONHYBAAT YCIOBHTE O[]
wicHoHTe 3(7}0)(il) 1 wienor 4(5)(6)(ii) ox Ilporokonor 4 xou ce pacropenysaaT BoO
Unasure 0t 25 10 97 0i1 XepMOHMHPATHOT CUCTEM Ce npudakaar ox crpana Ha Crpanure
KaKo Jia norexnysaar 0, Enponcka YHHja B0 paMiuTe Ha 3HaueheTo Ha opaa Crioromba.

2. Tlporoxonor 4 ce npuMmenysa mufuris mutandis co uen na ce neduuUpa CTaTycoT Ha
MOTCINO Ha ropeCIiiOMCHATHTE IMTPOK3BOLN.
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Anexc B
JaeqHuKa exnapammja Bo oxHoc Ha Peny6imka Can Mapuio

1. Ilpoussogure co motewsno oa PenyGmuxa Can Mapuuo KoM ' HCHOJIHYBAAT YCHOBHTE
on urenoente 3(7)(6)(ii) u 4nen 4(5)(6)(i) ox ITporokonor 4 ce npudakaar o4 crpaHa Ha
(moroBopumTE) CTPAHM KaKko fa moTeknysaar o/l EBponcka Viuja BO paMKHTE [a SHAUEHETO
Ha opaa Croroada.

2. lIporoxonor 4 ce npumenysa mutatis mutandis co nen A3 ce jeMHUPA CTATYCOT Ha
HOTEKI0 Ha TOPECTIOMEHATHTE TIPOMIBO/LH.

R
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Wien 3

Bpesmerpaeme na upedepen U THITCLOI0OBOPH

1. Tlpedepennujanuure JOrOBOPH 0L el | 1 2 Aa 0B0) AHEKC HCTEKYBAAT 5 FOAMHE OX
ACHOT Ha BJICIYBAILETO BO CILIA 114 0OBOJ A0IOBOD.

2. Tlo nerekor na ovoj Aneke, HPEPEPCHIHJAILNITE AOIOBOPY 32 OLRE ITPOMU3BONM HABEC LU
| BOHACHOBUTE | M 2 ce peiBHICHI Ha JPYIO MCCTO 1BO OBOJ JI01I0BOP.

3. W noxpaj crasor lua osoj wien, O6eauneroro Kpasictso moxe, 6 Mecenm mperxomo co
MHEMENO m3BecTyBaibe /10 Perrydmika Cenepria Makejtonuja umn so paMKy Ha Jpyr IepHom
1d U3BCCTYBAILE LLITO KC 10 JAOTOBOPAT CTPAHUTE, Jd 10 TPOLOIIDKH BPCMETPAEILETO Ha OBO]
AHCKC 34 OHOMKY 3a KONKY HITO CC CMCTa [eKa ¢ notpedio,

Ysten 4

Onnoc co Muropnopupanara cnoroa6a

ien 111 o, Mukopriopupauara crioroaGa sic ce HPHMEHY BA 112 0BO} ATiCke.

>
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AHEKC 111

[o Anexc Il ox Hnxopriopupanara Crioroy6a, ciemoso ce BMeTHYBa KaKo 11on Aneic:

ALERC (1A

AONOJHUTEJIHN NPEDEPEHIHJAJIHNA AOL'OBOPH 3A OJIPEJIENN
3EMJOAEJCKH [TPOU3BO/IH U BUHA

OBoj Arcxe BOCHOCTABYRA  JIONOAHKLENH  npediepermjanin JOTOBODY, NOJICIEHH 114
UPHBPCMEHA ocnoBa o) crpara na Q6eimieroro Kpaicriso wa Cenepra Maicsonnja 3a
OMPCACHHU 3CM]OEIICKN IIPOUIBOLM 1 ILPOHIBOJMN OJ1 BHHO,

Yuen 1

Mpedepenmnjannn AOIOBOPI 32 OAPCACII 3CMJONCACIKU MPOMIROAH CO NOTCRIG 01
Penyfomka Cenepua Maxkenonuja

1 noxpaj wiesn 27 (1) on HMuxopniepupanara criiorontu, 2a BPENMCTPACHHETO Ha 0BO] AHEK,
AOACKA HCTHOT € BO CHYTA, TIPOH3BOJWTE CO NOTEKNO 01 Peny6nuka Cesepra Maxkconmja
otdarenn co nornasjara 7 u 8 oy KomBunmpanara noMenknarypa, ke Gmjar ox06penr 3a
yBO3 RO OGeawnneroro Kpanerso co wisesame ox CHEHPUYIN  LAPHICKMT  Aanaukyi p
AABAYKK CO CKBUBAICHTEH e(heKT.

Usen 2

Hpedepennujamu orosopn sa OAPCICHIE UPON3BOAIL 01 BHEO KO IOTCKHYBAAT 01
Cesepua Makenomija

I. 3a Bunoro, kako mwrro ¢ naveseno so Homarox ua osoj Aneke, co noreiio o Penrybruka
Cenepra Maxegonmja, UAPHHCKUTE  JABAUKH LT C¢ IPHMCITYBAQT [PH YBO3OT  BO
Obenureroro Kpanerno, nox oran 2, ¢e ykumyBaar nocrereno, so rpanHuuTe na Taprugun
KkBoTH Ha OGemineroro Kpamerno u noy YCHOBITE HARCACHM 3

a mio Bo Hosarokor ra opoj
AHCKC,

2. Tlpactanot n1o BHHO €O LOTCKI0 on Penydanka Cesepira Maxejoaja 1o rapuduara

KsoTa yrprena so Joyarox mwa opoj Ancke, ¢ NPCAMET HA UPETXOAHO HCTPIyRalLe Ha
TapHpHUTE KBOTH 1PEABUICHM 1O Ancke 1 ha Homonnmreannor nporoxos .

3. Ynen 8 o osoj unerpymenr ce NPMMEYRA 1A 0BOj Alieke.
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i 3. For the avoidance of doubt. it is cont
Cwell as a free trade area i, goods and ass
L aflivm the objectives in Article 1 of the

e o

1l
|
[‘l

| between the Parties which resulted from (he IEU-North Macedoni

‘Concluded ay “thy Statrilisation ard Assaciation Agreo
| Membir States, on (he one rarl. aud Gie former Yugoslay

PA.RTNERSH_IP, TRADE AND COOPERATION AGRE EMENT
BETWEEN THE REPUBLIC OF NORTH MACEDONIA AND THE UNITED
KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND

THE REPUBLIC OF NORTIH MACEDONIA (“North Macedonia”) AND THE UNITED
KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND (“the United Kingdom™)

(hercinalter referred o as “the Parties™),

RECOGNISING that the Stabilisation and Association Agreement between the European
Union and the Republic of North Macedonia', done at Luxembourg on 9 April 2001 (“the
EU-North Macedonia Agreement”) will cease 1o apply to the United Kingdom at the end of

the transitional arrangement during which that Agreement continues to apply to the United
Kingdom;

TAKING ACCOUNT of the principles set out in the preamble to the EU-North Macedonia
Agreement, and desiring that the rights and obligations between (he Parties as provided for by
the EU-North Macedonia Agreement should continue as modified by this Agreement;

HAVE AGREED AS FOLLOWS:

ARTICLE |

Objectives
I. The vverriding objective of this Agreement is 1o preserve the links between the Parties
established by the association crcated in Article 1 of the EU-North Macedonia Agreement.
2. In particular. the Partics agree to preserve the preferential conditions relating to trade

a Agreement and to provide
a platform tor further trade liberalisation between the Parties.

irmed that the Parties establish an assoclation as
sociated rules in accordance with this Agreement and

EU-North Macedonia Agreement (as modified by this
instrument).

ment between the European Communities and their
Republic of Macedoniz, of the other part”.

B T e

Bt

—_—




T Y T W b e R

ARTICLE 2

Definitions and Interpretation

I. Throughout this instrument:

the “Additional Protocol™ means the Additional Protocol
the EU-North Macedonia Agreement to tak
between the parties on reciproc
reciprocal recognition, protection and control
recognition, protection and control of
done at Brussels on 18 December 2001 2

the “Incorporated Agreement”
Agreement (o the extent mcorporated into this Agrecment
to be read accordingly); and

ﬂ “mutatis mutandis” means with the technical changes necess
Macedonia Agreement as if it had been concluded belwe

en North Macedonia AND the
United Kingdom, taking into account the object and purp

osc of this Agreement,
2. Throughout the [ncorporated Agreement and this mnstrument,

the entire agreement comprising this instrument and (he
Macedonia Agreement as incorporated by Article 3( 1).

“this Agreement™ means
provisions ol the EU-North

3. Relerences to financial cooperation in the Incorporated Agreement cover a range of
[orms of such cooperation and means by which it may oceur, including assistance provided
through multilateral and regional organisations.

Hi ARTICLE 3
Incorporation of the FU-North Macedonja Agreement
L. The provisions of the EU-North Macedonia Agreement in effe

they cease o apply to the United Kingdom are incor
Agreement, mutatis mutands, subject to the proy

¢l immediately belore
porated into and made part of this
isions of this instrument,

2. The obligations in the Join Declarations made by the parties to the EU-North
Macedonia Agreément in relation to that Agreement and set out in Annex 1 to this instrument
shall apply with the same legal effect, muraris mutandis, 1o the Pariies 1o this Agreement,
I subject to the provisions of this instrument.
I

*Concluded as “te Additionsl Protocol adjusting the trade aspects of the S
Agreement between the European Communitics and their Member Stales,
| Yugoslav Republic of Macedonia, of the other n
|the parties on recinrocal prefer:
fcontrol of wine numes
laromatised drinks”,

|
i

I |

abilisation and Association
of the one part, and the former
art, to take account of the outcome of the negotiations between
fitial concessions for certain wines, the reciprocal recogiition, protection and

and the reciprocal recognition, protection and eonlrol ol deaignations for spivits and

adjusting the trade aspects of
¢ account of the outcome of the negotiations
al preferential concessions for certain wines, the
of wine names and the reciprocal
designations for spirits and aromaltised drinks.

means the provisions of the EU-North Macedonia
(and related expressions are

ary to apply the EU-North

B~
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ARTICLE 4
References to European Union Law

1. Excepl as otherwise provided, references in this Agreement to European Union law are
to be read as references to that European Union law in force as incorporated or implemented
in United Kingdom law as retained Buropean Union law on the day after the United Kingdom
ceases 1o be bound by the relevant European Union law.

2. Inthis Article “United Kingdom law” includes the law of the territories for whose

infernational relations the United Kingdom is responsible to whom this Agreement extends,
as set out in Article 6.
ARTICLE 5
References to the Enro
Notwithstanding Article 3(1), references (o the euro (including “EUR™ and “€”) in the
Incorporated Agreement skall continue to be read as such in this Agreement.
ARTICLE 6
Territorial Application
I. Tor the avoidance ol doubt in relation to incorporated Article 124, this Agreement shall
apply, in respect of the United Kingdom, (o the exten( that and under the conditions which the
EU-North Macedonia Agreement applied immediately before it ceased to apply to the United
Kingdom. to the United Kingdom and the following territories for whose international
relations it is responsible:
{a)  CGiibraltar; and
(b)  the Channcl Islands and the Isle of Man.

2. Notwithstanding paragraph 1 and Article 12 of this instrument, this Agreement shall
apply to Gibraltar, the Channel Islands and the Isle of Mun from the date of written

hotification by tne United Kingdom to North Macedonia of appiication of this Agreement to
those territories.
ARTICLE 7
Continuation of Time Periods

I, Unless this mstrument provides otherwise:

(a; il a time peiiod in the EU-North Macedonia Agreement has not yet ended, the
remainder of that period shall be incorporated into this Agreement; and

-rl'-




(b) if a time period in the EU-North Macedonia Agreement has ended, any ongoing
right or obligation shall apply between the Parties and that period shall not be
incorporated into this Agreement.

2. Notwithstanding paragraph 1, a reference to a
relating to a procedure or other administrative m
or notification) shall not be affected.

period in the Incorporated Agreement
atter (such as a review, committee procedure

ARTICLE §
Tariff Quotas

I. Unless otherwise provided in the Incorporated  Agrecment, in
Agreement the administration period for a tariff quota in Anicle 27(2), Annex TV(b), Annex
IV(e). Annex V(e) and Annex I1f to Protocol 3 and Annex [ to the Additional Protocol shall
be 1 January to 31 December for each year this Agreement is in force.

the Incorporated

2. If this Agreement enters into force part-way through an administration period. the
volume of each tariff quota shall be re-sized and applied on a pro-rata basis from the date of
entry into force of this Agreement to 31 December of the same year.

ARTICLE 9

Further Provision in relation to the Partnership, Trade and Cooperation Council and
the Partnership, Trade and Cooperation Committce

1. The Council which the Parties establish under incorporated

particular, ensure that this Agreement operates properly.
| this Council shall be referred to as the Partne
 references to the Stabilisation and
| (including to any commiltees cs
| understood accordingly.

Article 108 shall, in
For the purposes of this Agreement,
rship, Trade and Cooperation Council and all
Asgsociation Council in 1 [ncorporated  Agreement
tablished under incorporated Articles 112 and 114) shall be

2. Unless the Parties otherwise agree, any decisions adopwed by the Stabilisation and
Asseciation Council or the Stabilisation and Association Committee established by the FU-
North Macedonia Agreement before it ceased to apply to the United Kingdom shall. to the
extent those decisions relate to the Partics 1o this Agreement, be deemed to have been
adopted, mutatis mutandis and subject to the provisions of this instrument, by the Partnership,
Trade and Cooperation Council or the Partnership, Trade and Cooperation Committee the
Parties established under incorporated Articles 108 and 112, respectively.

3. Nothing in paragraph'2 prevents the Partnership, Tra
Partnership, Trade and Cooperation Committee cstabli
\decisions which aie different to, modilfyv, re
‘been adopted by it under that paracraph,

i
I

de and Cooperation Council or
shed by this Agreement from making
voke or supersede the decisions deemed 1o have




ARTICLE 10

Integral Parts of this Agreement

1.

T T ———

"The annexcs and tootnotes o this instrument are integral to this Agreement.
2. Nothing in this Article shall aflfect Articl

¢ 121 of the Incorporated Agreement, as
amended by this instrument.

=

ARTICLE 11
Amendments

‘ I. The Parties may agree, in writing, to amend this Agreement. An amendment shall enter
into force on the first day of the first month lollowing the date of the later of the Partics’

notifications that they have completed their internal procedures, or on such date as the Parties
|| may agree.

2. Notwithstanding paragraph 1, the Partnership, Trade and Cooperation Council may

decide that the Annexes and Protocols to this Agreement should be amended. The Parties
may adopt the Partnership, Trade and Cooperation Council’s decision subject to their
applicable legal requirements and procedures.

ARTICLE 12

e e e

Entry into Force and Provisional Application

L. Articles 127 and 128 of the EU-North Macedonia Agreement shall not be incorporated
|| into this Agreement.
2. Each of the Parties shall notify the other in writing,

through diplomatic channels, of the
| completion of the procedures required by its |

aw for the entry into force of this Agreement,

3. This Agreement shall enter into force on the later of

(a)  the datc on which the EU-North Macedonia Agrec

ment ceases to apply to the
United Kingdom; or

| (b)  the date of the later of the Parties’ notifications that they have completed their
' internal procedures.

4. Pending entry into force of this Agreement, the negoti

provisionally apply this Agreement, o
| notifications signilying the completion
| are required for provisional appl
ater of:

aling States may agree to
r speeilic provisions thercof, by an exchange of
ol ratification or such other domestic procedures as
ication. Such provisional application shall take effect on the

by =
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(a) the date on which the EU-North Macedonia Agreement ceases to
United Kingdom; or

apply to the

5. A negotiating Stale may terminate the provisional application of this Agreement by
giving written notice to the other negotiating State. Such termination shall take effect one

month following the date of notification.

6.
applied, the term “entry into force of this Agreement” in any provisionally
shall be deemed to refer to the date that such provisional application takes etfect.

Where this Agreement is, or certain provisions of this Agreement are, provisionally
¢ applied provisions

7. The United Kingdom shall submit notifications under this Article to North Macedonia’s
Ministry of Foreign Affairs or its successor. North Macedonia shall submit notifications

under this Article 1o the United Kingdom's Foreign, Commonwealth

(b)  the date of the later of the negotiating States’ notifications.
[

i

|

:

! or its successor,

IN WITNESS WHEREOT the undersigned, duly authorised thereto by
Governments, have signed this Agreement.

DONE in  Duplicate at - oothis o day
2020 in the Macedonian and English languages, both texts being equally authoritative,

For the Government of the Republic For the Government of the United

of North Maccdonia Kingdom of Great Britain and

Northern Ireland

—— e« m— e = e -

and Development Office

their respeclive

of
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ANNEX I

The incorporation of the provisions of the EU-North Macedonia Agreement into this
Agreement is further modified as follows and as set out in Annexes I and III of this
instrument:

1.

|8 ]

MODIFICATIONS TO ARTICLE 1

(a)  In the second indent of Article 1(2), the words “also throu gh the approximation of
its legislation to that ol the Community,” shall not be incorporated into this
Agreement,

MODIFICATIONS TO TITLE I
GENERAL PRINCIPLES

(a)  In Article 3, the words “the Stabilisation and Association process. The conclusion
and the implementation of this Agreement come within the framework of the
regional approach of the Community as defined in the Council conclusions of 29
April 1997, based on the merits of the individual countries of the region” shall be
replaced by “this Agrecment”,

MODIFICATIONS TO TITLE IT
POLITICAL DIALOGUE

(@) In the thivd indent of Article 7. the words “, including in the areas covered by

Common Foreign and Security Policy of the European Union” shall not be
incorporated into this Agreement.

(b)  Inthe first line of Article 9, the word “shall” shall be replaced by “may”.

(¢) In Article 10, the word “shall” shall be replaced by “may”, and before
“established” the words “which may be” shall be inserted,

MODIFICATIONS TO TITLE I
REGIONAL COOPERATION

(a)  In the first paragraph of Article 11, the words “The Comimunity will also support
projects having a regional or cross-border dimension through its technical
assistance programmes.”, shall be replaced by “The United Kingdom may assist
ot support such regional cooperation, including as set out in Articles 11 to 14 of
the EU-North Macedonia Agreement.”

(b)  In Article 11, the second paragraph shall not be incorporaied into this Agreement.

(¢)  Articles 12 to 14 shall not be wcorporated into this Agreement.
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«  MODIFICATIONS TQ TITLE 1V

FREE MOVEMENT OF GOODS

(@)

(b)

(©)

(d)

(©)
®

Article 16(3) shall be replaced by:

“The parties commit to continued cooperation on nuclear safety. seeurity and
radiation protection, in accordance with the principles and standards of the
International Atomic Lnergy Agency (FTAEA™) and the relevant international
treaties and conventions concluded within the framework of the IAEA™,

After the second paragraph of Article 27

(1), the following shall be inserted as a
new paragraph:

“Annex A sets oul additional concessions in relation to products covered by
Chapters 7 and 8 of the Combined Nomenclature and wine products.™

In Article 27(2), the words “1650 tonnes” and “7000 tonnes” sl

1all be replaced by
“225 tonnes™ and “953 tonnes” respectively,

In Atticle 29(1), the words “. na later than 1 January 2003 shall not be
incorporated into this Agrecment.

In Article 35(3), ihe final sentence shall not be incorporated into this Agreement.

Article 43 shall not be incorporated into this Agreement.
p £

6. MODIFICATIONS TO TITLE V

MOVEMENT OF WORKERS, ESTABLISHMENT, SUPPLY OF SERVICES,
CAPITAL

(a)
(b)

Article 45(1) shall not be incorparated into this Agreement,

In Article 46:

L in the first indent of the first paragraph, the words “various Memuber
States”, shall be replaced by “Uniled Kingdom and the various Member

=

States of the European Union”; and
ii.  before the second paragraph. insert as new paragraphs:

“Notwithstanding the above, the first indent of the [irst paragraph shall not
apply unless and until the Partnership, Trade and Cooperation Council:

(a) determines that appropriate data sharing anangements are in place to
enable the United Kingdom to implement the first indent of the fiyst
paragraph; and

(b)  having done so. decides to apply the provision, with or without
modilications, or to replace it.

ey L S =1 o
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(i

(k)

Alter entry into force of this Agreement, the Partnership, Trade and
Cooperation Council shall examine any developments in data sharing
arrangements between the United Kingdom and the European Union and

consider whether these are appropriate to enable implementation of the first
indent of the first paragraph.”

In Article 48(4), the words “relevant European Court of Justice case law, and the”
shall not be incorporated into this Agreement.

n Article 55(3), the final sentence shall not be incorporated into this Agreement,

In Article 56(1), the words “the day preceding the day of entry into force of the
Agreement” shall be replaced by “31 March 2004,

In Article 56(2), the words “the entry into force of the Agreement” and “the date
of entry into force of the Agreement” shall be replaced by “1 April 20047,

In Article 57(1) the words “Agreement between the European Community and
the lormer Yugoslay Republic of Macedonia in the field of transport entered into
force on 28 November 1997 shall be replaced by “Agreement between the
Government of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland and

the Macedonian Government on International Road Transport which entered into
force on 29 July 20057,

In Article 57(4), the words “after the entry into force of this Agreement” shall not
be incorporated into this Agreement,

The first paragraph of Article 57( 6), commencing “During the transitional period
.7, shall not be incorporated into this Agreement,

Article 60 shall not be incorporated into this Agreement.
After Article 67, the following shall be inserted as a new Article:
“Article 67A

I. Motwithstanding that this Agreement does not commit North Macedonia to
approximate its legislation o that of the United Kingdom, the Parties recognise
that there is an alignment of their legislation as a result of the EU-North
Macedonia Agreement in the relevant sectors, T he Parties agree that the operation
of the following provisions of this Agreement depends upon the continued
alignment of their legislation in the relevant sectors:
Title V (Movement of Workers, Establishinent, Supply of Services, Capital);

- Chapter I, Movement of Workers (Article 44);

- Chapter I, FEstablishment (Articles 48, 49(1) and 53); and

- Chapter 1. Supply of Services (Articles 55, 56(1) and 57).
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7.

2. Ifa Party considers that the necessary level of alignment of their legislation
is no longer reached, it may request consultations on the matter. Unless (he
Partics agree otherwise, consultations under this Article shall ke place no later
than 30 days after the date of delivery of the request for consultations by the other
Party (“the consultation request date™),

3. Ifthe matter is not resolved within 45 days of the consultation request date,
a Party may suspend the operation of the provisions referred to in paragraph |
after having notified the other Party in accordance with paragraph 4.

4. The suspension in paragraph 3 shall not take place sooner than 90 days after
the date of delivery of the notification referred 1o in that paragraph.

5. Inthe event of a Party suspending provisions according to paragraph 3, the
Parties shall offer the services and service suppliers of the other Party treatment
no less favourable than that accorded to like services and service suppliers of any
third country. Preferential treatment granted by either Party (o the services and
service suppliers of a third country consistent with GA'TS shall be excluded from
this paragraph.”

MODIFICATIONS TO TITLE V]
APPROXIMATION OF LAWS AND LAW ENFORCEMENT

(a)
(b)
(c)
(d

(©)
®

(g)

Article 68 shall not be incorporated into this Agreement.
Article 69(2) shall not be incorporated into this Agrecment.
In Article 69(4), the second indent shall not be incorparated into this Agrecment.

Article 70 shall be replaced by:

“With regard to public undertakings and undertakings 10 which special or
exclusive rights have been granted, the Parties shall ensure that there is neither
enacted nor maintained any measure distorting trade between the Partics contrary
to the Parties’ interests. This provision should not obsiruet (he performance in law
or in fact of the particular tasks assigned to those undertakingy,”

Article 71(2) shall not be incorporated into this Agreement.

In Article 71(3) the words “within the period relerred above” shall be replaced by
“no later than five years after the entry into force of this Agreement”,

In Article 72(2), the second paragraph, shall be replaced by:

“The United Kingdom shall periodically examine the possibility of applying the
above provision to contracts in the utilities sector.”
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9.

(h)  In Article 72(3), the words “44 to 67 shall be replaced by “44 to 59 and 61 to
67",

(i) Article 73(1) shall not be incorporated into this Agreement,

() In Arlicle 73(2), the words “To this end,” and the first and second indents shall
not be incorporated into this Agreement.

MODIFICATIONS TO TITLE VI
JUSTICE AND HOME AFFAIRS
(a)  Article 76(2) shall be replaced by:

“The Parties will set out arrangements for readmission, including the readmission
of nationals of other countries and stateless persons.™

(b)  Article 76(3) shall not be incorporated inio this Agreement.

(¢} In Article 77(2), the words “the Community and™ shall not be incorporated into
this Agreement.

(d) In Article 79, the words “along the lines of the FU Drug Strategy” shall not be
incorporated into this Agreement.

MODIFICATIONS TO TITLE VIII
COOPERATION POLICIES

(a) In Article 81(3), the words “and the gradual development of its policies towards
those of the European Monetary System. Cooperation in this area will include
informal exchange of information concerning the principles and the functioning,

of the European Monetary System and the European System of Central Banks®™
shall not be incorporated into this Agreement,

(b)  In Article 82(1), the words “and the stipulations of the European Statistical law
and develop towards the acquis communcautaire in statistics” shall not be
incorporated into this Agreement.

(c)  In Article 82(2), the fourth indent shall not be incorporated into this Agreement.

(d) In Article 82(3). the words “. participation in sclected EUROSTAT working
groups™ shall not be incorporated into this Agreement.

(¢} In Article 83(1), the first indent shall not be incorporated into this Agrecment.

(1)  In Article 83(2), the words “following the harmonised Community methods and
procedures™ shal! not be incorporated into this Agreement,

L ——
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(p) In Article 100, the words *
i|
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(&) In Article 88(1), the words “and to achicve the approximation of the customs

system of the former Yugoslav Republic of Macedonia to that of the Community”
shall not be incorporated into this A greciment,

(h)  In Article 90(4), the words *, taking as a reference the level of protection existing
in the Community” shall not be incorporated into this Agreement.

(i} Articles 91(2) and (3) shall not be imcorporated into this Agreement,

() In the second paragraph of Article 94, the words *, and where appropriale,
harmonise™” shall not be incorporated into this Agreement.

(k) In Article 95, the words *, with the objective of ultimate alipnment with the
acquis by the Former Yugoslav Republic of Macedonia one y
into force of the Agreement™ shall not be incorporated into this

o

ar after the entry
Agreement.

() In Article 96, the second and third paragraphs shall not be incorporated into this
Agreement.

(m) In Article 97:

i. the first sentence shall not be incorporated into this Agreement; and
il.  in the second paragraph, the first indent shall be replaced by “that adequate
consumer protection legislation is put in place”.

(n) In Article 98(1):

i the words “Agreement between the Furopean Community and the former
Yugoslav Republic of Macedonia in the licld of transport” shall be replaced
by “Agreement between the Government of the United Kingdom of Great
Britain and Northern Ireland and the Macedonian  Government on

International Road Transport which entered into (orce on 29 July 20057
and

ii.  the third and fourth indents shall not be incorpaorated into this Agreement,

(0) In Article 98(2), the following shall not be incorporated into this Agreement:
i. the fifth indent;

ii.  the words “in linc with Commusity standards” in the sixth indent: and

ifi.  the final (eighth) indent,

the gradual harmonisation of veterinary and
phytosanitary legislation with Community standards™ sh

all not be incorporated
into this Agreement,

|
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(@ In Article 103(2), the tenth indent, which reads “continuous approximation of

laws and regulations to Community standards”, shall not be incorporated into this
Agreement.

(r)  In Article 103(2), the words “within the framework of  in the twelfth indent shall
be replaced by “with”,

(s)  In Article 103(4), the words “, or EURATOM,” shall not be incorporated into this
Agreement.

MODIFICATIONS TO TITLE 1X
FINANCIAL COOPERATION

(a} In Article 104:
i the words “Articles 3, 108 and 109" shall be replaced by “Article 3”; and
ii.  the words “from the Community in the forms of grants and loans, including
loans from the European Investment Bank” shall be replaced by “from the
United Kingdom, subject to the agreement of both parties. The United
Kingdom may also cooperate with initiatives set out in Articles 104 to 107
of the EU-North Macedonia Agreement, subject to the agreement of all
parties”.
(b)  Articles 105 to 107 shall not be incorporaled into this Agreement,
MODIFICATIONS TO TITLE X
INSTITUTIONAL, GENERAL AND FINAL PROVISIONS

(&) In Article 109(1), in each instance, after “members” the words “or

representatives” shall be inserted.
(b)  Article 109(5) shall not be incorporated into this Agreement,

(¢)  Inthe first paragraph of Aticle 110, the final sentence shall not be incorporated
into this Agreement. i

(d)  In Article 113, the final sentence shall not be incorporated into this Agreement,

(e) In Asticle 114, the words “is hereby” shall be replaced by “may be”, and after
“established” the words “by the Parties” shall be inserted.

() Articte 12] shall be replaced by:

“The Protocols, Annexes and the Additional Protocol shall form an integral part
ol this Agreement.”

———
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(2)
(h)

Article 123 shall not be incorporated into this Agreement,

In Article 124, the words “the Treatics Establis
the Buropean Coal and Steel Community and
Community” shall be replaced by “the ‘I'teat
on the Functioning of the European Union™,

(i)

Article 125 shall not be incorporated into this Agreement.

MODIFICATIONS TO ANNEX [V(b)

(@)  Annex TV(b) shall be replaced by:

IMPORTS INTO THE REPUBLIC OF NORTH MACEDONIA OF
AGRICULTURAL PRODUCTS ORIGINATING IN THE UNITED KINGDOM
(Zero-duty tariff within tariff quotas)

(Referred to in Article 27(3)(h))?

CN Code Deseription Annual taviff

quota (tonnes)

exceeding
quantities (% of

0401 109

Milk and cream, not concentrated nor
containing added sugar or athey sweelening
matter:

- Ofa fat content, by weight, not exceding
Yo

- - In immediate packings of a net content not
exceeding two litres

100

0401 10

04011010

0401 Milk amd cream, not concentrated nor
containing added sugar or other sweetening
matter:

- Ofa fat content, by weight, exceeding |
not exceeding 6 %

0407 20

Y

but

0403 100

Buttermilk, curdled milk and creanm. yogurt, 177
kephir and other fermented or acidified milk and |
cream, whether or not concentrated or
containing added sugar or other sweetening
matter or fluvoured or containing added fruit
nuts or cocou;

- Yegurt:

- = Not Navoured nor containing adder fruit,
nuts or cocoa:

== = Not containing added sugar or other

sweetening matter, of a fat content, by weisht: b

0403 10

!
I
{
J

L

*The Parties note that the tariff quota volumes. ine

luding any increase or decre
were resized o 13.62%

of the corresponding quota volumes, including any in
North Macedonia Agreement, including the Additional Protocol, in ¢ffect w!
Kingdom, rounded to the nearest whole number using common arithmetical principles. For the avoidance of
doubt, rounding using common arithmetical principles means that all figures which have less than 30 afier the
decimal point shall be romnded down 1o the nearest whale by angd all fignres which have more an an
(included) after the decimal point shall be rounded up to the nearest whole number,

ase thereol, in this Agreement
crease or decrease, in the FlJ-
e it ceases 1o apply 1o the United

hing the European Community,
the Furopean Atomic Encrgy
y on European Union and the ‘Treaty

i Applicable duty for |

— . MFN)

100

|

P
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0403 10 11 - - - - Not exceeding 3 %
(0403 10 13 - - - - Exceeding 3 % but not excecding 6 %
0403 90 - Other:
- - Not flavoured nor containing added fruit,
nuts or CQco:
- - - Other:
- - - - Not containing added sugar or other
sweetening matter, of a fut content, by weight:
0403 90 51 | = ==m Not exceeding 3 %
04039053 | ----- Exceeding 3 % but not exceeding 6 %
04039059 | ----- Exceeding 6 %
0406 Cheese and curd: 5 100
0406 10 - Fresh (unripened or uncured) cheese, including
whey cheese, and curd
0406 | Cheese and curd: 42 70
0406 20 - Grated or powdered cheese, of all Kinds
0406 30 - Processed cheese, not grated or powdered
0406 Cheese and curd; 89 100
0406 90 - Other cheese
0701 | Potatoes, lresh or ehilled: ol 100
0701 90 - Other:
- - Other:
L0701 9090 -« - Other
0703 Onious, shallots, garlic, leeks and other 4 100 H
| alliaceous vegetables, fresh or chilled: 1‘
0703 10 | - Onions and shallots: B
| - - Onions:
0703 10 19 - - - Other l
1512 Sunflower-seed, safflower or coiton-seed oil 14 100
and fractions thercof, whether or not refined, but
not chemically modified:
' - Sunflower-seed or safllower oil and fractions
thereof:
1512 19 - - Other:
15121990 - - - Other
1601 00 | Sausages and similar products of meat, meat 463 70 |
I oftal or blood, food preparations bascd on these ]
i products
1602 Other prepared or preserved meat, meat offal 279 70
.: | and blood ']
i‘ 2001 | Vegetables. fiutt, nuts and other edible parts of 8 00
- plants, prepared or preserved by vinegar or
acetic acid;
20011000 - Cucumbers and gherking

e T T —————— T T § T T G A
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2003 Mushrooms and truffles, prepared or preserved 7 100 .
otherwise than by vinegar or acetic acid: |
2003 10 - Mushrooms of the genus Agaricus: It
2003 1020 - - Provisionally preserved, completely cooked | | [
2003 10 30 - - Other i
2003 90 - Other; ,
2003 90 10 - - Truffles |
12005 Other \;egétﬂbles prepér_ed_éi‘ preserved T 20 _T— 100
{ otherwise than by vinegar or acetic acid, not '
| frozen. other than products of heading 2006: ?
200520 - Potatoes: :
- - Other; ?
20052020 - - = Thin slices, fried or baked, whether or not i
salted or flavoured, in airtight packings, suitable ;
for immediate consumption i
2005 20 80 - = = Other i
|
P— s e ———— et — —————————————————————— e e e i — N — ‘
2005 Other vegetables prepared or preserved 8 100 I8
otherwise than by vinegar or acetic acid, not ' It
] frozen, other than products of heading 2006: ‘ - 1§
| 1200540 00 - Peas (Pisumsativion) ; ?\
{ |
— - - - ! -
2009 Fruit juices (including grape must) and 41 g 100 E
i vegetable juices, unfermenied and not ¢
| containing added spirit g
i — ) — e i
' ]
i i
.. !
! 13, MODIFICATIONS TO ANNEX IV(c) ?r
. !
(@)  Annex [V(c) shall be replaced by: {
[
IMPORTS INTO THE REPUBLIC OF NORTH MACEDONIA OF AGRICULTURAL
PRODUCTS ORIGINATING IN THE UNITED KINGDOM (COMNCESSIONS d
WITHIN TARIFF QUOTAS) 'i'
(Referred to in Article 27(3)(¢)) i
|| CN Code Description o | Annual tariff | Applicable ul
quota (tonnes) | duty 1*
. (% of |
_ = i JILYT N
0203 Meat of swine, fresh, chilled or frozen 272 ’ 70 i
| 0203 o | Meat of"s_winc; frosh, chll_lcd_o_il_r(m _l ) 27 __T__ 50 _| E
0406 | Cheeseand curd l 82 70 ! |
0701 Potatoes, fresh or chilled: | 14 | 50 [ I.'
0701 90 - Other ; | | |J
I
(k
I
|
i
| II
1l
E
E
_If

——m e P



T As defined in the Customs Tarilf Law — Official Gazette No 23/03, 69/04, 10/08, 35/10 and 11/12 of the

MODIFICATIONS TO ANNEX V(¢)

(a)

Annecx V(c¢) shall be replaced by:

IMPORTS INTO THE REPUBLIC OF NORTH MACEDONIA OF FISH AND
FISHERIES PRODUCTS ORIGINATING IN THE UNITED KINGDOM

0301 93 00

(Zero-duty tariff within tariff quotas)
(Referred to in Article 28(2))

CN Code' ] " Description
|
[ Carp live

~Annual duty free quota

__(tonnes)
10

Republic of Novth Macedonia; Decision on Harmonization and Changing of Customs Tariff — Official Gazette
No 169/12 of the Republic of North Macedonia.

[5.

16.

MODIFICATIONS TO ANNEX VII
INTELLECTUAL, INDUSTRIAL AND COMMERCIAL PROPERTY RIGHTS
(REFERRED TO IN ARTICLE 71)

(a)

Paragraph 3 shall not be incorporated into this Agreement.

MODIFICATIONS TO PROTOCOL 1
TEXTILE AND CLOTHING PRODUCTS

(a)

(b)
(©)

In Article 2(2), after “shall be abolished on the date of entry into force of” the
word “this” shall be inserted and the words “except for products listed in Annex I
to this Protocol for which the rates of duties shall be progressively reduced as

provided therein” shall not be incorporated into this Agreement.

Article 3 shall not be incorporated into this Agreement.

Annex 1 shall not be incorporated into this Agreement.

M()D.[FJCIA'I”IONS TO PROTOCOL 2
STEEL PRODUCTS

(@)

(b)

In Article 3:

i the words “progressively abolished in accordance with the following
timetable:” shall be replaced by “abolished on the date of entry into force of

this Agreement.”; and

ii.  points 1 and 2 shall not be incorporated into this Agreement.

Article 5(2) shall not be incorporated into this Agreement.
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(d)  In Article 5(5), the words “1o (4)" shall be replaced by ©, (3) and 4y

18.  MODIFICATIONS TO PROTOCOL 3

(a)  Annex IIT shall be replaced by:

= bepmrrar———

(¢)  In Article 5(4), the words “2 and” shall not be incorporated into this Agreement,

DUTIES APPLICABLE TO GOODS ORIGINATING IN THE UNITED KINGDOM
ON IMPORT INTO THE REPUBLIC OF NORTH MACEDONIA (Zero-duty tariff

within tariff quotas)

CN Code Description Annual taritf | Applicable
quota duty (% of
- N _(tonnes) MFN)
0403 50 | 0
Buttermilk, curdled milk and cream, yogurt, ‘
0403 10 kephir and other fermented or acidificd milk I
and cream, whether or not concentrated or |
containing added sugar or other sweetening |
iatfer or flavoured or containing added fruit, I
nuts or cocoa: |
0403 10 51 - Yogurt:
0403 10 53 - - Flavoured or containing added fruit, nuts or
cocoa;
- - - In powder, granules or other solid forms. of
a milkfat content, by weight:
0403 10 91 - - - - Not exceeding 1,5 %
0403 10 93 -« - = Exceeding 1,5 % but not exceeding 27 % I
- = - Other, of a milkfat content, by weight:
0403 16 99 - - == Not exceeding 3 %
0403 90 » -~ - Exceeding 3 % bul not exceeding 6 %
-~ - - Excecding 6 %
- Other:
- - Flavoured or containing added fruit, nuts or
coCoa:
0403 90 91 - ~ - Other, of a milkfat content, by weight: 1
0403 90 93 - - - - Nol exceeding 3 % f
) - - - - Exceeding 3 % but not exceeding 6 % ] i
1517 Margarine; edible inixtures or preparations of 61 i ¢
animal or vegetable fats or oils or of fractions ol '
different fats or oils of this chapter, other than
edible fats or oils or their fractions of heading
1516: [
1517 10 L - Margarine. excluding liquid margarine i I
1704 Sugar confectionery (including white 52 0
chocolate), not containing cocoa: [
1704 90 = Other B I
1806 Chocolate and other food preparations 157 0
containing cocoa:
1806 20 - Other preparations in blocks, slabs or bars

wuighing more than 2 kg or in liquid, poste,

| ES——
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1806 31 00
1806 32
1806 90

powder, granular or other bulk form in
conlainers or immedia(e packings, of a content
exceeding 2 kg

~ Other, in blocks, slabs or bars;

-~ Filled

- - Not filled

- Other

1902

Pasta, whether or not cooked or stuffed (with
meat or olher substances) or otherwise pre-
paved, such as spaghetti. muacaroni, noodles,
lasagne, gnocehi, ravioli. cannellon; Cous-cous,
whether or not prepared

29

i

|

I

f 1905
|

|

Bread, pastry, cakes, biscuits and other bakers'
| wares, whether or nol containing cocoa;

! communion walers, empty cachets of a kind

' suitable for pharmaceutical use. sealing wafers,
rice paper and simitar products

195

Yeasts (active or inactive); other singfe-cell
micro-organisms, dead (but not including
vaceines of heading 3002); prepared baking
powders:

= Aclive yeasts

I'e

12102 30 00

Yeasts (active or inactive); other single-cell
micro-organisms, dead (but not incl'uding
vaceines ol heading 3002); prepared baking
powders:

- Prepared baking powders

E 3

2164 10 GO

2201

(2202

2402

2402 20

P et

| = Cigarelies containing tobaceo

Sauces and preparations therefor: mixed
condiments and mixed seasonings; mustard
flour and meal and prepared mustard:

14

Soups and brolhs and preparations (heretor:
homogenized composite food preparations:
- Seups and broths and preparations therefor

6}

0

Waters, including natural or artificial mineral

waters and aerated waters, not containing added

sugar or other sweetening matter nor flavoured;
_ice and snow

143

Waters, including wineral waters and aerated

walers, containing added sugar or other

sweelening malter or flavoured, and other non-

alcoholic beverages, not including fruit or
_Vvegelable juices of heading 2009

227

Cigars, cheroots, cigarillos and cigarettes, of
tobaeco or of tobacco substitutes;

6
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} DUTIES APPLICABLE TO GOODS ORIGINATING IN THE UNITED KINGDOM I
i ON IMPORT INTO THE REPUBLIC OF NORTH MACEDONIA (CONCESSIONS |‘
WITHIN TARIFF QUOTAS) It
]
= CN Code [ Description - o Annual tariff | A-pplicaijl-é“_
I | guota duty
| (tonnes) (% 0f MEN)
2201 | 20) 12
L Waters, including natural or artificial mineral
waters and aerated waters, not containin ¢
added sugar or other sweetening malter nor
MNavored: ice and snow - J_ o B
2402 37 ' 27 1
f Cigars, cheroots, eigarillos and cigarettes, of ‘3
| tobacco or ol tobacco substitutes: iﬂ
2402 20 - Cigarettes containing tobaceo fk
S —— 1
|I‘|
i
i
9. MODIFICATIONS TO PROTOCOL. 5 !
MUTUAL ADMINISTRATIVE ASSISTANCE IN CUSTOMS MATTERS i
1]
(2)  In Article 10(2), the words ©, mcluding, where appropriate. legal provisions in |
force in the Member States of (he Community” shall not be incorporated into this |F
i Agreement. i
(b) In Article 13(1), the words “the competent services of the Commission of the [l
European Conmunities and” shall not be mcorporated into this Agrecment. i
(¢)  InArticle 14(1), the following shall not be incorporated into this Agreement: ,
. e . . i
| 1. the words “Taking into account (he respective  competencies of ithe fl
European Community and the Member States,”; and |E
i, the third indent. ;
I
(d)  Article 14(2) shall be replaced by: l,
i I"|
“Notwithstanding the provisions of paragraph 1. the provisions of this Protocol !
shall take precedence over the provisions of any bilateral Agreement on mutual it
assistance which has been concluded between the United Kingdom and North i
Macedonia prior to the date this Agreement is signed insofar as the provisions of !
the latter are incompatible with those of this Protocol.” ,[[
20, MOD!FICATIONS TO THE ADDITIONAL PROTOCO!. y
i
| ,
(a)  Paragraphs 1 and 3 of Annex | shall he replaced by: L
I L. Imports into the United Kingdom of the following products originating in Nosth |
Macedenia shall be subject to the concessions set out below: 1'




i
i
il
|| CNCode | Description | Applicable | Year 2049 Yearly Special
‘ duty quantities | adjustments | provisions
(hl) as of 2020
(h1)
} ex2204 10 | Quality sparkling T 16480 +817 ¢
! wine ‘
| ex 2204 21 Wine of fresh .
e leapes  Exemption ||
|| ex 220429 B — 48,896 -817 W
) Wine of fresh
L‘ grapes l Exemption

Y Consultations at the requesﬁf one of the (_fontracting Parties
by transferring quantities above 817 Iyl trom the quota applying
| quota applying to positions ex 2204 10 and ex 2204 21

|

e e — T

' 5. lmports into North Macedonia of the following products originating in the United
Kingdom shall be subject to the concessions set out below:
|_‘___‘ T e O o i L SO T . -
|| CN Code Description | Applicable T Year 2019 Yearly Special
.'!‘ duty quantities | adjustments | provisions
i (hl) as of 2020
r ‘ | (hl)
| [ ex 220410 | Quality sparkling | Fixemption | 2,125 | 44l
1 wine | |
il T .
U ex 2204 21 ‘ Wine ol fresh |
I grapes ' ’
N S = [

210 JOINT DECLARATIONS

i

ij instrument:
: (a)  loint Declaration cénceming Article 71; and
|

f (b}  Joint Declaration concerning Article 118,

—e e —

ay be held to adapt the quotas
to position ex 2204 29 to the

The following Joint Declarations, or parts thereo(, are those refered to by Article 3(2) of this

—
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(a)

ANNEX 11
Protocol 4 of the EU-North Macedonia Agreement shall be replaced by:
TITLE I

GENERAL PROVISIONS

ARTICLE |

Definitions

For the purposes of this Protocol:

(a)

(b)

(2)

()

(1)

‘manufacture” means any kind of working or processing including assembly or

specific operations;

‘material’ means any ingredient, raw material, component or part, etc., used in the
manufacture of a product;

‘product’ means a product being manufactured, even if it is intended for later use
in another manufacturing operation:

‘poods’ means both materials and products:

‘customs value® means the value as determined in accordance with the Agreement
on implementation of Article VII of the General Agreement on Tariffs and Trade
1994;

‘ex-works price’ means the price paid for the product ex works (0 the
manufacturer in the United Kingdom or North Macedonia in whose undettaking
the last working or processing is carried out, provided the price includes the value
of all the materials used, minus any internal taxes which ace, or may be, repaid
when the product obtained is exported;

‘value of materials” means the customs value at the time of importation of the
non-originating materials used, or, if this is not known and cannot be ascertained,
the first ascertainable price paid for the materials in the United Kingdom or in
North Macedonia: ‘

‘value of originating materials’ means the value of such materials as delined in
(&) applied mutatis nutandis,

‘value added’” means the ex-works price minus the customs value of each of the
materials incorporated which originate in the other countrics referred to in
Atticles 3 and 4 with which cumulation is applicable or, where the customs value
is 1ot known or eannot be ascertwned, the first ascertainable price paid for the
materials in the United Kingdom or in North Macedonia:

S a1
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(k)

(D

(m)
(n)

“chapters” and “headings’ mean the chapters and the headings (four-digit codes)
used in the nomenclature which makes up the Harmonised Commodity
Description and Coding System, referred to in this Protocol as ‘the Harmonised
System” or "HS™:

‘classified” refers 1o the classification of a product or material under a particular
heading;

‘consignment’ means products which are either sent simultaneously from one
exporter 1o one consignee or covered by a single transport document covering
their shipment from the exporter to the consignee or, in the absence of such a
document, by a single invoice:

‘territories’ includes territorial waters;
‘Incorporated Annexes Ito IV b’ mean Annexes I to 1V b of Appendix 1 to the

Regional Convention on pan-Euro-Mediterranean preferential rules of origin, as
those Annexes are incorporated by Article 40 of this Protocol.,

TITLE 11

DEFINITION OF THE CONCEPT OF ‘ORIGINATING PRODUCTS’

ARTICLI: 2

General Requirements

1. For the purpose of implementing this Agreement, the following products shall be
considered as originating in the United Kingdom:

(a)

(b)

products wholly obtained in the United Kingdom within the meaning of Article 5
of this Protocol;

products obtained in the United Kingdom mcorporating materials which have not
been wholly obtained there, provided that such materials have undergone
sufficient working or processing in the United Kingdomn within the meaning of
Arlicle 6 of this Protocol.

2. Tor the purpose of implementing this Agreement, the following products shall be
considercd as originating in North Macedonia:

(a)

(b)

products wholly obtained in North Macedonia within the meaning of Article S of
this Protocol;

products obtained in North Macedonia Incorporating materials which have not
been wholly obtained there, provided that such materials have undergone
sulficient working or processing in North Macedonia within the meaning of
Article 6 of this Protocol,

S=m———————
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|
' ARTICLE 3
i Cumulation in the United Kingdom
|
I. - Without prejudice to the provisions ol Article 2(1), products shall be considered as
{| originating in the United Kingdom, when exported to North Macedonia, if they are obtained

there, incorporating materials originating in North Macedonia. Switzerland (including
Liechtenstein)’, Ieeland, Norway, Turkey or the Luropean Union, provided that the working
or processing carried out in the United Kingdom goes beyond the operations referred (o in
Article 7. Tt shall not be necessary for such materials (o have undergone sufticient working or
processing,

2. Without prejudice to the provisions ol Article 2(1), products shall be considered as
originating in the United Kingdom. when exported to North Macedonia, il they are obtained
there, incorporating materials originating in North Macedonia or any other country referred to
in Annex A 1o this Protocol, provided that the working or processing carried out in the United
Kingdom goes beyond the operations referred (o in Article 7. It shall not be necessary for
such materials to have undergone sufTicient working or processing,

3. Without prejudice to the provisions of Article 2(1), working or processing carried out in
[celand, Norway, or the Furopean Union. shall be considered as having been carried out in
the United Kingdom when the products oblained undergo subsequent working or processing
in the United Kingdom that goes beyond the operations referred to in Article 7.

1
]
{
)

|

4. For cumulation provided in paragraphs 1 and 2, where the working or processing
carried out in the United Kingdom does not go beyond the operations referred (0 in Article 7.
the product obtained shall be considered as originating in the United Kingdom only where the
value added there is greater than the value of the materials used that are originating in any of
the other countries. If this is not so, the product obtained shall be considered as originating in
the country which accounts for the highest value of originating materials used in the
manufacture in the United Kingdom,

| 5. For cumulation provided in paragraph 3, where the working or processing carried out in
! the United Kingdom does not go beyond the operation referred to in Article 7, the product
| obtained shall be considercd as originating in the United Kingdom only where the value
i added there is greater than the value added in any of the other countries,
l
|

6. Products originating in the countries referred to in paragraphs | and 2, which do not
undergo any working or processing in the United Kingdom retain their origin if exported into
one of these countries.

7. (a)  The cumulation provided for in this Article in respect of the Buropean Union may
l be applied provided that:

i the United Kingdom, North Macedonia und tie Buropean Union have
arrangements on administralive cooperation  which ensure a correct
implementation of this Article;

Due to the Cnstoms Treaty botween Licehten

stein wnd Switeeriand, products orlginoting in Licchensicin aie
considered as originating in Switzerland.
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IL. materials and products have acquired originating status by the application
of rules of origin identical to those in this Protocol; and

iii.  notices indicating the fulfilment of the necessary requirements to apply
cumulation have been published hy the Parties.

(b)  LExcept as provided for in paragraph 7(a), the cumulation provided for in this
Article may be applied provided that:

1. a preferential trade agreement in accordance with Article XXIV of the
General Agreement on Tariffs and Trade 1994 (‘GATT 1994%) is applicable
between the countries involved in the acquisition of the originating status
and the country of destination;

i, materials and products have acquired originating status by the application
ol rules of origin identical to those in this Protocol; and

iii.  mnotices indicating the fulfilment of the necessary requirements to apply
cumulation have been published by the Partics. ‘

8. The United Kingdom shall provide North Macedonia with details of the agreements or
arrangements including their dates of cnury into force, and their corresponding rules of origin,
which are applied with the other countries referred to in paragraphs | and 2.

ARTICLE 4
Curaulation in North Macedonia

. Without prejudice (o the provisions of Article 2(2), products shall be considered as
originating in North Macedonia, when exported (o the United Kingdom, if they are obtained
there, incorporating materials originating in the United Kingdom, Switzerland (including
Liechtenstein, iceland, Norway, Turkey or the European Union, provided that the working or
processing carried out in North Macedonia goes beyond the operations referred to in Article
7. 1t shall not be necessary for such materials to have undergone sufficient working or
processing.

2. Without prejudice 1o the provisions ol Article 2(2), products shall be considered as
originating in North Macedonia if they are obtained there, when exported to the Unjted
Kingdom. incorporating materials originating in any country referred to in Annex A to this
Protocol, provided that the working or processing carried out in North Macedonia goes
beyond the aperations referred 1o in Article 7, It shail not be necessary for such materials to
have undergone sufficient working or processing.

3. Where the working or processing carried out in North Macedonia does not go beyond
the operations referred (o in Article 7, the product obtained shall bz considered as originating
in North Macedonia only where the value added there is greater than the vaiue of the
materials used that are originating in any of the other countries referred to in paragraphs |
and 2. 11 this is not so, the product obtained shull be considered ag eriginating in the country

P . W T

=L ==

——————




—

e ——

which accounts for the highest value of originaling materials used in the manufacture in
North Macedonia.

4. Products originaling in the countries referred to in paragraphs 1 and 2, which do not
undergo any working or processing in North Macedonia, retain their origin if exported into
one of these countries.

5. (@) The cumulation provided for in this Article in respect of the European Union may
be applied provided that:

i the United Kingdom, North Macedonia and the [Luropean Union have
arrangements on administrative cooperation which ensure a correct

implementation of this Article;

ii.  materials and products have acquired originating status by the application
of rules of origin identical to those in this Protocol; and

iiil. notices indicating the lulfilment of the necessary requirements fo apply
cumulation have been published by the Parties.

(b)  Except as provided for in paragraph 5(a), the cunwlation provided for in this
Article may be applied provided that:

1. a preferential trade agreement in accordance with Article XXIV of the
GATT 1994 is applicable between the countries involved in the acquisition

of the originating status and the country of destination;

. materials and products have acquired originating status by the application
of rules of origin identical to those in this Protocoi; and

i, notices indicating the fulfilment of the neeessary requirenments to apply
cumulation have been published by the Parties.

6. North Macedonia shall provide the United Kingdom with deuails of the agreements or
arrangements including their dates of entry into force, and their corresponding rules of origin,
which are applied with the other countries referred to in paragraphs 1 and 2.
ARTICLE 5
"Wholly Obtained Products

1. The following shall be considered as wholly obtained in the United Kingdom or North
Macedonia:

(a) mineral products extracted {rom its soil or from ils seabed;
(b) vegetable products harvested there;

(c)  livc animals born and raised there;
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(d) products from live animals raised there;

(e) products obtained by hunting or fishing condueted there;

()  products of sca fishing and other products taken from the sea outside the
territorial waters of the Party by its vessels;

(g) products made aboard its factory ships exclusively from products referred to in
()

(h) used articles collected there fit only for the recovery of raw materials, including
used tyres lit only for retreading or for use as waste;

(1) wasie and scrap resulting (rom manufacturing operations conducted there;

()  products extracted from marine soil or subsoil outside its territorial waters
provided that it has sole rights to work that soil or subsoil:

(k) goods produced there exclusively from the products specified in (a) to (j).

2. The teoms “its vessels’ and ‘its factory ships’ in paragraphs () and (g) shall apply only

to vesscls and factory ships:

(a)
(t)
(c)

(d)

(€)

which are registered or recorded in the United Kingdom or North Macedonia;
which sail under the flag of the United Kingdom or North Macedonia;

which are owned Lo an extent of at least 50% by nationals of the United Kingdom,
a Member State ol the European Union or North Macedonia, or by a company
with its head olfice in one of these States. of which the manager or managers,
Chairman of the Board of Directors or the Supervisory Board, and the majority of
the members of such boards arc nationals of the United Kingdom, a Member
State ol the Furopean Union or Nerth Macedonia and of which, in addition, in the
case of partnerships or limited companies, at least half the capital belongs to those
States or to public bodies or nationals of the said States;

of which the master and officers are nationals of the United Kingdom, a Member
State of the European Union or North Macedonia; and

o which at least 75% of the crew aré nationals of the United Kingdom, a Member
State ot the European Union or North Macedonia.
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ARTICLE 6
Sufficiently Warked or Processed Products

I. For the purposes of Article 2, products which are not wholly obtained shall be
considered to be sufficiently worked or processed when the conditions set out in the list in
Incorporated Annex I1 arc fulfilled.

The conditions referred to above indicate the working or processing which must be carried
out on non-originating materials used in manulfacturing and apply only in relation to such
materials. It follows that if a product which has acquired originating status by [ulfilling the
conditions set out in the list is used in the manufacture of another product, the conditions
applicable to the product in which it is incorporated do not apply to it, and no account shall
be taken of the non-originating materials which may have been used in its manufacture.

2. Notwithstanding paragraph 1. non-eriginating  materials which, according to the

conditions set out in the list in Incorporated Annex [, should not be used in the manulaclure
ofa product may nevertheless be used. provided that:

(@)  their tota! value does not exceed 10% of the ex-works price of the product;

(b)  any of the percentages given in the list for the maximum value of non-originating
materials are not exceeded by virtue of this paragraph.

This paragraph shall not apply to products falling within Chapters 50 to 63 of the Harmonised
System.

3. Paragraphs 1 and 2 shall apply subject 1o the provisions of Article 7.

ARTICLE 7
Insufficient Working or Processing
1. Without prejudice to paragraph 2, the [ollowing operations shall be considered ag
insufficient working or processing to conler the status of ori ginating products, whether or not

the requirements of Article 6 are satisfied:

(a)  preserving operations to ensure that the products remain in good condition during
transport and storage;

(b)  breaking-up and assembly of packages;
(¢} washing, cleaning; removal of dust, oxide, oil, painl or other coverings;
(d) ironing or pressing ol textiles:

(¢j  simple painting and polishing operations;
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()

(2)

(h)

()

(k)

(»)

(a)

husking, partial or total bleaching, polishing, and glazing of cereals and rice;
operations to colour sugar or forn sugar lumps;
peeling, stoning and shelling, of fruits, nuts and vegetables;

sharpening, simple grinding or simple cutting;

sifting, screening, sorting, classifying, grading, matching (inchuding the making-
up of sets of articles);

simple placing in bottles, cans, flasks, bags, cases, boxes, fixing on cards or
boards and all other simple packaging operations;

affixing or printing marks, labels, logos and other like distinguishing signs on
products or their packaging;

simple mixing of products, whether or not of different kinds;
mixing of sugar with any material;

simple assembly of parts of articles to constitute a complete article or disassembly
ol products into parts;

a combination of two or more operations specified in (a) to (n);

slaughter ol animals.

2. All operalions carried out in the United Kingdom or in North Macedonia on a given
product shall be considered (ogether when determining whether the working or processing
undergone by that product is to be regarded as insufficient within the meaning of paragraph 1,

ARTICLE §

Unit of Qualification

L. The unit of qualification for the application of the provisions of this Protocel shall be
the particular product which is considered as the basic unit when determining classificaticn
using the nomenclature of the Harmonised Systeni.

It follaws that:

()

(b)

when a product composed of a group or assembly of articles is classified under
the terms of the Harmonised System in a single heading, the whole constitutes the
unit of qualification:

whea a consignment consists of a number of identical products classified under
the same heading of the Harmonised System, each product must be taken
incividually when applying the provisions of this Protoco).
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2. Where, under General Rule 5 of the Harmonised System, packaging is included with
the product for classification purposes, it shall be included for the purposes of determining
origin.

ARTICLE 9

Accessories, Sparce Parts and Tools

Accessories, spare parts and tools dispatched with a piece of equipment. machine, apparatus
or vehicle, which are part of the normal equipment and included in the price thereof or which
are not separately invoiced, shall be regarded as one with the piece of equipment, machine,
apparatus or vehicle in question.

ARTICLE 10

Scts

Sets, as defined in General Rule 3 of the Harmonised System, shall be regarded as originating

when all component products are originating. Neverthcless, when a sel is composed of

originating and non-originating products, the sct as 1 whole shall be regarded as originating,
provided that the value of the non-originating products does nof exceed 15% of the ex-works
price of the set.
ARTICLE 11
Neutral Elements

In order to determine whether a product is an originating product, it shall not be necessary (o
determine the origin of the following which might be used in its manufacture:

(a) energy and fuel;
plant and equipment;
machines and tools;

goods which neither enter into the final composition of the product nor are
intended to do so.

l




TITLE X

TERRITORIAL REQUIREMENTS

ARTICLE 12
Principle of Territoriality

. DExcepl as provided for in Articles 3,4 and paragraph 3 of this Article, the conditions
for acquiring originating status set out in Title 11 shall be fulfilled without interruption in the
United Kingdom, or in North Macedonia.

2. Exceptas provided for in Articles 3 and 4, where originating goods exported from the
United Kingdom or from North Macedonia to another country return, they shall be
considered as non-originating, unless it can be demonstrated to the satisfaction of the customs

| authorities thai:

{(a) the returning goods are the same as those exported; and

(b) they have not undergone any operation beyond that necessary to preserve them in
good condition while in that country or while being exported,

- 3. The acquisition of originating status in accordance with the conditions set out in Title 11

ey

' shall not be affected by working or processing done outside the United Kingdom or North
. Macedonia on materials exported from the Uniled Kingdom or North Macedonia and

subsequently re-imported there, provided:

(a) the said materials are wholly obtained in the United Kingdom or North
Macedonia or have undergone working or processing beyond the operations
veferred to in Article 7 prior (o being exported; and

(b) it can be demonsirated to the satisfaction of the customs authorities that:

(1) the re-imported goods have been obtained by working or processing the
exported materials; and

(i) the total added value acquired outside the United Kingdom or North
Macedonia by applying the provisions of this Article does not exceed 10%
of the ex-works price of the end product for which originating status is
claimed.

4. For the purposes of paragraph 3, the conditions for acquiring originating status set out
in Title II shall not apply to working or processing done outside the United Kingdom or
North Macedonia. However, where, in the list in Incorporated Annex 1l a rule setting a
maximum value for all the non-originaling materials incorporated is applied in determining
the originating status of the end product, the total value of e ron-originating materials
incorporated in the territory of the Party concerned, taken togethe. with the total added value
acquired outside the United Kingdom or North Macedonia by applying the provisions of this
Article, shall not exceod the stated percentage.
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9. For the purposes of applying the provisions of paragraphs 3 and 4, ‘total added valuc’
means all costs arising outside the United Kingdom or North Macedonia, including the value
of the materials incorporated there.

6. The provisions of paragraphs 3 and 4 shall not apply to products which do not fulfil the
conditions set out in the list in Incorporated Annex 11 or which can be considered sufficiently
worked or processed only if the general tolerance fixed in Article 6(2) 1s applied.

7. The provisions of paragraphs 3 and 4 shall not apply (o products of Chapters 50 to 63 of
the Harmonised System.

8. Any working or processing of the kind covered by the provisions of this Article and
done outside the United Kingdom or North Macedonia shall be done under the outward
processing arrangements, or similar arrangements,

ARTICLE 13
Dircet Transport

I. The preferential treatment provided for under this Agreement shall apply only 1o
products satisfying the requirements of this Protocol, which are transported directly between
the Parties or through the territories ol the other countrics relerred to in Articles 3 and 4 with
which cumulation is applicable. However, products constituting one single consignment may
be transported through other territories with, should the occasion arise, trans-shipment or
temporary warehousing in such territoties, provided that they remain under the surveillance
of the customs authorities in the country of tansit or warehousing and do not undergo
operations other than unloading, reloading or any operation designed 1o preserve them in
good condition,

Originating products may be transported by pipeline across a territory other than that of the
Parties.

2. Evidence that the conditions set out in paragraph 1 have been fullilled shall be supplica

to the customs authorities of the importing Party by the production of?

(@) a single transport document covering the passage fiom the exnorting Party
through the country of transit; or '

(b) acertificate issued by the customs authorities of the counury of transit:
(i)  giving an exact description of the products;

(i) stating the dates ol unloading and reloading of the products and, where
applicable, the names of the ships, or the other means of transport used; and

(iif) certitying the conditions under which the products remained in (he transil
country; or

(6)  [ailing these, any substantiating docunients.
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ARTICLE 14
Exhibitions

1. Originating products sent for exhibition in a country other than those referred to in
Articles 3 and 4 with which cumulation is applicable, and sold after the exhibition for
importation in the United Kingdom or North Macedonia, shall benefit on importation from
the provisions of this Agreement, provided it is shown to the satisfaction of the customs
authorities that:

(a) an exporter has consigned these products from the United Kingdom or North
Macedonia to the country in which the exhibition is held and has exhibited them
there:

(b)  the products have been sold or otherwise disposed of by that exporter to a person
in the United Kingdom or North Macedonia;

(c)  the products have been consigned during the exhibition or immediately thereafter
in the state in which they were sent for exhibition; and

(d) the products have not, since they were consigned for exhibition, been used for
any purpose other than demonstration at the exhibition,

2. A proot ol origin shall be issued or made out in accordance with the provisions of Title
V and submitted to the customs authorities of the United Kingdom or North Macedonia in the
normal manner. The name and address of the exhibition shell be indicated thereon. Where
necessary, additional documentary evidence of the conditions under which they have been
cxhibited may be required.

3. Paragraph | shall apply to any trade, industrial, agricultural or crafts exhibition, fair or
similar public show or display which is not organised for privale purposes in shops or
business premises with a view to the sale of foreign products, and during which the products
remain under customs control,

Y

TITLE IV

DRAWBACK OR EXEMPTION

ARTICLE 15

Prohibition of Drawback of, or Exemption from, Customs Duties

. 1. Non-originating materials used in the manufacture of products originating in the United
- Kingdom or in North Macedonia for which a proof of origin is issued or made out in
- accordance with the provisions of Title V shall not be subject in the United Kingdom or
- North Macedonia to drawback of, or exemption from, customs duties of whatever kind.
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2. The prohibition in paragraph 1 shall apply to any arrangement for refund, remission or
non-payment, partial or complete, of customs duties or charges having an cquivalent effect,
applicable in the United Kingdom or North Macedonia to materials used in the manufacture,
where such refund, remission or non-payment applies, expressly or in effect, when products

obtained from the said materials are exported and not when they are retained for home use
there,

3. The exporter of products covered by a prool of origin shall be prepared to submit at any
time, upon request from the customs authorities, all appropriate documents proving that no
drawback has been obtained in respect of the non-originating materials used in the
manufacture of the products concerned and that all customs duties or charges having
equivalent effect applicable to such materials have actually been paid.

4.  The pr’ovisions of paragraphs 1, 2 and 3 of this Article shall also apply in respect of
packaging within the meaning of Article 8(2), accessories, spare parts and tools within the
meaning of Article 9 and products in a set within the meaning of Article 10 when such items
are non-originating.

5. The provisions of paragraphs | to 4 shall apply only in respect of materials which are of
the kind to which this Agreement applies.

TITLE V

PROOF OF ORIGIN

ARTICLE |6
General Requirements

1. Products originating in one of the Parties shall, on importation into the other Party,
benefit from the provisions of this Agreement upon submission of one of the following proofs
of origin:

(a) a movement cettificate EUR.1, a specimen of which appears in Incorporated
Annex IT a;

(b) a movement certificate EUR-MED a specimen of which appears in Incorporated
Annex IIT b; or

(¢) in the cases specified in Article 22(1), a declaration (hercinafter referred to as the
*origin declaration” or the ‘origin declaration EUR-MED?’) given by the exporter
o1 an invoice, a delivery note or any other commercial document which describes
the products concerned in sufficient detail (o enable them to be identified. The
texts of the origin declarations appear in Incorporated Annexes 1V a and b.

2. Notwithstanding paragraph 1, originating products within the meaning of this Protocol
shall, in the cases specified in Article 27, benefit from this Agreement without it being
nccessary to subwnit any of the proofs of origin refered tw in pavagraph | ol this Article,
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3. Notwithstanding paragraph 5 of Article 17 and paragraph 3 of Article 22 below, where
cumulation involves only the United Kingdom, the European Union, Switzerland (including
Liechtenstein), leeland, Norway, the Faroe Islands, Turkey, the Republic of Albania, Bosnia
and Herzegovina, North Macedonia, Montenegro, the Republic of Serbia, or the Republic of
Kosovo, the proof of origin may be a movement certificate EUR.T or an ori gin declaration.

ARTICLE 17

Procedure for the Issue of a Movement Certificate EUR.T or EUR-MED
L. Amovement certificate EUR. | or CUR-MED shall be issued by the customs authorities
of the exporting Party on application having been made in writing by the exporter or, under
the exporter’s responsibility, by his authorised representative.
2. For this purpose. the exporter or his authorised representative shall fill in both the
movement certilicate BUR.T or EUR-MED and the application form, specimens of which
appear in the Incorporated Annexes 11T a and b. These forms shall be compleled in one of the
languages in which this Agreement is drawn up and in accordance with the provisions of the
national law of the exporting country. If the completion of the forms is done in handwriting,
they shall be completed in ink in printed characters, The description of the products shall be
given in the box reserved for this purpose without leaving any klank lines. Where the box is
not completely filled, a horizontal line shall be drawn below thie last line of the description,
the empty space being crossed through.
3. The exporter applying for the issue of a movement certificate EUR.1 or EUR-MED
shall be prepared to submit at any time, al the request of the customs authorities of the United
Kingdom or North Macedonia where the movement certificate EUR.] or EUR-MED is
issued, all appropriate documents proving the originating status of the products concerned as
well as the [ulfilment of the other requirements of this Protocol,
4 Withowt prejudice o paragraph 3, a movement certiticate TUR.] shall be issued by the
customs authorities of the United Kingdooi or North Macedonia in the following cases:

(1) il the products concerned can be considered as products originating in the United
Kingdom or Norilh Macedonia, without application of cumulation with materials
originating in Switzerland (including Licchtenstein), Turkey or one of ti.e
countries referred 1o in Articles 3(2) and 4(2) and fulfil the other requirements of
this Protocol: or ‘

(b) if'the products concerned can be considered as products originating in one of the
other countries referred o in Articles 3 and 4 with which cumulation is
applicable, without application of cumulation with materials originating in one of
the countries referved 1o in Articles 3 and 4, and fulfil the other requirements of
this Protocol, provided a cerlificate EUR-MED br an origin declaration EUR-
NI has been issued in the country of origin.

> A movement cerlilicate EUR-MED shall be issued by the sustoms authorities of the

United Kingdom or of North Macedonia, i€ e products concerned can be considered as
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| countries referred to in Articles 3 and 4 with which cumulation is applicable, fulfil the
| requirements of this Protocol and:

(a) cumulation was applied with materials originating in Switzerland (including
Liechtenstein), Turkey or one of the countries referred 10 in Articles 3(2) and
4(2); or

(b)  the products may be used as materials in the context of cumulation for the
manufacture of products for export to one of the countries reterred to in Articles 3
and 4; or

(¢)  the products may be re-exported from the country of destination o one of the
countries referred to in Articles 3 and 4.

0. A movement certificale EUR-MED shal

I contain one of the following statements in
English in box 7;

(a) if origin has been obtained by application of cumulation with materials
originating in one or more of the countries referred fo in Articles 3 and 4:

‘CUMULATION APPLIED WITH ... (name of the country/countries)’

(b) if origin has been obtained without the application of cumulation with materials
originating in one or more of the countries referred to in Articles 3 and 4:

‘NO CUMULATION APPLIED

7. The custcms authorities issuing movement certificates KUR.1 or EU R-MLD shall take
any steps necessary to verify the originating status of (he products and the fulfilment of the
other requirements of this Protocol. For this purpose, they shall have the right 1o call for any
evidence and to carry out any inspection of the exporter's accounts or any other check
considered appropriate. They shall also ensure that the forms referred 1o in paragraph 2 are
duly completed. In particular. they shall check whether the space reserved for the description
li of the products has been completed in such a manner as 1o exclude all possibility of

fraudulent additions.

8. The date of issuc of the movement certificate EUR. T or BUR-MED shall b

e indicated in
Box 11 of the certificate.

9. A movenicnt certificate EUR.1 or EUR-MED shal

L' be issued by the customs authorities
and made available to the exporter as soon as

actual exportation has been effected or ensured.

ARTICILE 18

Movement Certificates EUR.T or CUR-MED issued retrospectively
|
1; . Notwithstanding Article 17(9), a movement certificaie EUR.| or EUR-MED may
| exceptionally b issucd afior exporthtion of the producty (o which i relates (1

products originating in the United Kingdom, in North Macedonia or in one of the other
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(a) it was not issued at the time of exportation because of errors, involuntary
omissions or special circumstances; or

(b) itis demonstrated (o the satisfaction of the customs authorities that a movement
certificate EUR.1 or EUR-MED was issued but was not accepted at impotrtation
tor technical reasons,

2. Notwithstanding Article 17(9), a movement certificate EUR-MED may be issued after
exportation of the products to which it relates and for which a movement certificate EUR. |
was issued at the time of exportation, provided that it is demonstrated to the satisfaction of
the customs authorities that the conditions referred to in Article 17(5) are satisfied.

3. For the implementation of paragraphs | and 2, the exporter shall indicate in his
application the place and date of exportation of the praducts to which the movement
certificate EUR.1 or EUR-MED relates, and state the reasons for his request.

4. The customs authoritics may issue a movement certificate EUR.I or EUR-MED
retrospectively only after verifying that the information supplied in the exporter’s application

complies with that in the corresponding file.

5. Movement certificates EUR.T or EUR-MED issued retrospectively by application of
paragraph | shall be endorsed with the following phrase in Englisl: '

ISSUED RETROSPLECTIVELY?

Movement certificates EUR-MED issued retrospectively by application of paragraph 2 shall

. be endorsed with the following phrase in English:

ISSUED RETROSPECTIVELY (Original EUR.1 No ... [date and place of issue])
6. The endorsement referred to in paragraph 5 shall be inserted in Box 7 of the movement
certificate EUR_] or FUR-MED.
ARTICLE 19
Issrie of a Duplicate Movement Certificate EUR.1 or EUR-MED

L. In the event of theft, loss or destruction of a movemernt certificate EUR.t or EUR-
MED, the exporter may apply to the customs authorities which issued it for a duplicate made

out on the basis of the export documents in their possession,

2. The duplicate issned in this way shall be endorsed with the following ‘word in English:’
‘DUPLICATE:

3. The endorsement referred to in paragraph 2 shall be inserted in Box 7 of the duplicate

movement certificate EUR.1 or RUR-MED.
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4. The duplicate, which shall bear the date of issue of the original movement certificate
EUR.1 or EUR-MED, shall take effect as from that date.
ARTICLE 20

Issue of Movement Certificates EUR.1 or EUR-MED on the Basis of a Proof of Origin
issued or made out previously

When originating products are placed under the control of a customs office in the United
Kingdom or North Macedonia, it shall be possible to replace the original prool of ori gin by
one or more movement certificates EUR.T or EUR-MED for the purpose of sending all or
some of these products elsewhere within the United Kingdom or North Macedonia. The
replacement movement certificate(s) EUR.1 or BUR-MED shall be issued by the customs
office under whose control the products are placed.

ARTICLL 21
Accounting Segregation

I Where considerable cost or material difficultics arise in keeping separate stocks of
originating and non-originating materials which are identical and interchangeable, the
customs authorities may, at the written request of those concerned, authorise the so-called
‘accounting segregation’ method (hercinafier referred to as the ‘method ) to be used for
‘managing such stocks,

2. The method shall ensure that. for a specific reference-period, the number of products
obtained which could be considered as ‘originating” is the same as that which would have
been obtained had there been physical segregation of the stocks.

3. The customs authorities may make the grant of authorisation. referred
DUDJUGL LY QY CONUILLONS UTCHIEL dpproprlile,

1o in paragraph 1
4. The method shall be applied and the application thereol shall Le recorded on the basis

of the general accounting principles applicable in the country where the product was
manufactured.

5. The beneficiary of the method may make out or apply for proofs of origin, as the case
may be, for the quantity of products which may be considered as originating. At the request
of the customs authorities, the bencficiary shall provide a statement of how the quantities
have been managed.
6. The customs authorities shall monitor the use made ol" the authorisation and may
withdraw it whenever the beneficiary makes improper use of the authorisation in any manner
whatsoever or fails to fulfil any of the other conditions laid down in this Protocol.
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ARTICLE 22

Conditions for making out an Origin Declaration or an Origin Declaration EUR-MED

L. An origin declaration or an origin declaration EUR-MED as referred to in Article
L6(1)(c) may be made out;

(a)

by an approved exporter within the meaning of Article 23 or

by any exporter for any consighment consisting of one or more packages
containing originating products the tolal value of which does not exceed EUR
0,000,

2. Without prejudice to paragraph 3, an origin declaration may be made out in the

following cases:

(&)

(b

if the products concerned may be considered as products originating in the
United Kingdom or in North Macedonia without application of cumulation
with materials originating in Switzerland (including Liechtenstein), Turkey
or one of the other countries referred to in Articles 3(2) and 4(2), and fulfil
the other requirements of this Protocol; or

if the products concerned may be considered as products originating in one
of the other countries referred to in Articles 3 and 4 with which cumulation
is applicable, without application of cumulation with materials originating
in one of the countrics referred to in Articles 3 and 4, and fulfil the other
requirements ol this Protocol, provided a certificate EUR-MED or an origin
declaration XUR-MED has been issued in the country of origin.

3. An origin declaration EUR-MED may be made out if the products concerned can be
considered as products originating in the United Kingdom, in North Macedonia or in one of
the other countries referred to in Articles 3 and 4 with which cumulation is applicable, and
fulfil the requirements of this Protocol, in the following cases:

(a)

(b)

(g)

cumulation was applied with materials originating in Switzerland (including
Liechtenstein), Turkey or one of the other countries referred to in Articles
3(2) and 4(2); or

the products may be used as materials in the context of cumulation for the

manulfacture of products for export to one of the other countries referred to
in Articles 3 and 4: or

the products may be re-exported from the country of destination to one of
the other countries referred to in Articles 3 and 4.

4. An origin declaration TUR-MED shall contain one of the *ollowing statements in

English:

(a)

i origin has been obtained by application of cumulation with materials
originating in one or more of the countries referred to in Articles 3 and 4:

—

————————
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‘CUMULATION APPLIED WITH ... (name of the country/countrics)’

originating in one or more of the countries referred to in Articles 3 and 4:
NO CUMULATION APPLIED’

5. 'The exporter making out an origin declaration or an origin declaration FUR-MED shall

well as the [ulfilment of the other requirements of this Protocol.

6. An origin declaration or an origin declaration LUR-MED shall be made out by the
exporter by typing, stamping or printing on the invoice, the delivery note or another
commereial document, the declaration. the texts of which appear in Incorporated Annexes 1V
a and b, using one of the linguistic versions set out in those Annexes and in accordance with
the provisions of the national law of the exporting country. If the declaration is handwritten,
it shall be written in ink in printed characters.

7. Origin declarations and origin declarations EUR-MED shall bear the orl ginal signature
of the exporter in manuscript. However, an approved exporter within the meaning of Article
23 shall not be required to sign such declarations provided that he gives the customs
authorities of the exporting Party a written undertaking that he accepts full responsibility for
any origin declaration which identifies him as i it had been signed in manuseript by him.

8. An origin declaration or an origin declaration EUR-MED may be made out by the
exporter when the products to which it relates are exported, or afier exportation on condition
| that it is presented in the importing country at the latest two vears after the importation of the
products to which it relates.

ARTICLE 23

Approved Exporter

1. The customs authorities of the exporting Party may authorise any exporter (hereinafter
referred to as ‘approved expoerter’), who makes [requent shipments of products in accordance
to the provisions of this Agreement to make out origin declarations or origin declarations
EUR-MED irrespective of the value of the products concerned. An exporter seeking such

authorisation shall offer to the satisfaction of the customs authorities all guarantees necessary
| to venily the originating stats of the products as well as the fulfilment of the othet
requirements of this Protocol,

2. The customs authoritics may grant the status of approved exporter subject to any
conditions which they consider appropriate.

3. The customs authorities shall grant to the approved exporter a customs autharisation
number which shall appear on the origin declaration or on the origin declaration EUR-MED.

(b) if origin has been obtained without the application of cumulation with materials

be prepared to submit at any time, at the request of the customs authorities of the exporting
Party, all appropriate documents proving the originating status of the products concerned as

—

—_—
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4. The customs authorities shall monitor the usc of the authorisation by the approved
cxporter.

3. The customs authorities may withdraw the authorisation at any time. They shall do so
where the approved exporter no longer offers the guarantees referred 1o in paragraph 1, no

longer fulfils the conditions referred to in paragraph 2 or otherwise makes an incorrect use of
the authorisation.

ARTICLE 24
Validity of Proof of Origin

. A proof of origin shall be valid for four months from the date of issue in the exporting
Party, and shall be submitted within that period to the customs authorities of the importing
Party.

2. Proofs ol origin which are submitted (o the customs authorities of the importing Party
afier the final dare for presentation specificd in paragraph 1 may be accepted for the purpose
of applying preferential treatment, where the failure to submit these documents by the final
date set is due to ¢xceptional circumstances,

3. In other cases of belated presentation, the customs authorities of the importing Party

may accept the proofs of origin where the products have been submitted before the said [inal
dale.

ARTICLE 25

Submission of Proof of Origin
| Prools of origin shall be submitted to the customs authorities of the importing Party " in
|| accordance with the procedures applicable in that country. The said authorities may requirc a
- translation ol a proof of origin and may also require the import declaration to be accompanied
by a statement [rom the importer to the effect that the products meet the conditions required
for the implementation of this Agreement. :

ARTICLE26
Importation by Instalments

Where, at the request of the importer and subject lo the conditions laid down by the customs
authorities of the importing Party, dismantled or non-assembled products within the meaning
of General Rule 2(a) of the Harmonised System falling within Sections XVI and XVII or
| headings 7368 and 9406 of the Harmonised System are jmported by instalments, a single
Il proof of origin for such products shall be submitted to the customs authorities upon
| importation of the first instalinent.

P T T e S




=ar e ——— e BT =¥

ARTICLE 27
Exemptions from Proof of Origin

1. Products sent as small packages from private persons to private persons or forming part
of travellers® personal luggage shall be admitted as originating products without requiring the
submission of a proot of origin, provided that such products are not imported by way of trade
and have been declared as mecting the requirements of this Protocol and where there is no
doubt as to the veracily of such a declaration. In the case of products seni by post, that
declaration may be made on the customs declaration CN22 7 CN23 or on a sheet of paper
annexed to that document.

2. Imports which are occasional and consist solely of products for the personal use of the
recipients or travellers or their families shall not be considered as imports by way of trade if it
is evident from the nature and quantity of the products that no commercial purpose is in view.

3. Furthermore, the total value of these products shall not exceed EUR 500 in the case of

small packages or EUR 1 200 in the case of products forming part of travellers’ personal
luggage.

ARTICLE 28
Supporting Documents

The docurnents referred to in Articles 17(3) and 22(5) used for the purpose of proving that
products covered by a movement certificate EUR. 1 or EUR-MED, or an origin declaration or
origin declaration EUR-MED may be considered as products originating in the United
Kingdom, in North Macedonia or in one of the ather countries referred o in Articles 3 and 4
and fulfil the other requirements of this Protocol may consist, inter alia, of the following:

(a)  direct evidence of the processes carried out by the exporter or supplier to obtain
the goods concerned, contained ror example in his accounts or intermnal
bookkeeping:

(b)  documents proving the originating status of materials used, issued or made oul in
the United Kingdom or in North Macedonia where these documents are used in
accordance with national law;

(¢)  documents proving the working or processing ol materials in the United Kingdom
or in North Macedonia, issued or made out in the United Kingdom or in North
Macedonia, where these documents are used in accordance with national law:

(d) movement certificates EUR.T or EUR-MLD or origin declarations or origin
declarations EUR-MED proving the originating status of materials used, issued or
made out in the United Kingdom or North Macedonia in accordance with this
Protocol, or in nnc of the olher countries referred to in Articles 3 and 4, in
accordance with rules of origin which are identical to the rules in this Protocol;

Sy e
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(c) appropriate evidence concerning working or processing undergone outside the
United Kingdom, North Macedonia or the other countries referred to in Articles 3
and 4 by application of Article 12, proving that the requirements of that Article
have been satisfied.

ARTICLE 29
Preservation of Proof of Origin and Supporting Documents

I, The exporter applying for the issue of a movement certificate EUR.1 or EUR-MED
shall keep for at least three years the documents referred to in Article 17(3).

2. The exporter making out an origin declaration or origin declaration EUR-MED shall
keep for at least three years a copy of this origin declaration as well as the documents referred
to in Article 22(5).

3. The customs authorities of the exporting Party issuing a movement certificate EUR.1 or
EUR-MED shall keep for at least three years the application form referred to in Article 17(2).

4. The customs authorities of the importing Party shall keep for at least three years the
movement certiticates EUR.1 and EUR-MED and the origin declarations and origin
declarations EUR-MED submitted to them.

ARTICLE 30
Discrepancics and Formal Errors

. The discovery of slight discrepancies between the statements made in the proof of
origin and those made in the documents submitted to the customs office for the purpose of
carrying out the formalities for imporling the products shall not ipso facto render the proof of
origin null and void if it is duly established that this document does correspond to the
products submitted.

2. Obvious formal errors, such as typing errors, on a proof of origin shall not cause this
document to be rejected it these errors arc not such as to create doubts concerning the
correctness of the statements made in this document.

ARTICLE 31
Amounts cxpressed in Euro
1. Tor the application of the provisions of Article 22(1)(b) and Article 27(3) in cases
where products arc invoiced in a currency other than euro, amounts in the national currencies

of the countries referred to in Articles 3 and 4 equivalent to the amounts expressed in euro
shall be ixed annually by each of the countries concerned.

T =
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A A consignment shall benelit from the provisions ol Article 22(1)(h) or Article 27(3) by
reference to the currency in which the invoice is drawn up, according to the amount fixed by
the Party concerned.

3. The amounts to be used in any given national currency shall be the equivalent in that
currency of the amounts expressed in euro as al the first working day of October and shall
apply from 1 January the following year. ‘The Parties shall notify each other of the relevant
amounts.

4. A Party may round up or down the amount resulting from the conversion into its
national currency of an amount expressed in curo, The rounded-off amount may not differ
from the amount resulting [rom the conversion by more than 5%. A country may retain
unchanged its national currency cequivalent of an amount expressed in euro if, at the time of
the annual adjustment provided for in paragraph 3. the conversion of that amount, prior to
any rounding-off, results in an increase of less than 15% in the national currency cquivalent,
The national currency equivalent may be retained unchan ged 1f the conversion were to resull
in a decrease in that equivalent value.

5. The amounts expressed in curo shall be reviewed by the Parnership, Trade and
Cooperation Council at the request of any ol the Parlies. When carrying out this review, the
Partnership, Trade and Cooperation Council shall consider the desirability of preserving the
elfects of the limits concerned in real terms. For this purpose, it may decide 1o modify the
amounts expressed in euro.

TITLE VI

ARRANGEMENTS FOR ADMINISTRATIVE COOPERATION

ARTICLE 32
Muatual Assistance

1. The customs authorities of the United Kingdom and North Macedonia shall provide
each other with specimen impressions of stamps used in their customs offices for the issuc of
movement certificates EUR.1 and BEUR-MED and with (he addresses of the customs
authoritics responsible for verifying those certificates, origin declarations and origin
declarations EUR-MED.

2. In order to ensure the proper application of this Protocol, the United Kingdom and
North Macedonia shall assist each other, through the competent customs administrations, in
checking the authenticity of the movement certificates FUR.1 and EUR-MED, the origin
declarations and the origin declarations EUR-MED, and the correctness of the in formation
given in these documents.
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ARTICLE 33
Verification of Proofs of Origin

. Subsequent verifications of prools ol origin shall be carried out at random or whenever
the customs authorities of the importing Party have reasonable doubts as to the authenlicity of
such documents, the originating status ol the products concerned or the fulfilment of the other
requirements ol this Protocol.

2. For the purposes of implementing the provisions of paragraph 1, the customs authorities
of the importing Party shall return the movement certificate EUR.1 or EUR-MED and the
invoice, 171t has been submitted, the origin declaration or the origin declaration EUR-MED,
or a copy ol these documents, to the customs authorities of the exporting Party giving, where
appropriate, the veasons for the request [or verification. Any documents and information
obtained sugpesting thal the information given on the prool of origin is incorrect shall be
forwarded in support of the request for verification.

3. The verification shall be carricd out by the customs authorities of the exporting Party.
For this purpose, they shall have the rvight to call for any evidence and tc carry out any
inspection of the exporter's aceounts or any other check considered appropriate.

4. I the customs avthorities of the importing Party decide to suspend the granting of
preferential treatment 1o the products concerned while awaiting the results of the verification,
release of the products shall be offered to the importer subject to any precautionary measures
judged necessary,

5. The customs authoritics requesting the veritication shall be informed of the results of
this verification as soon as possible. These results shall indicate clearly whether the
documents are authentic and whether the products concerned may be considered as products
originating in the United Kingdom, in North Macedonia or in one of the other countries
referred 1 in Articles 3 and 4 and fulfil the other requirements of this Protogol.

6. If i eases of reasonable doubt, there is no reply within ten months of the date of the
verification request or i the reply does not contain sufficient information to determine (he
authenticity of the document in question or the real origin of the products, the requesting
customs authorities shall, except in exceptional circumstances, refuse entitlement to the
preferences,

ARTICLE 34
Dispute Settlement
Where disputes arise in relation to the verification procedures of Article 33 which cannot be
settled between the customs authorities requesting a verification and the customs aathoritics
responsible for carrying out this verification, they shall be submitted 1o the Partnership, Trade

and Cooperation Council.

Inall cases, the seltlement of disputes between the importer and the customs autheritics of the
importing Party shall take place under the legislution of that Party.
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ARTICLE 35
Penalties

Penalties shall be imposed on any person who draws up, or causes to be drawn up, a
document which contains incorrect information for the purpose ol obtaining a preferential
treatment for products.

ARTICLE 36
Free Zonces

I. The United Kingdom and North Macedonia shall take all necessary steps to ensure that
products traded under cover of a prool of origin which in the course of transport use a free
zone situated in their territory. are not substituted by other goods and do not undergo
handling other than normal operations designed to prevent their deterioration,

2. By way of derogation from paragraph 1. when products originating in the United
Kingdom or in North Macedonia are imported into a free zone under cover of a proof of
origin and undergo treatment or processing, the authorities concerned shall issue a new
movement certificate EUR.1 or EUR-MED at the exporter’s request, il the treatment or
processing undergone complies with this Protocol.

ARTICLE 37

Derogations

The products listed below shall be excluded from cumulation provided for in Articles 3 and 4,

save for cumulation with respeet (o the European Union (provided for in paragraphs | and 3
of Article 3) if*

(a) the country of final destination is the United Kingdom, and:

(i) the materials used in the manufacture of these products are originating in
the Republic of Albania. Bosnia and Herzegovina, North Macedonia,
Montenegro, the Republic of Serbia or the Republic of Kosovo: or

(ii) these products have acquired their origin on the basis of working or
processing carried out in any of the countries referred to in paragraph (a)(i);
or

(b)  the country of final destination is North Macedonia, and:

(1)  the materials used in the manufacture of these products are originating in
the United Kingdom; or

if) these products have acquired their oriein on the basis of working or
P | g2 g
processing carried out in the United Kingdom.
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CN-Code

Deseription

1704 90 99

Other sugar confectionery, not containing cocoa

1806 10 30

Chocolate and other food preparations containing cocoa

1806 10 90

— Cocoa powder, containing added sugar or sweetening matter:

——Containing 65 % or more but less than 80% by weight of sucrose
(including inverl sugar expressed as sucrose) or isoglucose expressed as sucrose
—— Containing 80 % or more by weight of sucrose (including invert sugar
expressed as sucrose) or isoglucose expressed as sucrose

1806 20 95

- Other food preparations containing cocoa in block, slabs or bars weighing
more than 2 kg or in liquid, paste, powder, granular or other bulk form in
containers or immediate packaging of'a content exceeding 2 kg

—— Other

- — - Other

1901 90 99

Malt extract, food preparations of flour, groats, meal, starch or malt extract, not
containing cocoa or conlaining less (han 40 % by weight of cocoa calculated on
a tolally delatted basis, not elsewhere specified or included, food preparations
of goods of headings 0401 to 0404, not containing cocoa or containing less than
5% by weight of cocoa caleulated on a totally delatted basis, not clsewhere
specified or included
~ Other
— — Other (than malt extract)

- Other

2101 12 9%

Other preparations with a basis of coftee

2101 20 98

Other preparations with a basis of tea or mate

2106 90 59

Food preparations not elsewhere specified or included
- Other
—— Other

2106 90 98

FFood preparations not elsewhere specified or included:;

-~ Other (than prolein concentrates and extured protein substances)
- = Other

- —— Other

Mintures of odoriferous substances and mixtures (including alcoholic solutions)
with a basis of one or more ol these substances. of a kind used as raw materials
i industry; other preparations based on odoriferous substances. of a kind used
for the manulacture of beverages:

Of a kind used in the food or drink industries
== Of the type used in the drink industries:
=« =~ Preparations containing all [lavouring agents characterizing a beverage:
== ——0lan actual alcoholic strength by volume exceeding 0.5 %

Other:

———————
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~~~~~~ Containing no milkfats, sucrose, 1soglucose, glucose, or starch or
containing, by weight, less than [.5 % milkfat, 5 % sucrose or isoglucose, 5 %
i glucose or starch
————— Other
‘ TITLE VII
CEUTA AND MELILLA
I ARTICLE 38

Application of the Protocol

The term *European Union’ used in this Protocol does not cover Ceuta and Melilla, Products
originating in Ceuta and Melilla are not considered to be

products originating in the European
Union for the purposes of this Protocol,

TITLE VIH

FINAL PROVISIONS

ARTICLI; 39

Transitional Provision for Goods in Transit or Storage

| The provisions of this Agreement may be applied to goods which comply with the provisions
| of this Protocol and which, on the date of entry into force of this Agreement, are either in
transit or are in the United Kingdom or in North Macedonia in tempor:

ary storage in customs
warehouses or in free zones, subject to the submission to the customs authorities of the
| importing country, within twelve months of the said date, of a movement certificate EUR.1 or

EUR-MED issued retrospectively by the customs authorities
together with the documents showing that the goods have
| accordance with the provisions of Article 13,

of the exporting country
been transported directly in

ARTICLE 40
Annexes
‘[. Annexes | to IV b to Appendix | to_the Regional Convention on pan-Euro-
Mediterrane:

an preferentiai rules of origin are incorporated into and made parl of this Protacol
as Incorporated Annexes I to IV b to this Protocol and shall apply, mutatis mutandis, subject
to the following modifications:

(a)  Ta Annex I;
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(1)  all references to “Article 5 of this Appendix” shall be understood as
reterences 1o “Article 6 of this Protocol™; and

(i)  in paragraph 3.1 of Note 3, “a Contracting Party” shall be replaced by “any

of the other countries referred to in Articles 3 and 4 of this Protocol with
which cumulation is applicable”.

(b)

In each of Annexes 111 a and 111 b, references to “the Contracting Parties” shall be
understood as references to “the Parties”.

(¢)  Inecachof Anmexes IV aand 1V b

(i) only the English and Macedonian versions of the origin declaration shall be
incorporated into this Protocol; and

(ii}  the second sentence of footnote 2 shall not be incorporated.

g

The Annexes to this Protocol shall form an integral part thercof,

ARTICLE 41
Amendments to the Protocol

The Parnership, Trade and Cooperation Council may

decide to amend the provisions of thie
- Protocol.

. p——————
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Annex A
List referred to in Articles 3(2) and 4(2) of Protocol 4
The People’s Democratic Republic of Al geria
The Arab Republic of Egypt
The State of Israel
The Hashemite Kingdom of Jordan
The Republic of Lebanon
The Kingdom of Morocco

The Palestine Liberation Organization for the benefit of the Palestinian

West Bank and the Gaza Strip

8.

9.

10,

11.

12.

16.

17.

18.

14,

I5.

The Syrian Arab Republic

The Republic of Tunisia

The Republic of Albania

Bosnia and Herzegovina

Montenegro

The Republic of Serbia

The Republic of Kosovo

The Kingdom of Denmark in respect of the Faroe Islands
The Republic of Moldova

Georgia

Ukraine

Authority of the
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Annex B
Joint Declaration concerning the Principality of Andorra

1. Products originating in the Principality of Andorra meeting the conditions of Articles
3(N(b)(i1) and 4(S)(b)(ii) of Protocol 4, and falling within Chapters 25 to 97 of the
Harmonised System shall be accepted by the Parties as originating in the European Union
F within the meaning of this Agreement,

b2, Protocol 4 shall apply mutatis mandis for the purpose of defining the originating

status of the abovementioned products,
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Annex C
Joint Declaration concerning the Republic of San Marino

1. Products originating in the Republic of San Marino, meeting the conditions of Articles
3(N)(b)(ii) and 4(5)(b)(ii) of Protocol 4, shall be aceepted by the Parties as originating in the
European Union within the meaning of this Agreement,

2. Protocol 4 shall apply mutatis mutandis for

the purposc of defining the originating
status of the abovementionced products,
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1.

C 20 Access lor wine originating in North Maced

|| referred to in Articles 1 and 2 shall he ug provided for else

ANNEX 11

After Annex 1I of the Incorporated Agreement, the following shall be inserted as a new
Annex:

ANNEX IIA

ADDITIONAL PREFERENTIAL ARRANGEMENTS FOR CERTAIN
AGRICULTURAL AND WINE PRODUCTS

This Annex sets out additional preferential arrang

ements granted on a temporary basis by the
United Kingdom o North Macedonia for certa

in agricultural and wine products.

ARTICLE |

Preferential Arrangements for Certain Agricultural Products Originating in the
Republic of North Macedonia

Notwithstanding Article 27(1) of the Incorporated Agreement, [or the duration this Annex is
i foree the products originating in North Macedonia covered by Chapters 7 and 8 of the
Combined Nomenclature shall be admived for import into the Uniled Kingdom with
exemption from specific customs duties and charges having equivalent effect.

ARTICLE 2
Preferential Arrangements for Cerfain Wine Products Originatiug in North Macedonia

I Tor wine, as listed in the Appendix 10 this Annex, originating in North Macedonia, the
customs duties applicable to imports into the United Kingdom shall, subject to paragraph 2,
be suspended at the levels, within the limits o the United Kingdom’s tariff quotas, and under
the conditions indicated for wine in the Appendix (o this Annex. '

onia to the tarifl quota set out in the

Appendix to this Annex is subject to the prior exhaustion of the tariff quotas provided for in

Amnex [ 1o the Additional Protocol.

3. Article 8 of this Instrument shall apply to this Annex.

ARTICLE 3
Duration of Preferential Arrangements

The preferentiai arrangements sct out in Articles 1 and 2 of this Apnex shall expire §
years after the date of entry into force of this Agreement. i

2. Upon the expiry of this Ammex. the preferential arrangements for those products
where in this Agreement,




3. Notwithstanding paragraph 1, the United Kingdom may, with 6 months prior written
notice to North Macedonia, or such other notice period as may be agreed by the Parties,
extend the duration of this Annex for such period as it deems appropriate.
ARTICLE 4
Relationship with Incorporated Agreement

Article 111 of the Incorporated Agreement shall not apply to this Annex.
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Appendix

Table of Preferential Arrangements for Wine

| ex 2204 21 04
L ex 2204 21 95
, CcxX 2204 21 96
j ex 2204 21 97
I ex 2204 21 98

| ex 2204 22 93
ex 2204 22 94
pex 2204 22 95
ex 2204 22 96

[ ex 2204 22 97
ex 2204 22 98
| ex 220429 93
ex 2204 29 94
ex 2204 29 95

[ ex 2204 2996
| ex 2204 29 97
Lex220429.98

5 . . . ,
Notwithstanding the rules for the iterpret

~OrderNo. | CN Code® h‘

09.0531 [ex 22042193

—f)eﬁptm T Quota Volume

per year

Rate of Duty
Exemption

Wine of fresh
| grapes, of an
| actual alcoholic
| strength by
| volume not
exeeeding 15%
‘ vol, other than
| sparkling wine

f

681 hl

Exemption

ation of the Cuoir bined Nomencleture, the wording for the description of
| the products is deemced to be indicative only, and the preferential scheme is determined, within the context of this
| Amnex. by the coverugs of the N codes. Where gx N eodes are indivaled, {he preferential scheme s to be
ﬁ_ deterimined by the comlined application of the CN cadc and the corresponding deseription.
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YneH 3

MuWHMCTEPCTBOTO 32  HaABOpEWHM  paboTw,
MuHucTEPCTBOTO 3a eKOHOMM]a,
MWHNCTEPCTBOTO 3a 3eMjoAencTBO, WYMapCTBO
U  BOAOCTONAHCTBO,  MUWHUCTEpPCTBOTO 38
duHaHCU 1 MUHUCTEPCTBOTO 3a (PUHaHCUW-
LlapyHcka ynpaBa  ce onpeaenyBaaT Kako
HaANeXHW opraHu Ha Ap)aBHaTa ynpasa LUTO ke
ce rpwxkar 3a uaBplwyBake Ha Cnoropbarta oj
4YneHoT 1 04 OBOj 3aKOH.

YneH 4

OBoOj 3aKkoH Bnerysa BO cwuna CO QJBEHOT Ha
objaByBareT0 BO ,Cnyx6eH BecHuK Ha Penybnuka
CesepHa MakegoHuja”.

Neni 3

Ministia e Punéve té Jashtme, Ministia e
Ekonomisé, Ministria e Bujgésisé, Pylitarisé dhe
Ekonomisé sé Ujrave, Ministria e Financave dhe
Ministria e Financave -Administrata Doganore
pércaktohen si  organe kompetente t&
administratés shtetérore té cilat do té kujdeset
pér zbatimin e Marréveshjes, nga neni 1 i kétij

ligii

Neni 4

Ky ligj hyn né fuqi né ditén e publikimit né
* Gazetén Zyrtare t€ Republikés sé
Magedonisé sé Veriut”.



OBPAINOXEHUE HA MPEONOIOT HA 3AKOHOT
A. YcTaBHa OCHOBA 3a [OHECYBaH€ Ha 3aKOHOT

YcTaBHaTa OCHOBa 3a AOHECYBaHkEe Ha 3aKOHOT LUTO ce
npeanara e cogpXaHa Bo 4neH 68 ctae 1 anuHeja 6 oa
YcTaBoT Ha Penybnuka CesepHa MakegoHunja cnopeg,
koj, CobpaHueTo Ha Penybnuka CesepHa MakenoHuja
CO 3aKOH rn paTudunKkyBa MeryHapoaHNTe AOroBOPU Ha
Peny6bnuka CesepHa MakenoHuja.

B. Mpu4nHM nopaam kou ce npeanara
paTuduKaumnjaTa Ha MEFyHAPO4HNOT AOrOBOP

Cnorogbata 3a napTHepcTBO, Tproeuja n copaboTtka
mery Penybnuka CesepHa MakegoHuja u O6egnHeToTo
Kpancteo Ha Benuka BputaHuja n CesepHa Mpcka e
cknydyeHa Bo Ckonje, Ha 3-Tn gekemspu 2020 roguHa.
HejanH cocTtaBeH gen ce n Hotute co apaHXmaHun Kou
ce ofHecyBsaat Ha umnremeHTauujata Ha Cnorogbarta
BO KOHTeKCT Ha [lpoTtokonoT Wpcka/CesepHa Wpcka
mery EY un O6GeguHetoto KpanctBo Ha Benuka
BpuTtaHnja n CesepHa Wpcka, kako n 3aegHndkaTta
Aeknapauvja 3a  TpunaTepaneH npucTtamn  KOH
npasunara Ha NoTekno.

Co oaa Cnorogba ce perynupaaT OunaTepanHuite
Tprosckm opgHocn mery  Penybrnmka  CeepHa
MakegoHnnja n ObegmHetoto KpanctBo Ha Benuka
Bputanvja u CebepHa Wpcka no wu3nNesoT Ha
Ob6eauHeToTo Kpanctso og Esponckata YHuja Ha 31
nekemepn 2020 roguHa.

NmeHo, notpebaTa of ckrydyBare Ha BakBa Criorogba
npousneryesa of ¢akroT wrto ¢o mn3nesot Ha OK og
EBponckata YHuja, KpancTtBoTo npecTtaHa ga buae gen
oA MeryHapogHwTe forosopu Ha YHujata. EgeH og Tne
porosopn e u Crorogbata 3a crabunusaumja u
acouujaumja cornacHo Koja ce oApvBalle TproewjaTa
mery CesepHa MakegoHuja n KpancTteoTo.

BunarepanHoTo perynupawe Ha opHOCMTE BO OBaa
cibepa € of wucknydutenHa BaxHocT 3a CeepHa
MakegoHuja, bupejkn ObeguHeToTo Kpancteo e BaxeH
TProBCKM NapTHep Ha 3emjaTa, 0cobeHO ako ce Mma
npeasus  Aeka  M3MuMHatuTe  geceT  roguHu
Ob6eauHeTtoto KpanctBo npepacHa BO edeH of
Haj3Ha4ajHUTe TproBcku napTHepu Ha CeBepHa
MakenoHwuja Koja cekoja roguHa ce Haora Mery geceTTe
N3BO3HW W YBO3HWU gecTvHauun. Cnopep oBa, BO Halu
nHtepec 6Gewe pa o6e3degvme UCTU yCnoBuM WU
HernpeyeHo oABMBaH-€ Ha TProsujaTa BO MOMEHTOT Kora
CCA ke npectaHe fa Baxu 3a ObeguHeToTo KpancTso.

ARSYETIM NDAJ PROPOZIM LIGJIT
A. Baza kushtetuese e miratimit té ligjit

Baza kushtetuese e miratimit t& ligjit g& propozohet
éshté né nenin 68, paragrafi (1), nénparagrafi 6) té
Kushtetutés sé& Republikés s& Magedonisé sé& Veriut,
sipas té cilit, Kuvendi i Republikés sé& Maqgedonisé sé
Veriut, i ratifikon me ligj marréveshjet ndérkombétare té
Republikés sé& Magedonisé sé Veriut.

B. Arsyet pér té cilat propozohet ratifikimi i
marréveshjes ndérkombétare

Marréveshja e Partneritetit, Tregtisé€ dhe Bashképunimit
ndérmjet Republikés s& Magedonisé sé& Veriut dhe
Britanisé sé& Bashkuar té Britanisé s& Madhe dhe
Irlandés sé Veriut &shté e lidhur né Shkup, mé 3 dhjetor
2020. Pjesé pérbérése e saj jané edhe Notat me
Marréveshjet té& cilat i referohen implementimit té
Marréveshjes né kontekst té Protokollit Irlandé&/Irlandé e
Veriut ndérmjet BE-sé dhe Mbretérisé s& Bashkuar té
Britanisé s& Madhe dhe Irlandés sé& Veriut, si dhe
Deklaratés sé& Pérbashkét pér qasje trilaterale drejt
rregullave té origjinés. Me kété Marréveshje rregullohen
marrédhéniet bilaterale tregtare ndérmjet Republikés sé&
Magedonisé sé& Veriut dhe Mbretérisé sé Bashkuar té
Britanisé s& Madhe dhe Irlandés sé Veriut pas daljes sé
Mbretérisé s& Bashkuar nga Bashkimi Evropian mé 31
dhjetor 2020.

Gjegjésisht, nevoja e lidhjes sé& Marréveshjes sé tillé del
nga fakti se me daljen e MB nga Bashkimi Evropian,
Mbretéria pushoi s& qgeni pjesé e Marréveshjeve
Ndérkombétare t&€ Unionit. Nj& nga ato Marréveshje
éshté edhe Marréveshja e Stabilizim-Asocimit sipas sé
cilés u zhvillua tregtia ndérmjet Magedonisé sé Veriut
dhe Mbretérisé.

Rregullimi dypalésh i marrédhénieve né kété sferé
éshté e njé réndésie té jashtézakonshme pér
Magedoniné e Veriut, sepse Mbretéria e Bashkuar
éshté partner i réndésishém tregtar i vendit, veganérisht
nése kihet parasysh se né& dhjeté vitet e fundit,
Mbretéria e Bashkuar &shté shndérruar né njé nga
vendet mé té réndésishme tregtare t& Magedonisé sé
Veriut, e cila ¢do vit gjendet ndér dhjeté destinacionet e
eksportit dhe importit. Sipas ké&saj, né interesin toné
ishte té sigurojmé kushte té& njgjta dhe zhvilim té
papenguar té tregétisé né momentin kur MSA do té
pushonte sé& vlejturi pér Mbretériné e Bashkuar.



3a Taa uen, belle ycornaceHa npegmeTtHaTta Crnorogba
Koja BOCnocTaeyBa pamMKka 3a ekoHomMckaTa copaboTka.
Cnoropgfata rn perynupa TProBCKATE OOHOCKH, a
coapxun n ogpeadbn kown mery opyroto ce ogHecysaaT
Ha nNpasuna Ha NoTeKno, npedepeHumrjanHn Tapudn n
KBOTW, KaKo ¥ TProeuja co ycnyru.

Cnorogbarta ondaka v npaesuna 3a copaboTka BO
3eMjoerNiCTBOTOO0, eHepreTmkaTa, KUBOTHaTa cpeanHa
W CNUMYHO, Kako 1 BOCMOCTaByBa MEXaHU3MM 3a
WHCTUTYUMOHarnHa copaboTka u cnegetbe Ha HejsuHaTa
umMmnnemeHTaumja. PeweHnjata Bo Cnorogba ce
narpageHu Bps ocHoBa Ha npuaobusknte og CCA un co
Hea Ce OBO3MOXyBa LENOCEH KOHTUMHYWTET Ha
Tprosckute ogHocu wmery CeepHa MakegoHuja u
ObeanHetoto  KpancTtso, 6es npomeHn  Ha
pocerawHute ycnoBu. OBa 3Ha4n geka u
MaKeOOHCKATE N BPUTAHCKUTE KOMNAHWUK (BKITYYUTENTHO
n 6putaHckmTe nHeectuTopn Bo CesepHa MakenoHuja)
NpoAo/IKyBaaT HENpeYeHo, Noa NUCTuTe ycnosn aa ja
n3BpLLyBaaT cBOjaTa TProBCKa akTUBHOCT Mefy ABeTe
3emju Kako u gocera.

Ogaa Cniorog6a ucto Taka obesbenysa NPUMEHNUBOCT
W Ha pelleHnjaTa Co KOW Ce perynupaart akTyenHute
ogHocn wmery EBponckata YHuja u ObeanHeToTo
KpanctBo, ocobeHO BO OAHOC Ha PEeXUMOT KOj ce
ogHecyBa Ha MWpcka/CesepHa Wpcka, kako M Ha
npasunaTa Ha NoTekno.

Bupejkn CnorogbaTta 6ewe notnuwana Ha 3 gekeMmepu
2020 roguHa, a n3nesot Ha OK og EY ce cnyun Ha 31
aexkemspu 2020 roguHa, Hemalle gOBONEH BPEMEHCKHU
nepuvos 3a cCrnposBefyBake Ha nNocTankata 3a
patudukaumja. 3atoa, Bragata oanyusn oBaa
Cnoronba ga ce npumeHyBa NpeABPEMEHO, COrnacHo
MOXHOCTa npeaBmngeHa BO 4neHoT 12, cT1aB 4.
OpnykaTa 3a npegspemeHa npumeHa e objaBeHa BO
CnyxbeH BecHuk ©p. 301 og 20 pekemspu 2020
roavHa.

HagnexHute oprain op Penybnuka CeepHa
MakenoHvja KOHCTaTMpaa TEXHWYKMA TPELWKA KUK
HETOYHOCT BO cTaBoBuTe 1 1 2 of vneH 4 Bo AHEKCOoT
[l Bo Cnorogbata, noTnMwaHa Ha MaKeLOHCKW jasiK.
Ucnpaekata Ha BoOoOYeHaTa TexHWdKka rpewka ce
n3BpLIKN cornacHo 4neH 79 oa BueHckata koHBeHumja
3a JOrOBOPHO NPaBO NPEKy Ha pasMeHa Ha HOTU Mery
ABeTe CTpaHu Npu LWTO KOPUrMpaHUOT TEKCT ab initio ro
3aMeHyBa TMOrpelwHnoT TekcT Ha cnorogbata. Bo
NPeanoroT Ha 3akoH Ce NPUNOXEHN HOTUTE PasMEHeTU
Mmery ctpanute ( Hota Ha MHP Ha PCM co 6poj 46-
9062/21 op 31 mapt 2021 r. n HoTa BputaHckaTa
Ambacapa Bo Ckonje 6p.09/2023 oa 27.01.2023r. 1 ce
cogpxaH ucnpaseHWOT TekcT Ha Cnorogbata Ha
MaKedOoHCKW jasnK

Pér kété géllim, ishte harmonizuar Marréveshja né fjalé
e cila vendos kornizé pér bashké&punimin ekonomik.
Marréveshja i rregullon marrédhéniet tregtare, ndérsa
pérmban edhe dispozita té cilat mes tjerash i referohen
rregullave té& origjinés, tarifave dhe kuotave
preferenciale, si dhe tregtisé sé shérbimeve.

Marréveshja pérfshin edhe rregulla pér bashképunim né
bujgési, energjetik, mjedisin jetésor etj., si dhe vendos
mekanizma pér bashképunim institucional dhe
monitorim té zbatimit t& saj. Zgjidhjet né Marréveshje
jané té ndértuara mbi bazén e pérfitimeve t& MSA-sé
dhe me até&€ mundésohet vazhdimési e ploté e
marrédhénieve tregtare ndérmjet Magedonisé sé Veriut
dhe Mbretérisé sé Bashkuar, pa ndryshime té kushteve
té deritanishme. Kjo do t& thot& se kompanité
maqgedonase dhe britanike (pérfshiré investitorét
britaniké né€ Magedoniné e Veriut) vazhdojné né ményré
té papenguar, me té njéjtat kushte ta kryejné aktivitetin
e tyre tregtar ndérmjet dy vendeve, si edhe deri mé tani.

Kjo Marréveshje, ofron aplikim edhe té zgjidhjeve me té
cilat rregullohen marrédhéniet aktuale ndérmjet
Bashkimit Evropian dhe Mbretéris€ sé Bashkuar,
vecanérisht né lidhje me regjimin i cili i referohet
Irlandés/Irlandés sé& Veriut, si dhe rregullave té
origjinés.

Me qgené se Marréveshja ishte e né&nshkruar mé 3
dhjetor 2020, ndérsa dalja e MB nga BE-ja ka ndodhur
mé 31 dhjetor 2020, nuk ka pasur periudhé té
mjaftueshme kohore pér realizimin e procedurave pér
ratifikim. Prandaj, Qeveria ka vendosur gé Marréveshja
té zbatohet para kohe, né pajtim me mundésiné e
paraparé né nenin 12, paragrafi 4. Vendimi pér zbatimin
e publikuar né Gazetén Zyrtare nr. 301 daté 20 dhjetor
2020.

Autoritetet kompetente nga Republika e Magedonisé sé
Veriut konstatuan gabime teknike ose pasaktési né
paragrafét 1 dhe 2 t& nenit 4 né& Aneksin Il té
Marréveshjes, t& nénshkruar né gjuhén magedonase.
Korrigjimi i gabimit teknik té vérejtur é&shté kryer né
pérputhje me nenin 79 t& Konventés sé Vjenés mbi té
Drejtén e Traktateve pérmes shkémbimit t&€ notave
ndérmjet dy paléve, ku teksti i korrigjuar ab initio e
zévendéson tekstin e gabuar t& marréveshjes. Né
propozim-ligjin jané bashkangjitur notat e shkémbyera
ndérmjet paléve (nota e MPJ e RMV-sé& me numér 46-
9062/21 daté 31 mars 2021 dhe nota e Ambasadés
Britanike né Shkup nr. 09/2023 daté 27 janar 2023 dhe
éshté i pérfshiré teksti i korrigjuar i Marréveshjes né
gjuhén magedonase.



B. OueHa 3a Toa ganu mefyHapogHuoT gorosop 6apa
JOHECYyBatbe Ha HOBW WUNN W3MEHa Ha BaXeuykuTe
3aKOHWU
CnorogbaTta koja ce npeanara ga ce paTudukyBa He
Oapa foHecyBake Ha HOBU UNW M3MEHa Ha BaXeuknTe
3aKOHW.

I". OueHa 3a notpebaTa of aHraxvpawe OUHAHCUCKK
cpeactea on byuyetor Ha Penybnuka CesepHa
MakenoHuja 3a cnpoeeayBawme Ha MeryHapOAHWUOT
Aoroeop

3a cnposepyBare Ha oBaa Cnoroaba He ce noTpebHw
AononHuTenHn cpeacrtea o byuyertoT Ha Penybnuka
CesepHa MakenoHuja.

C. Vlerésimi nése marréveshja ndérkombétare kérkon
miratimin e ligjeve té reja apo ndryshimin e ligjeve
ekzistuese

Marréveshja e cila propozohet qé té ratifikohet nuk
kérkon miratimin e ligjeve té reja apo ndryshimin e
ligjeve ekzistuese.

C. Vlerésimi i nevojés pér angazhimin e mjeteve
financiare nga Buxheti i Republikés sé Magedonisé sé
Veriut pér zbatimin e marréveshjes ndérkombétare
Pé&r zbatimin e Marréveshjes nuk nevojiten mjete shtesé
nga Buxheti i Republikés s& Magedonisé sé Veriut.



Bnapa Ha Peny6nuka Cesepna Makeaonnja
Qeveria e Republikés sé¢ Maqedonisé sé Veriut

OBPA3EII 3A [TPOLIEHKA HA ®UCKAJIHUTE UMITJIUKALIAU

HA TIPEZIJIOT ITIPOITMCUTE U OMIUTUTE AKTH JIOCTABEHH 1O BJIAIIATA HA
PEITYBJIUKA CEBEPHA MAKEJIOHUJA 3A HUBHO YCBOJYBAHE

FORMULAR PER VLERESIMIN E IMPLIKIMEVE FISKALE TE PROPOZIM-RREGULLAVE
DHE AKTEVE TE PERGJITHSHME TE PARASHTRUARA DERI TE QEVERIAE
REPUBLIKES SE MAQEDONISE SE VERIUT PER MIRATIM

1. Ha3us Ha npegnorort: / Titulll 1 propozimit:

2. Munncrepcrso / opras Ha ipicaBHa

yrmpasa:
Ministria / organi jadministratés shtetérore:

Ilpepnor na 3akoH 3a patudukanuja va Crnorog6ara 3a
ITapTHEpPCTBO, TProBUja M copaboTka mefy Peny6amnka
Cepepna Makepouuja u O6eguneroro Kpancrso Ha Beuka
Bpuranuja n CeBepua Mpcka

Propozim-ligj mbi ratifikimin e Marréveshjes sé Partneritetit,
Tregtisé dhe Bashképunimit ndérmjet Republikés sé
Magedonisé s Veriut dhe Mbretérisé sé Bashkuar t& Britanisé
sé Madhe dhe Irlandés sé Veriut

MunucTtepcTBO 32 HagBOpeUHU paboTH

Ministria e Punéve té Jashtme

3. Ilen na npepnoror: / Qéllimi 1 propozimit:

4. Bup Ha npegnor: / Lloji | propozimit:

llpeamor na 3akoH 3a parudukaumja
Propozim- ligj pér ratifikimin

5. Konrakr nuue u 3Bawe: / Personi pér kontakt dhe titulli:

6. Konrakr Ten./daxc uau e-nomra:
Kontakt tel./faks ose e-posta

Hasu¢ ladepu, [Tupextop, MuHucTepcTBO 32 HaBOpeLIHH
pabotu Ha Peny6nnka Cesepna Makeonuja

Nazif Xaferi, Drejtor, Ministria e Punéve té Jashtme e Republikés
sé& Magedonisé sé Veriut.

Tel. 02 3110-333

7. Axrusnocrt: / Aktivitete:

8. DBup Ha 6apame:/ Lloji i kérkesés:

( ) Perynarusa Bo Bpcka co EY / ( ) HoBa nporpama
Rregullativa né lidhje me BE Programiri

( )TIpepacnipepen6a (1a cpepcTha)
ToMery AiBe IporpaMu
Rishpérndarja (e mjeteve) midis dy
programeve

( ) Apyra HoBa perynarusa /

Rregullativé tjetér e re IOCTOeYKa IporpaMa

( ) 3roneMyBame / HamanyBare Ha

( ) Cnojysame Ha fiBe unu nobexke
nporpamu/




ekzistues

Zmadhimi / zvogélimi i programit

Bashkimi i dy ose mé shumé
programeve

9. Ilen na bapamero / npepnoxenara aktusHoct: / Q&llimi i kérkesés / aktivitetit té propozuar:

10. Bpcka co BaapuuaTa nporpama: / Lidhja me programin e geverisé:

11, duckaaHu UMIJIMKALNHK;

(wnjagu genapu) / (mijéra denare)

TekoBHa Broparoa, Tpetarog. YerBprarog,
Implikime fiskale: rog. Vitli dyte Viti i treté Viti { katér
Viti i vijues
A.Bxynxy Tpowouy 3a npegioror / Shpenzimet / / / /

e pérgjithshme pér propozimin

Ilnatu / Rrogat

Croxu n ycnyru / Mallrat dhe shérbimet
Kanwuran / Kapitali

Tpanccepu / Transfer

BrynHo / Gjithsej

B.Opobpeny cpencTra 3a npegnorot / Mjetet e
miratuara pér propozimin

Inaru / Rrogat

Croxu 1 yenyry / Mallrat dhe shérbimet
Kanuran / Kapitali

Tpancoepu / Transfere

Bkymnto / Gjithsej

C.ITIpomena (pasauka) on ono6peHnTe cpesicTBa
(B-A)/

Ndryshimi (diferenca) nga mjetet e miratuara
(B-A)

Inaru / Rrogat

Croxu u ycnyru / Mallrat dhe shérbimet
Kanuran / Kapitali

Tpancdepu / Transfere

BxynHo / Gjithsej

D.Pacnonoxuivsu cpeacTBa of npenepake (of
APYTH aKTHBHOCTH WIM MPOTPamMy BO OPTaHoT) /
Mijete né dispozicion nga t& hyrat (nga
aktivitetet tjera ose programet né organ)
[Tnaty / Rrogat

Croku u yenyru / Mallrat dhe shérbimet
Kanuran / Kapitali

Tpancdepu / Transfere

Bxynso / Gjithsej

E.HeTo vMnnnkanyy Ha cpeficTBaTa Ha opraHot
(C-D) / Implikimet neto té mjeteve té& organit (C-
D)

[Inatu / Rrogat

Croku n yeayru / Mallrat dhe shérbimet
Kanuran / Kapitali

Tpancdepn / Transfere

BxynHo / Gjithsej

F.3ronemysaibe / HaManyBarbe Ha IpUXOKHTE /
Zmadhimi / zvogélimi i té hyrave

G.JononHuTeHY U3BOpH Ha hHHAHCUpalLe WK
cIiofie/TyBame Ha TPOLIOLIMTE

Burime shtesé té financimit ose ndarja e
shpenzimeve




W3eop:/Burimi:

1. Hero sronemyBame /HaManyBame Ha
6pojoT Ha BpaboTeHH Bo BpCKa CO IIpe/iIoroT: /
Zmadhimi / zvogélimi neto i numrit té té
punésuarve né lidhje me propozimin

12. Kaxpu rapaHimy, 3aemu win apyru
BUCTHMHCKY WIM MO>XHM 00OBPCKH Ke Ipou3iesaT
3a Bnapgara(a Koy He ce HaBefleHH Bo Touka 11 A
go 11G)

Cfaré garancione, hua dhe obligime té vérteta
ose té mundshme do té dalin pér Qeveriné (t&
cilat jané té paragitura né pikén 11 A deri te 11 G)

13. Axo oBa npetcraByBa 6apame 3a
JIOTIONTHMTENIHM CpeicTBa BO TEKOBHATa
¢uckanHa rogMHa MM HaABOP 0ff HOPMATHUOT
LMKJIYC Ha OATOTBYBalbe Ha 6ylleToT, fia ce
Aane obpasnokenue /

Nése kjo paraqet kérkesé pér mjete plotésuese
né vitin fiskalvijues ose jashté ciklit normal té&
pérgatitjes sé buxhetit, t& jepet arsyetim

14. JaTa Ha 3aBpLIyBa:e Ha NPOlieHKaTa
Data e mbarimit té vlerésimit

15, JlaTa Ha noHecyBae Ha aHalKH3aTa 40
Munucrepcreoro 3a buHaHCHH 3a lo6MBame
MUCTIEHE

Data e dérgimit té analizés drejtuar Ministrisé
sé Financave pér mendim

16. Hata Ha nobuBare Ha OLrOBOp Of
Munucrepcrsoro 3a punancuy /

Data e marrjes sé pérgjigjes nga
Ministria e Financave

17. H3menu nobapanu og MuHucrepeteoTo
3a duHaHCUKN

Ndryshime té& kérkuara nga Ministria e
Financave

18. OAroBop Ha MHHUCTEPCTBOTO-
Mpezaray:
Pérgjigje nga ministria-propozues:

19. Oarosop o MuHKCTEpCTBOTO 32
duHaHCHY:
Pérgjigje nga Ministria e Financave:

20. Hanu Mucieswero Ha MuHKCTEpCTBOTO
3a pMHAHCHY € BAZeHO BO IPHJIOT

A 8shté dhéné né shtojcé mendimi i Ministrisé
sé Financave
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